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| పచురణ 
తిరుమల తిరుపతి దేవస్థానములు, తిరుపతి 


ముకుందమాల 


8, | కులశే ఖర (> ణీతము 


విద్యా వారిది 


శ్రీనూన్‌ పండిత ९३. లక్ష్మణాచార్యుల వారి 


ఉపన్యాస సంగ్రహ టీకాతాత్సర్యస హితము 


పరిష్కర్త, సంపాదకుడు 
విద్వాన్‌ ముదివర్తి కొండమాచార్యులు 
సప్తగిరి సంపాదక కార్యాలయము, 


తిరుమల తిరుపతి దేవస్థానములు, తిరుపతి. ' 


(పచురణకర్త 


శ్రీ డి.వి.ఎల్‌.ఎన్‌. మూర్తి, ७; 
కార్యనిర్యహణాధికారి, 
. తిరుమల తిరుపతి దేవస్థానములు, తిరుపతి. 
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ముందుమాట 


విశిష్టాద్వైత మతవిశ్వాసాలకు బహుళవ్యాప్తిని కల్ప్సించినవారు ఆశ్యా 
€ 

రులు. పరమేశ్వర భక్తిరసృప్రనాహంలో మునిగినవాడని ఆళ్యార్‌ శబ్బానికి 
అరం. దకిణదేశంలో జన్మించిన నీరంతా భగవంతుని దూతలని విజుల 
య ८ । यः 
మాట. అంతరంగపారిశుద్ధ్యం, సచ్చీలం లేనివారికి పరమాత్ముని అనుగ్రహం 
లభించడం అసాధ్యమని ఈ మహనీయుల నిశ్చితాభిప్రాయం. 


ఆళ్యారులలో కులశేఖరు *లొకరు. కేరళదేశంలోని కాళి” అనే 
పట్టణాధిపతీకి (క్రీ, శ. రివ శతాబ్దంలో ఈయన జన్మించారు. 
లు > । 
శ్రీనున్నారాయణుని కౌస్తుభరత్నాంశలో ఉదయించిన ,కులశేఖరులు  వైష్ణ 
వభక్సాగేసరుడేగాక తన ప్రజల్ని కన్నబిడ్డల్లాగా న్రరిపాలించిన దయాహృ 
దయుడు. రజస్తమోగుణతాల కతీతుడైన ఈయన శ్రీనేంకటా[ద్రిలోని ఒక 
సోపానం కాగల్గినా తన జన్మ చరితార్థ మవుతుంది కదా అని స్యామికైంక 
ర్యానికై పరితపించారు. భగవద్భక్తి (ప్రపూరితాలైన ముకుందమాల, పెరు 
మాళ్‌ తిరుమొళి వీరి రచనలే. 


సంస్కతభాషలో (వ్రాయబడిన ముకుందమాలలోని శ౦శ్లోకాలు భక్తి 
(ప్రబోధాత్మకాలు. వీటిని శ్రీనూన్‌ పండిత టి. లక్ష ణాచార్యులవారు 
ఉపన్యాసధోరణిలో వివరిస్తూ, గీతా శ్లోకాల్ని కూడా అనుబంధంగా ఉదా' 
హరించారు. కవి పండితమాన్యులు శ్రీ ముదివర్తి కొండమాచార్యులవారు 
622 సంపాదించి, అనుబంధంలోని శోకాల్ని ఆ యా శ్లోకాల (క్రిందనే 
ఉటంకిస్తూ సర్వజనమనోజ్ఞంగా పరిష్కరించి తి.తి.దేవస్థానముల కర్సిం 
చారు. కులశేఖరాళ్యార్గుల కవితా వైశిష్ట్యం, ఆయన భక్తి పారవశ్యం=ఎింతటి 
హా హాదక్షరాలో హూ జ ५ ఠా గొ 
దయాప్లాదకరాలో (గ్రహించి పరమేశ్వరుల్ణో ప్రార్థించ€ నికి అనున్న 
వుంటాయనే ఉద్దేశంతో 8.8. దేవస్థానము రీ గంథాన్ని (ప్రచురిస్తున్నది. 
తెలుగు చదువరులు మౌ కృషిని ఆదరించాలని మౌ కోరిక, 
డి.ని.ఎల్‌.ఎన్‌. మూర్తి, 
తిరుపతి, కార్యనిర్వహణాధికారి i 
9-3-93. 8.9. దేవస్థానములు, తిరుపతి. 


పీఠిక 


'విచ్మిత్ర శతావధాని, విద్వన్మణి, మహాభాగవతాచార్య, సలక్షణ వర్ణ 
కుఘునపారి, విద్యావారిధి -- ఇత్యాది బిరుదభాసురులైన మధ్వశ్రీ టి. 
్ట్మీణాచార్యులవారు చెన్నపురి హిందూ థియొలాజికల్‌ పాఠశాలాసౌధ 
ఎలో భగవత్తత్త బోధిని సభయందు బహుకాలం భగవద్గీత, భాగవతం, 
ర్యారుల దివ్య వైభవం మున్నగు విషయాలమోద . ఉపన్యాసములు సలు 
తూ వచ్చారు. 


వారు. 1914లో ముకుందమాలపై (ప్రసంగములు కావించారు. ఆ 
సంగాలనుంచి సంగహించిన ముఖ్యాంశాలతో ముకుందమాలా (ప్రథమ 
3దణ 1914లో జరిగింది. 


ముకుందమాలలోని నలభైశ్లోకాల టీక శ్రీగుదమర చింతాత్మకూరు . 
ుస్తానాధీశ్వరులు ముదం పించిన (గంథమునుండి స్వీకరింప బడినట్లు 
ఎకుందమాలా (గంథ|ప్రకాశకు లైన వాల్మీ కిరామాయణ 'ఆంధవ్యాఖ్యాత 
నూన్‌ గట్టుపల్లి శేషాచార్యులవారి పీఠికలో "పేర్కొన బడింది. 1914లో 
లిసారిగ, 1917లో మలిసారిగ (ప్రచురితమైన ఈ పుస్తకం పిదప పున 
్మదితమైనట్లు లేదు. । 


పదేండ్లుగ తిరుపతి అన్నమాచార్యకళామందిరంలో భక్తమండలికి భగ 
తాది (గంథబోధనకు తి. తి. దేవస్తానముల ధర్మప్రచార పరిషత్‌ వారిచే 
ముక్తుడనైన నేను, ఐదేండ్ల (క్రితం = పరమభక్తి (ప్రబోధకమైన ముకుం 
కూలా పఠనపాఠనములు జరుపుచుంటీని. ఆ యా సందర్భములో 
కప్రచారపరిషత్నౌరాణికులు, మన్న్మిత్రులు (95०6. అర్భకం ఉదయగిరి 
౨కట శేషాచార్యులవారు నా కీ పుస్తకమిచ్చి దీని పునర్ముద్రణమునకు 
యత్నింస్పు డని కోరినారు. | 


vi | 
నేను (గ్రంథమును ఆమూలాగము పరిశీలించితిని. ఇది భక్తులకు 
మిక్కిలి ఉపయోగపడగలదని భావించితిని. 


1988 మార్పినెలలో తి. తి. దేవస్థానములు స్వీయప్రచురణగా 
స్వీకరించి ప్రకటింపదగిన ఉత్తమపుస్తక మని దీనిని దేవస్తానాల ధార్మిక 
(గంథ నిర్జాయకమండలికి నివేదించాను. పుస్తకం (ప్రచురణార్ల మని వారు 
తమ ఆమోదం తెల్ఫారు 


ముకుందమాలా మూలక్లోకములు 16 పాయంటులో, .టీకాతాత్సర్య 
వివరణాములు 12 పాయింటులో 1/8 డెమ్మీ సైజులో నూరు పొరటలలో 
ఆనాొడీ : పుస్తకము అచ్చయింది. 


ఈ (గంథములో అచ్చటచ్చటా సూచించబడిన భగవర్గీతాశ్లో కములకు 
సంఖ్యమా|త్రమే సూచితమై శోకములన్నీ (గంథాంతమున అనుబంధములో 
ము।ద్రించబడినవి. 


అనుబంధములోని గీతా శోకము లన్నింటిని ముకుందవమూలా మూల 
శ్లోక వ్యాఖ్యానము నందు చేర్చుట పాఠకులకు- సౌకర్యము... అంతేకాకుండా . 
అప్పటి ముద్రణలో దిొరలిన అచ్చుతప్పులను తొలగించుట, వాక్యరచనలోని 
నెరసులను సవరించుట, , విరామచిహ్నము లుంచుట అవసర మని పించినది.. 
a తే ॥ wa 9 చే 9 
ఇందుకై (ప్రత్యకముగ నేను వ్రాతప్రతి సిద్ధము చేయవల సివచ్చినది. 


రమణీయమైన ఈ రచన బహుపాఠకామోదము సంపాదించగలదను 
పరమ విశ్వాసముతో నే నీ పనికి దారకొంటిని, 


ధార్మికగంథ ప్రచురణలపట్ల అత్యంత (శ్రద్దాసక్తులుగల మాన్య వరులు, 
తిరుమర తిరుపతి. దేవస్థానముల శ్రీకార్యనిర్వాహకులు (శ్రీ ఎం. వి. ఎస్‌, 
ప్రసాద్‌, ఐ.ఎ.ఎస్‌., గారి అనుగ్రహముతో ఇంత కాలమునకు ఈ పుస్తకము 
వెలుగుచూచుచున్నది., ఇందుకు దోహదము సల్పిన తి. తి దేవస్థా 


‘vii 
నముల పౌరసంబంధాధికారులు డా.' రావుల సూర్యనారాయణ మూర్తి, 
ఎం.ఏ., గారికిని, సప్తగిరి సంపాదకులు ఢీ ३१९०२०९१ సుబ్బారావు గారికిని, 
పుస్తకము నిచ్చిన శ్రీనూన్‌ ఎ. 9. శేషాచార్యుల వారికిని నొ సాధువాదాలు. 


తిరుపతి, "  ముదివర్తి కొండమాచార్యులు, 
27-7-1991. 'నంపాదకుడు, 


ముకుందమాల 


ముకుందమాల యనగా, ముకుందస్య మాలా = మోక్ష పదుడగు 
ముకుందునికి మాల యని. అర్థము. భగవంతునికి పుష్పమాల సమ 
©} నెంత యానంద మగునో అంత యానంద మౌ రమణీయ 
భోగ్యశ్లోకములతో గూడిన మాలను సమర్సించుటచేత కలుగును. 


ఈ ముకుందమాల -నలువది శ్లోకములు గరిగిన యొక గొప్పుగం 
థము. ఏ గంథము నైనను గొప్పదని భావించి యంగీకరించుటకు 
1. ప్రతిపాద్య మాహాత్మ్యము,, 2. వక్తృమాహాత్మ్యము అను రెండు 
అంశములు కారణములైయున్నవి. (नेष्ट మాహాత్మ్యము ఉండవలయు 
ననగా ' చెప్పబడిన విషయము (శేష్ణమైనదిగ నుండవలయును. ఎంతటి 
ఘనుడగు కవి యొనర్భినదైనను విషయము గొప్పది కాదేని ఆ (గ్రంథము 
ఆదరింపబడదు. అదెట్లనిన కాళిదాసు. . డనేక (గంథములను రచించి 
యుండినను అంబాపరమైన శ్యామలాదండకము ఆదరింపబడినటులు పుష్ప 
బాణ విలాసము మొదలగు తదితరగంథములు ఆదరింపబడుటలేదు. 


వక్తమాహాత్మ కముండవలయు ననగా (గ్రంథకర్త (व ठ యుండ 
వలయును. ఎంతటి గొప్ప విషయములతో నిండియుండినదైనను వక్త 
ప్రసిద్దుడు, పరిశుద్దుడు కాడేని ఆ (గంథము వాసి కెక్క నేరదు. 
శ్రీరాముడు ప్రతిపాద్యుడైనను వాల్మీకిప్రోక్రమైన రామాయణమునకు గల 
గౌరవము భదితర కవికృత రామాయణములకు గలిగెనా? కాన (ప్రతిపాద్య 
వక్త మాహాత్మ్యము లావశ్యకములు. 


కులశేఖ రాశ్యారులు శకేవలభగవద్విషయమును నలువది శ్లోకములలో 

వర్జించి దానినొక మాల గావించి - ముకుందునకు సమర్ప్సించిరి. ఈ 

గంథము ప్రమాణతమ మైనది. ఇక వక్త యెట్టివా డనగా మహానుభావుడు. 
2 
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ఘుష్యతే యస్య నగరే రంగయాత్రా దినేదినే, 
త మహం శిరసా వండే రాజానం కులశేఖరమ్‌. 


యస్య =ఏకుల శేఖరులయొక్క, నగరే=పట్టణమునందు, దినే దినే= 
(పతిదినంబునను, ' రంగయాతత్రా= శ్రీథంగమునుగూర్చిన (ప్రయాణము, 
ఘుష్యతే =(మోగుచున్నదో, తం=ఆ, కులశేఖరం= కులశేఖరు లని (పసి 
ద్దిచెందిన, రాజానం=రాజును, శిరసా= ఉత్తమాంగముతో; అహమ్‌= నేను, 
వందే= నమస్కరించుచున్నాను. | 


४ 


ఏ కులశేఖరులయొక్క పట్టణమునందు (865०2 (वैतत, 
(తఅను శబ్దము ఘోషింపబడుచున్నదో, ఆ రాజైన కుల శేఖరాళ్యారులను 
నేను శిరస్సుచేత సేవించుచున్నాను. 


' కుంభే పునర్వసౌ జాతం ठर చోళ పట్టడే, 
కౌస్తుభాంశం ధరాధీశం కులశేఖర మాశ్రయే. 


కేరళదేశమున చోళపట్టణమునందు కుంభమాసము పునర్వసు నక్ష 
త్రములో కౌస్తుభాంశమున భూమోశులుగ జన్మించిన కులశేఖరులను 
ఆశయించుచున్నాను. । 


ముకుందమాలా స్తోత్రమును ఆరంభించుటకు పూర్వము కులశేఖరుల 
పరమైన రెండు శ్లోకముల ఏల చెప్పవలయు ననగా, గురువు విషయమైన 
మంగళాచరణ మగుటచే. ముకుందమాలయొక్క (ప్రథమక్లోకమగు శ్రీనల్లభేతి 
యను నదియును భగవద్విషయమైన మంగళాచరణము. 


మంగళము లేక యే కార్యమును జరుగనేరదు., కులశేఖరులు (గంథ 
మును. శ్రీయను నక్షరముతో ప్రారంభించి ముగించిరి, ఏ |(గంథమున 
శైనను ఆదిమధ్యాంతములందు మంగళాచరణా  ముండవలయును. కంచు 
దాని యోగ్యతకొలదె శబ్రించును. (గంథకర్తభు రచించిన (గంథములు 
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అనేక రహస్యార్థములతో నిండియుండును. ఎవ్వరైనను ఆ (గంథాంత 
"अ యుండు రహస్యముల నెటీగి భగవదనుగహమునకు పాతు 
లగుటను కోరుదురేని వా రా (గంథకర్తలయొక్క ఆనుకూల్యమును 
సంపాదించవలయును. 


సెట్లలో రత్నము లుంచి श त తెజచినేనే 
గదా రత్నములు గైకొనగలడు? (గ్రంథకర్తను లక్ష కము సేయక విషయమును 
మ్మాత్రము తెలి సికొనగోరువాడు (గ్రంథకర్తయొక్క ఆగ్రహమునకు పొత్రుడై 
వ్యర్థమనోరథు డగును. 'స్వప్రయత్నమున స్ఫురింపని యర్థము _ లెల్లను 
ఆచార్యానుగహమున తెల్లమగును. ఇట్లని ఉపనిషతులు, (బహ్మస్మూత్రములు 
చెప్పుచున్నవి. ఆ కారణముచేతనే ముందుగ గురువిషయమైన శ్లోకము 


లుదాహరింపబడినవి. 


గ్రంథకర్తయగు కులశేఖరులు భగవద్భక్తియును, సద్భావమును గలి 
గిన మహానుభావుదు. స్యోదరమును పోషించుకొనుట ఘనకార్యము గాదు. 
పదుగురిని పోషించుకే అతీశయము. అట్లు చేయువాడే జీవిందియుండు 
వాడు. లేకున్న జీవచ్చవమే యగును. 
యజ్ఞగిష్టాణిన స్పెంతో ముచ్యంతే సర్వకిల్బి షై: 
భుంజతే తే ९९२० పాపా యే పచంత్యాత్మ కారణాత్‌. 
- గీత. 3.13 


యజ్ఞశేషమును భుజించుట మోక్ష హేతువు. ఆత్మార్థము వండుకొ 
నుట పాపహేతువు. అట్లు వండబడిన యన్నము అమేధ్యతుల్యము అని 


శక్తిగలవాడు భగవంతుని రత్నపీఠమున నుంచి యారాధింపనగును. 
అశక్తుడు-- 
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పత్రం పుష్పం ఫలం తోయం యో మే दइ 5 ప్రయచ్చతి, 
త దహం భక్తు కపహృత మశ్నామి పయతౌత్మనః 
-- గీత. 9.26 


అన్నట్లు >> పుష్పము ఫలము తోయము దేనినైనను భక్తితో 
సమర్సింప నగును. భగవంతుడు మిగుల సులభుడు. అందుచేత పదుగురికి 
పెట్టుటయు ఒక యజ్లమై యున్నది. 

తు జ = | 
యేషా ठ కొంక్షితం నో రాజ్యం భోగాస్సుఖాని చ, 
ణి (AY 
త ఇమే ఒవ స్టీతా యుద్దే ప్రాణాం స్త్యక్సా ధనాని చ 
-- గీత, 133 


భీష్మాదులు పోయిన పీమ్మట మనకు సుఖము లేల యని «दर 
నుడు కూడ చెప్పను. ఇత్యాది ' కారణములచేత తా ననుభవించుట 
కంచెను ఇతరులను అనుభవింపజేయుట (శేష్ణమ్లు. ఈ తాత్పర్యము నెటీ 
గినవా రగుటచేతనే కులశేఖరులు శ్రీకంగయాత్రయందు తాము అభిరుచి 
గొన్నవారై అంతటితో తృప్రిపాందక తమ ప్రజ లెల్లరును ఆ భాగ్యము నను 
భవింపవలయునను కోరిక గలిగియుండిరి. కొంటు బాలుడు బాషధమును 
పుచ్చుకొనుటకు సమ్మ తింపక మొండి కెత్తినపుడు తండ్రి వానిని శికించి 
యెనను 2०46255 చేయించుట ఆవశ్యక మైనట్లు కుల శేఖరులు రజోగుణ 
సముద్భవములైన రాగద్యేషములకు జిక్కి భగవద్భక్తి సేయక సంసారసాగర 
మునబడి మునుగుచుండు పామరజనులను శిక్షించి ఇదిగో! రంగయా|త్రకు 
బోవుచున్నారము అని పలుకునట్లు చేసిరి. 

నిషిద్ద విషయమందలి (పేమ రాగమనబడును. అనిషిద్ద విషయమున 
జేయు విరోధము ద్వేష మనబడును. 

ఇంద్రియ సేంద్రియ స్యార్థే రాగద్వేషా వ్యవ స్థితౌ, 

తయోర్ష వశ మాగచ్చే తౌ హ్యస్య పరిపంథినౌ. 

- గీత, 3.34 
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రాగద్వేషములను త్రోసివేయవలయు నని గీతలో చెప్పబడియున్నది. 
భగవదాజ్ఞానువర్లు లైన కుల శేఖరులు భగవద్విషయమునగల సుఖమును దెలి 
యని జనులకు: ఆ సౌఖ్యమును బోధించి తెలిపినందున వారి దేశమున 
సూర్యోదయము మొదలు పునస్ఫూర్యోదయ పర్యంతము (ततम्‌ 
ఘో షింపబడుచుండినది. 


సాధారణముగ జనులు ఆపదలందే భగవంతుని దలంతురు. యుద్ద 
మున జయలక్షిని పొందిన పాండవులు అశ్య్వమేధయాగ మొనరించిన 
పిమ్మట శీక్రష్షమూర్తి ద్యారకాపురి కేగదలచి పయనమై పోవునపుడు తన 
.అత్తయగు కుంతీదేవి యొద్ద సెలవు గైకొనుటకై ఆమె కడకేగి నమస్క 
రించి “అత్తా! నే పోయివచ్చెదను. నీ 32 కోరిక లుండు పక్షమున 
తెలుపుము. ఈడేర్సెద” నని చెప్పను. అందుల కామె “కృష్ణా! నా 
పుత్తు)లకు పూర్వమువలెనే కష్టములు (పొప్తీంచునట్లు అనుగ్రహింపుము. 
సంసారమున జిక్కి (శమపడునపుడే నీవు ఆదరించుటకు . వత్తువు. జన్మ 
రాహిత్యహేతువైన నీ దర్శన మపుడే కణుగుచుండును. సుఖానుభవకాల 
మున నీ స్మరణ మెట్లు నిలిచి యుండును? సకలకార్యము లాయెను. 
ఇక పోయివచ్చెద ననెడి నీ పలుకులే నీతో నెడబాటు కలుగు కాలమును 
దెల్బుచున్నవి--అని కుంతీదేవి యుత్తర మిచ్చెను. విషయ మిట్టుండినను 
సకలైశ్వర్యసమృద్ధితో ` గూడియుండిన రాజైన కులశేఖరులు అధికసంపదగల 
` కొాలమందును భగవద్భక్తితో 23०2०08. ఇదియును గాక కులేేఖరులు 
సార్థకనాములై కులమునకు భూషణమై “యుండిరి. వారు ఇహమునకు 
ఐశ్వర్యమును, పరమునకు భక్తియు అను భాగ్యములను గలిగియుండిరి, 

(ప్రాప్య ०९२९६१७० లోకా ను షిత్యా శాశ్యతీస్సమాః, 

శుచీనాం శ్రీనుతాం గేహే యోగ భ్రష్టో=_ భిజాయతే. 

-- <. 6.41 


ధ్యానయోగమున సిద్ధిపొాందకమునుే మృతిచెందినవాడు శుచిగల 

లో ఇ చె ఇ [94 
శీగుంతుల యిండ్ల పుట్టును అని त ९ స్థలమున జన్మిం 
చుటచేత ధనమదాందుడై నింపడా యను సంశయమునకు దశరథ, 


6 నముకుందమాల 


అంబరీష, జనక మహారాజులు మహాత్ములె యుండిరి గదా యనునది 
ఉత్తరము. కులశేఖరులును है) మహానుభావులై యుండిరి. తా 
ననుభవించి ప్రజలచేత ననుభవింపజేసెను: భగవద్రామానుజులును ప్రాణి 
కోటి యందలి దయచేత గోపురము నెక్కి రహస్యార్థమును వెలిపుచ్చిరి. 
छट కులశేఖరులును భగవంతు 238 కడతేరవలయునను తలంపుచేత 
` ముకుందమాల యను (గంథమును ఏర్పరచి, (ప్రజలచేత ననుస్తింపజే సి 
యెల్లవారును పరమపదమునకు బోవలయునను కోరిక గలిగి యుండిన 
మహనీయులు. ఇట్టివారికి మనము మునుముందుగ నమస్కరించుట 
ఆవశ్యకము. ఇట్టి భక్తివాత్సల్యములను గల్లియుండిన ముహానుభావు డే 
కాలమున నెచ్చట నవతరించెనో తెలిసికొనవలయు నని మనకు కోరిక 
గలుగును. కుక్కుటపురళు మొదలగు నామాంతరములు గల కళ్లికోట 
యందు కుంభమాసము పునర్వసు నక్షత్రమున వీరు అవతరించిరి. 


నాంతో౭_స్తీ మమ దివ్యానాం విభూతీనాం పరంతప, 
6 . భూ భష రో 
ఏష. తూద్దేశతః ప్రోక్సో విభూతే ర్విష్టరో మయా. 
-- 0. 10.40 


అని భగవంతు డనినట్లు అనేక కల్యాణ గుణములతో గూడిన కులే 
ఖరులు శ్రీనున్నారాయణుని కొస్తుభాంశ సంభూతులు, రాజులుగ నుండు 
వీరి నెల్లవారును ఆశ్రయింప వలయును. 


1 
శ్రీనల్లభేతి వరదేతి దయాపరేతి 
భక్త పియేతి భవలుంఠనకోవిదేతి, 
వాథేతి వాగశయనేతి జగన్నివాసే 
త్యాలాపనం (ప్రతిపరం కుర మే ముకుంద. 


ముకుంద =ఓముక్తీనిచ్చువాడా, ఢ్రీనల్లభ= లక్షీ } దేవికి (పీయుడా, ఇలి= 
అని, వరద= కోరినవరముల నొసంగువాడా, .ఇతి=అని, దయాపర=దయయే 
(పధానముగా గలవాడా, ఇతి= అని, భక్త పియ = భక్తులకు ఇప్పుడా, ఇతి= అని, 
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భవలుంఠననకోవిద= సంసార మనెడి పాశమును తెగ గొట్టుట యందు 
నేర్పుగలవాడా, ३8 = ९७२), నాథ=(పభుడా, ఇతి=అని, నాగశయన= ఆడది 
శేషుడే పాన్సుగా గలవాడా, ఇతి=అని, జగత్‌ +నివాస= ప్రపంచమునకు 
ఆధారమైనవాడా, ఇతి=అని, ఆలాపనం= స్మరణచేయుటను, మే=నాకు, 
(పతిపదం= ఎల్లప్పుడును, కురు= దయచేయుము. 


ఓ ముకుందా! ఢశీనల్లభాయని, వరదాయని, దయాపరాయని, 
భక్త పియాయని, సంసారమును _బోగొట్టుటయందు సమర్హుడాయని, 
` నాథుడాయని, శేషశయనాయని, లోకంబులకెల నివాసభూతుడాయని 
మాటిమాటికి నాకు ఆలాపనం బొసగషము 


ఓ ఐహికాముష్మిక (పప్రదుడవగు ముకుందా! శ్రీనల్ల్రభా యను నట్లు 
చేయుము. (दै డనుటలో విశేష మేమనగా భగవంతుడు పరము 
వాత్సల్య స్వభావు డగుటచేత పాపకృత్యు డగు ఆత్మను దండించుటకు 
సిద్దపడును. «ड 3 దేవికి అనుగ్రహించుట మాత్రమే తెలియును గాని 
న్నిగహించుటు దెలియదు. ఈమె పురుషకార భూతురాలుగ నున్నది. ద్వయ 
మంత్ర ప్రకరణము 13వ వాక్యమును బట్టి ఈ పిరాట్టికి చేతనులతో 
మాతృత్వ సంబంధ ముందుటచేత 28 దుఃఖమును సహింపజాలక వీరికి 
చేయవలసిన కార్యములను తాను. అవలంబించి ఈశ్వరునితో పత్నీత్వసం 
బంధము గలిగి ఆయనకు అత్యంత (పీయురాలై యుండుటచేత ఆయనను 
వశపబచుకొని యుండును. ఇటగుటచేత ఈమె చేయు పురుషకారమునకు 
ఏ విధమైన ప్రతిబంధమును ఉండదు. ఇదిగాక శ్రీనునుమాటకు-- 
భక్తుల ఆర్తధ్యని వినును, భగవంతునికి వినిపించును, భక్తులచేత నా[శ్ర 
` యింపబడును, భగవంతు నాశయించును భక్తులయొ క్క కామక్రోధాది 
దోషములను పరిహరింపజేసి జ్ఞానభక్వాది సద్దుణములను గలిగించి మోక్ష 
యోగ్యులుగ జేయును అని యర్లము., శ్రీనల్ల్రభా యనగా పైన జెప్పిన 
(ప్రభావ సంపన్నురాలగు ०३९ దేవికి వల్లభుడా యని యర్థము లేక 
లక్షీ దేవిని వల్లభగా గలవాడా యనియు నర్థము. 
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భగవంతుడు లక్ష్మీ దేవికి పతియగుటచేత ,శ్రీథవా యనియును జెప్ప 
వచ్చును. అట్లనక (ऽक యని యేల చెప్పబ డననగా ఢ్రీకి పీతిపాతు > 
డనియును, అధిపతి యనియును అర్థము. లక్షీ } 22 భగవంతునికి సిఫా' 
రసు చేసి మనకు పూర్ణఫలమును గలిగించు శక్తి గల్గియున్నది. సిఫారసు 
చేయువారికి వాత్సల్యము, వాల్లభ్యము అను రెండుగుణము లుండవలెను. 
ఈమెకు ప్రాణికోటియందు వాత్సల్యమున్నది. భగవంతునికి వల్లభగా 
నుండుటచేత వాల్లభ్య మున్నది. తండ్రిప్రక్క ०९५६०००2 52 భయ మేమి? 
మంగళాచరణమునకై కులశేఖరులు క్రీయను నక్షరమును ముందు ప్రయో 
గించిరి. ఇందుచేత సంపత్తి కలుగును; దురిత హర మగును. 


ఓ ముకుందా! వరదా యనిపించుము. వరదు డనగా 'వరం దదాతీతి 
వరదః' ఎవరి .కేది కావలయునో దాని నిచ్చువాడు. లేక “'వరార్‌ ద్యతి 
_ వరదకి. లోకమును హింసించునట్టి నారికి ఇతరు లిచ్చిన వరములను తీసి 
చేయువాడు. భక్తులకు వల సినది ఇచ్చువాడు. అభక్తులను ఖండించువాడు. 


ఓ ముకుందా! దయాపరా అనిపించుము. దయా పరుడనగా కృపకు 
అధీనుడు. చరాచర ప్రపంచముయొక్క సృష్టిస్థితిలయములకు కర్తయై భువన 
సంరక్షణకు కృపను గొప్పసాధనముగా గొన్నవాడు. సృష్టించుట, రక్రించుట 
అనునవి దయాకార్యము అనదగును. సంహరించుటయును దయాకార్య 
మనియే చెప్పబడెను. అట్లు చెప్పనగునా యనిన ఆ సంగతి ముందు 
వివరింపబడును. 


మనలను రక్షించుటకు మనము చేయు కర్మజ్ఞానభక్తులకు శక్తి లేదు. 
మన రక్షణార్థము భగవంతుడు దయనే ముఖ్యసాధనముగ నుంచుక్షొని 
యున్నాడు, 
ఓ ముకుందా! భక్త పియా యని పించుము. భక్త పియుడనగా 
సమో=హం సర్వభూతేషు న మే ద్వేష్యో౭ 2 న (పియః, 
యే భజన్తి తు మాం భక్సా మయి తే తేషు చాప్యహమ్‌. 
-- Aé, 9.29 
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అనునట్లు భగవంతుడు సర్వసముడు. భక్తి చేసినటులైన, కులశీలా 
'దులను పాటీంపడు. సుగీవుడును, విభీషణుడును స్వామి నాశ్రయించి 
రకింపబడిరి. వారియును,. రావణుడును, ఆతని నాశయింపక చెడిరి 
కల్పవృక్షమును ఆశ్రయింపనివానిదే తప్పగును గాని ఆ వృక్షము యొకు 

మేమియును లేదు. అగ్నిసమిపమున గూర్చుండు పక్షమున చలి 
తీరును. అటుచేయక దూరమున నుండి తన చలిని పోగొట్టలేదని అగ్నిదే 
వుని నిందించుట వలన (పయోజన మేమి? 


సంతుష్ట సృతతం యోగీ యతాతా దృఢనిశ్ళ్చయ 
మయ్యర్సిత మనోబుది రో మద్భక్త స్స మే (పియ 


-- ^. 12.14 

అనేక శ్నుచి ర్రక్ష ఉదాపీనో గతవ్యథః 
4 | = । ओ त 

పర్యారంభ పరిత్యాగ యో మద్భక్త స్సమే ए 

-- Aa. 12.16 
యో న హృష్యతి న ద్వేష్టి న శోచతి న కొంక్షతి, 
శుభాశుభపరిత్యాగీ భక్తిమాన్‌ య సృమే (పియః, 

-- Aé. 12.17. 


తుల్యనిందాస్తుతి ర్మౌనీ పంతుష్టో యేన కేనచిత్‌ 
అనికేత పిరమతి ర్భక్తిమాన్‌ మే (పీయో నర 

-- గత, 12.19. 
యే తు ధర్మా ౪మృత మిదం యధోకం పర్యుపాసతే 
శద్దధానా మత్సరమా कड సే తీవ మే (పియా 

-- fAత. 12.20. 


९८०२९ భగవంతుడు భక్త పియుడు. 


ఓ ముకుందా! డభవలుంఠనకోవిదా యనిపించుము. భవలుంఠన 
కోవిదు డనగా జనన మరణరూప సంసారమును చేదించుటయందు 
సమరుడు. 

రా 
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జాతస్య హి ధ్రువో మృత్యు ర్రువం జన్మ మృతప్య చ 
తస్మా దపరిహార్యే౭. ठं న త్వం శోచితు =. | 

-~ ॥&,. 2.27 
పుట్లుచు గిట్లుచుండుటను అతడు పోగొట్లును. 

&€.3 €. లు 
ఓ ముకుందా! నాథా యనిపించుము. నాథు డనగా- 
మత్తః పరతరం रु త్కించి దస్తి ధనంజయ, 
మయి సర్వమిదం (ప్రోతం సూత్రే మణిగణా _ఇవ, 
-- १. 7.7 


అనునట్లు ఆయనకు మించినది లేదు. పరము, పరతరము అతడే. 
బ్లేయం యత్త తృ్ర)వక్ష్యామి యద్దాత్యా=మృత మశ్చుతే, 
అనాదిమత్సరం [బ్రహ్మ న సత్తన్నాపదుచ్యతే. 
` -- fe, 13.13 
భోక్కారం యజ్ఞతపసాం సర్వలోకమ హేశ్వరమ్‌, 
పుహృదం సర్వభూతానాం జ్ఞాత్వా మాం శాంతి మృచ్చతి. 
-- గీత. 5.29 


అనునట్లు అతడు నొథుడు. ఇంద్రాది దేవతలు నాథులు గారా 
యనిన వారు స్వాతంత్ర్యము లేక అలాడుచుండువారు. ఇక మనము 
కోరు కోరికల నే రీతి కొనసాగింతురు? సకలజగతుునకు నాథు డగుటచేత 
అతడే కాపాడ సమర్తుడు బారణ్యకశిపుడు జరామరణాములు పోవలయు 
నని ([బహ్మ దేవుని యాచింపగా అతదు తనకు కూడ ఆ పతి లేదనియు 
అందుచేత ఆ వనర మోయజాలనని యుత్తర మిచ్చెను. 

कण्व మాం సోమపాః పూతపాపా 

యజె రిష్టా స్వర్గతిం ప్రార్థయంతే 

తే పుణ్య మాపాద్య సురేంద్రలోక 

మశ్నంతి దివ్యాన్‌ దివి దేవభోగాన్‌, 

-- గీత, 9.20 
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స్యయంశకి లేనందుననే భగవంతుడు వారి నొరాధింపవలదని చెపెను. 

सक ~> స 
(గుడ్డివాడు మణీయొక (గుడ్డివాని నాశ్రయించిన మార్గము నెట్లు 
కనుగొనగలడు? : 


ఇందాదులు భగవంతునికి శరీరభూతులు. భగవంతు డాత్మ స్వరూప 
ముతో నుండి సకలమును నడిపించును. శరీరము నారాధించిన యెడల 
శరీరికి సంతోషము గలుగును. అట్లయినను వారికి సంసార బంధమును 
(త్రెంచునట్టి శక్తి లేదు. అట్లగుటచేతనే వారి నారాధింపరాదు. భగవంతు 
డన్ననో తృణమును మేరువుగను, మేరువును తృణముగను చేయగల సమ 
९८. 


£. ముకుందా! నాగశయనా యనిపించుము. నాగశయనుడను ఈ 
నామము ఇతరులకు లేని యసాధారణ ' వైభవమును దెలుపుచున్నది. 


శ్రీనల్లభా యనుటకు కాంతి, క్లో, ఐశ్వర్యము మొదలగునవి కలవా 
డని యన్వయించి అట్టి + ననుభవించువాడు ఇందుడుగాన వాని కా 
శేరు చెప్పవచ్చునని యొక వాదము చేయ నగును. నాథుడని ఇతరు 
లను గూడ చెప్పవచ్చును. నాగశయనుడను నామ మట్టిదిగాదు. మన 
పడుకయందొక చీమ పారాడుచుండినను (శమగల్లుచున్నది. ఆ పరమా 
తుడు సహ(స్రఫణియగు ఆదిశేషుని మోద స్వస్థముగ పవళించియున్నాడు. 
ఆగ్రితులయొక్క విరోధి నిరసనమునకై స్వామి యట్లు విషజ్వాలలు గల 
సర్పము పైని పవళించియున్నాడు. 
ఆయుధావా మహం వజం ధేనూనా నుస్మి కొమధుక్‌, 
(ప్రజన च) కందర్స స్పర్పాణా మస్మీ వాసుకీః. 
-- he. 10.28 
అనంతశ్చాప్మి నాగానాం వరుతో యాదసా మహమ్‌, 
పితూతా మర్యమా చాస్మీ యమ స్పంయముతొ మహల్‌. 
-~ १९. 10.29 
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అనునట్లు ఒక తలగల పాము, సెక్కు తలలుగల పాము అని 
62 

సర్పములలో రెండు భేదములు _ చెప్పబడినవి. భగవంతుడు అనేక 
శిరస్సులుగల నాగము'పైని శయనించియున్నాడు; కోపమును పోగొట్టుటకు 
` లక్ష్మీదేవిని వక్టస్థలమున నుంచుకొనియున్నాడు. శృత్రునిరసనమునకు ఆది 

(AN 0A ' \ 

శేషుని ఉంచుకొని యున్నాడు, అజ్ఞానమును బోగొట్టుటకు చక్రమును, 
జ్ఞానమును గలిగించుటకు శంఖమును ధరించియున్నాడు. 


భూమి రాపో నలో వాయుః ఖం మనో బుద్ధి రేవ చ 
అహంకార ఇతీయం వే .భిన్నా (పక్సతి రష్టధా. 
-- 1. 7.4 


లో 9 ५८ కొ “9 వా 
అని గీత చెప్పినట్టు జడపకృతి నుంచుకొని సృష్టించువాడు. 
యావత్సంజాయలతే కించి తృత్త $ంస్థావరజంగమమ్‌, 
రా 


కేతక్షేతజ్ఞపంయోగా త్తద్విద్ది భరతర్షభ. 
- గీత, 13.27 


అను శోకము రీతిగ సృష్టించువాదు. 
౧ రు 


ఓ ముకుందా! జగన్నివాసా యని పించుము. జగన్నివాసు డనగా 


ननः పరతరం నాన్యత్కించి దష్తి ధనంజయ, 
మయి సర్వ మిదం ప్రోతం సూత్రే మణిగణా ఇవ. 
-- १. 7.7 


అనుశ్లోకమట్లు సృష్టించిన దానిలోపల (ప్రవేశించియుండువాడు. దార 
మునందు ముత్యము వలె భగవంతునియందు సకలమును |(గుచ్చబడియు 
` న్నది, భగవంతుడు ఎన్నరాని యుపకొరములను చేయుచున్నాడు వానిలో 
మనలను ధరించుట యనునది మిగుల హెచ్చిన కార్యము ధరించునొడు 
లేకుండిన జారిపడిపోవును. ఆదికూర్మరూపముతో ధరించుచు కాపాడు 
చున్నాడు. 
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గామావిశ్య చ భూతాని ధారయామ్యహ మోజసా, 
स्नु" చౌషధీ ప్పర్వా స్పోమో భూత్యా రసాత్మకః. 
-- గత, 15.13 


పరమేశ్వరుడు భూమిలోపల ప్రవేశించి ఆమెకు ధరించు శక్తి గల్లించి 
యుండుటచేతనే మనము నిర్భయముగ నున్నాము. 


భగవంతుడు ఒక్కొక్క పదార్థము లోను ప్రవేశించియున్నాడు: అణు 
వులో నణువై మహత్తునకు మహత్తయి యున్నాడు. నారాయణ శబ్దార్థమును 
చూడగా నారాణాం అయనం యః సః నారోయణః. నారములకు यण 
మెవ్వుడో వాడు నారాయణుడు, మతీయొక యర్థము: నారాః అయనం 
యస్య సః నారాయణకః-నారము లెవ్వనికి స్థానమో వాడు నారాయణుడు. 
ఈ కారణముల చేత భగవంతుడు జగన్నివాసుడు. 


కులశేఖరులు భగవద్దుణములను పుంఖానుపుంఖముగ వర్ణింపవల సి 
యుండగా అట్టు చేయక _భగవన్నామములను తమ వాక్కున నుచ్చరింప 
జేయుమని భగవంతు నేల ప్రార్థింపవలయును? అనగా. భగవన్నామము 
మనయొక్క సకల(శ్రమముల పరిహరింప జేయునట్టిదిగ నున్నది. తిరుమం. 
త్రార్థము 14వ వాక్యమున భగవద్వెభవము కంటెను. వాని మంత్రవైభవము 
అధికమైనదనియు, 15వ వాక్యమున భగవంతుడు దూరముగనుండినను 
మంత్రము సమౌపమున నుండి రక్షించుననియును, 16వ వాక్యమున 
అఆపడయందు ద్రౌపదికి వస్త్రము లిచ్చి కాచిన దీ మంత్రమే కదా యని. 
యును చెప్పబడెను. మణీయును 17వ వాక్యమున భగవన్నామము మనకు 
వక్లకమైనదని తెలిసి భక్తి శద్దాపురస్సరముగ చేయకపోయినను కాపాడును. 
రిహాసమునకో, ఇతరులు చెప్పిరనియో, బిడ్డల పేరు అనియో, పాట 
పొడునపుడు తాళము సరిపోవుటకో, దూషించుటకో-ఏ విధముననైనను 
౨పయత్నముగ చెప్పినను భగవన్నామము దాని స్వభావమును విడువదని 
వెప్పబడినది. । 


14 ముకుం దమాల 


అగ్నిని తెలిసి |త్రొక్కినను, తెలియక |త్రొక్కినను इण्ट) >. ఖేది 
మాత్రను తాంబూలమ్మాత్ర యని (భ్రమించి యుపయోగించుకొనినను దాని 
కార్యమును అది చేయకమానదు. అట్లే భగవన్నామము పాపములను 
భస్మము చేయును. లోపల ప్రవేశించి పొపరాశిని వెలుపలికి త్రో సివేయును. 
అజామిళుడు భగవన్నామమును స్మరింపదలచియా స్మరించెను? నారా 
యణు డను దాసిపుత్రుని గదా అతడు పిలిచెను, అంతమ్మాత్రముననే 
విష్ణుదూతలు వచ్చి యమదూతలను గదలతోమొత్తి ९७९० వారి నుద్దేశించి 
“దూతలారా! ఈతడు నారాయణుని దలచి .తన పాపములకు (ప్రాయణ్సి 
త్రముగావించుకొనెను. పుణ్యశారి యాయెను. ఈతడు పరమ వైష్ణవుడు. ఏ 
తలంపుతో నుచ్చరించినను మా స్వామి చేరును చెప్పి పరిశుద్దు డాయెను. 
2१०6४२2 నంటరా”దనిరి. 


భగవన్నామమున కింత శక్తీ గలదా యనిన కృష్ణా యను నామ 
మెవని నాలుకయం దున్నదో వాడు శ్యపచుడు, మటేట్లినా డైనను దోషము 
లేదని భాగవతమున జెప్పబడినది. 


అపిచేత్సుదురాచారో భజతే మౌ మనన్యభాక్‌, 
సాధురేవ స మన్తవ్య స్పమ్యగ్వ్యవసితో హీ పః 
—_ -- #४. 9.30 


అనినట్లు దురాచారుడైనను భగవంతుని భజించువాడు సాధువని 
చెప్పబడినది. వాని మనోనిశ్చయము బాగుగ నున్నదని చెప్పబడెను. 


ధ్రువుడు వాసుదేవనుంత్రము నుచ్చరించి భగవద్దర్శనము వడౌెను. 
గజేంద్రుడు ఆదిమూలమా యని పిలువగా స్వామి కాపాడవచ్చెను, 
అజామిళుడు నారాయణ యనియు, ద్రౌపది కృష్ణా యనియు స్మరించి 
కొపాడబడిరి. 


భగవన్నామము పంచమహాపాతకముల తొలగించునని భాగవతనున 
జెప్పబడినది. అనేకజన్మకృత _పుణ్యవిశేషముచేతనే భగవన్నామము నోట 
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వచ్చును. ఎవ్వడైనను తన్ను భగవంతుడు కాపాడవలయునని కోరునేని 
భగవంతునికి తన యభిప్రాయమును దెలుపుటకై యతని నామమునే 
పంపవలయును. అనగా భగవంతుని నామమును స్మరించిన భగవంతుడు 
కాపాడును, తిరుముంగైయాళ్వారులు 'వాడినేన్‌' అనుమొదటి పాశురమున 
నిట్లు చెప్పిరి. తల్లి మొదలగువారు పరమబాధకులు. ఇహమున కష్టించి 
సంపాదించిన వీరు అనుభవింతురు. పరమున నేను నరక మనుభవింప 
5९2 యుండుటచేత వీరు శత్రువులు. అట్లు తెలియక వీరికై శరీరముతో 
అల్లొడితిని, మనసుతో సంకటపడితిని. జన్మమున దుఃఖ స్వరూపము, 
దుఃఖహేతువు. అట్టి సంసారచక్రమున బడీ దేహమే ఆత్మయని తలచి 
నేను నేనని యెంచి ఒకటీగ గూడితిని. శరీరముతో గూడి. అల్లాడితిని, 
మరల మరల పుట్టి అల్లాడితిని. పెద్దలు, తరి, తండి, ఆచార్యులు మొద 
లగువారి మౌట వినక ఆలుబిడ్డలను, వారియాలోచనలను అనుసరించుచు, 
నాచేత కొపాడబడునట్టి నారి మౌటలు వింటిని వారిని యజమానస్థానమున 
నుంచతిం. వౌరిచ్చు . సుఖము స్వల్పము, ८23. 


విషయేంద్రెయపంయోగా ద్యత్తదగే= మృతోపమమ్‌, 
పరిణామే విషమివ తత్సుఖం రాజసం ష్మతమ్‌. 
-- Aé. 18.38 


అది రాజస సుఖమని చెప్పబడినది మెబుపువలె క్షణముండు నట్టిది. 
మనకుండు' చీకటికి ఇట్టి వెలుగు ఉపయోగించునా? ఇట్టివారి కై పరుగె 
282. అట్లు పోయి చెడితిని, ఇబ్లన్నో జన్మములకు భగవంతుని కృప 
యను వస్తువు దొరకెను. కృపయను దొడ్డపదార్థము దొరకగనే జ్ఞానము 
గలిగెను. దానితో చూడగా ఆత్మ స్వరూపోజ్జీవన మార్గము దొరకెను. అది 
యేమి యనిన: నారాయణనామము. దానిని నేను కనుగొంటిని. అనేక 
ములగు సుఖదుఃఖములం దుండు , మోరు ఎజుగలేరు. నేను చెప్పెదను. 
రండు, వినుడు! అనిరి. దీనిలోనే 9 పాశురమున నిట్లు చెప్పబడినది. 
నారాయణ యను నామము కులము నిచ్భును ఐశ్వర్యము నిచ్చును. 
శేషభూతులు అనుభవించు దుఃఖరూపమగువాని నన్నిటిని నశింపజేయును. 


~ 
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పరమపదము నిచ్చును కృపతో గొప్పపదవి నిచ్చును. శక్తి నిచ్చును. చెప్పని 
ఇతరములైనవాని నన్నిటి నిచ్చును. కన్నతల్లి కంకును మేలైన హితములను . 
చేయును. కైంకర్యశ్రీ నిచ్చునట్టి యీ తిరునామమును నేడు కనుగొం 
టిని. ఇట్టి కారణములచేత భగవన్నామ (ప్రభావము తెలియుచున్నది. పై 
కోరికలను గోరువారు పామరులై యుందురు. అట్టివారికే భగవన్నామ 
ముతో పనియుండును. జ్ఞానులు తమ కెట్టి యిడుమలు ప్రాప్తించినను 


తత్సరిహారమును గోరరు. 


జ్ఞానియగు ఇందద్యుమ్నమహారాజునకు గజజన్న్మము వచ్చినను 
దుఃఖింపక తన యపచారమునకు (38९ మనుభవించుట యుక్తమే యని 
తలంచెను.. అటులైన భగవంతు నేల పిలిచె ననగా శరీర్మశ్రమము పరిహారము 
కొావలయునని పిలువలేదు. కొలనిలో పూచి యుండిన తామరపువ్వును 
జూచి జన్మాంతరమున తా నటి పుష్పములతో భగవంతు నారాధించుట 
తలంపునకు వచ్చి పుష్పమును తొండమున నుంచుకొని స్వామికి సమర్ప్సింప 
గోరి పిలిచెను. ఇట్లని నమ్మాళ్వారు లానతిచ్చిరి. ఇందుచే జ్ఞానులకు 
కులము మొదలగు వానితో పనియుండదు. ఇక భగవన్నామముతో వారి 
కేమి పనియనిన “కులంతరుం” అను పాశురమునకు వే అరము గలదు..' 
జానుల విషయమున కులమేది' యనగా భగవచ్చేషత్వజ్ఞానము గలుగుట.. 
భగవంతుడు శేష నేను శేషభూతుడను అను భావముండు వాడే కులము 
గలవాడు. భగవన్నామోచ్చారణ ఇట్టి జ్ఞానమును కలిగించును. ఐశ్వర్య మేది 
యనగా ఢశీనుదామాయణమున "లక్ష్మణో లకీ వర్హనః”-భార్యను రాజ్య 
మును వదలిన వాడైనను శ్రీరామ శైంకర్య మను సంపదతో గూడియుండువా 
డగుటచేత లక్ష్మణుడు లక్ష్మి వర్హను డనబడెను. అత డయోధ్యయందే 
ఉండి యుండినచో (శ్రీరామశకైంకర్య సంపద లభించియుండదు. *పెద్దలు 
కోరు సంపద కైంకర్య మను సంపద లభింపగనే వారేయొక్క కష్టములు 
తీరిపోవును. 


నేను అను దేహాత్మాభిమానము, స్వస్వాతంత్యము, అన్య శేషత్వజ్ఞా 
నము అనగా భగవంతునియందు మణీయొకరియందు పేమయుంచుట, 
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సంరక్షణము అనగా తన్ను కాపాడుకొను విషయమున తనకే భార 
న్నదని తలచుట. అట్లు తలచరాదు. భరన్యాసము ` చేయవలెను. 
గా తన 'భారము భగవంతుని తలపె వేయవలయును. చేతులెత్తి శర' 
గతిచేసిన ద్రౌపదిని స్వామి కాపాడెనని చెప్పబడెను. స్వకర్త్సత్వము 
5१४ 533 ఇత్యాదిదోషములు పోవును జన్మ మరణములు తణజిచుగ 
ుగుచుండుటచేత కెంకర్యమునకు హాని కల్లును భగవన్నామము, అవి 
క్ష భగవత్కెంకర్యము లభించుటకై వైకుంఠము నిచ్చును. శాశ్వతమైన 
చ్చిన్న మైన సుఖము నిచ్చి మోక్షసామ్రాజ్య మిచ్చును. (పకృతిబంధము 
గనే అవిచ్చిన్న కైంకర్యానుకూలమైన బలము కలుగును. స్వరూపానురూ 
బగ నన్నియు నిచ్చును. తండియేది చేయనగునో దానినే చేయును. తల్లి 
యం దధికపీతిచేత చేయగూడని దానిని కూడ నంగీకరించును. चैः 
వన్నామము పరమపదమును జేర్చి ముక్తానందము నిచ్చి విధిప్రకారము 
[యును కరిగించి 'యితర వాంచ లేవియైనను నుండిన తీర్చును. ఇట్లు 
కారానుసారముగ ఫలము నిచ్చునద్లి భగవన్నామము. ఇట్లిదానిని --' 


బహూనాం జన్మనామంతే జ్ఞానవాన్‌ మాం ప్రపద్యతే, 
వాసుదేవన స్సర్వ మితి స మహాత్మా సుదుర్లభ 
-- Aé. .7.19 


అనునట్లు అనేక జన్మములకు పిమ్మట కనుగొంటినని (5० 55, 
। పొశురమున తిరుముంగయాళ్యారులు చెప్పిరి. 


జానభకి వెరాగ్యములను 1800 = భగవంతుని వలన గొ”ప్పపదవిని 
ద నర్గులను గావించునది భగవన్నామము ఎలవారికిని కావల సియుం 
ది సుఖము. ఆ సుఖ మనుభీవించుటకు భగవత ప కొవలయును. 
'త్మృప గలుగుటకు భక్తీ యుండవలెను. భక్తీ కల్లుటకు జ్ఞానముండ 
0. జ్ఞానమునకు (శ్రవణము చేయవలయును. (శవణమునకు ఇచ్చ 
ఎడవలెను. .ఆ యిచ్చ గలుగుటకు (పతిబంధక పాపపరిహారము కాన 

భగవన్నామస్మరణ చేసినటులైన తత్సాపహర మగును. పాపము 
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పోవగనే అంతఃకరణశుద్దియై శ్రవణేచ్చ కలుగును. అటుపిమ్మట శ్రవణ 
మననాదులు లభించి జ్ఞానము కల్గును. జ్ఞానము చేత భక్తి కలిగి సాక్షాత్కా 
రము గలుగును. అందుచేత భగవన్నామము (ప్రథమసాధనమై యున్నది. 
'కెవ ఆయిరం 1, 2, 3 తిరువందాదులందు పొయ్‌గై యాళ్వార్లును, 
[4 పూ छण = ४ 9 5 
పూదత్తాళ్యార్లును, సేయాళ్వార్లును ఇదే యర్థమును 2856 


భగవంతుని జాన భక్తి వైరాగ్యము లిమ్మని అడుగబనిలేదు. (ప్రథమ 
సాధనము నిమ్మని యడీగిన చాలును. భగవంతునియందు సాధన భకి 
సల్సిన యెడల -- 
| బహ్మభూతః ప్రసన్నాత్మా న శోచతి న కాంక్టతి, 
సమ సర్వేషు భూతేషు మద్భక్తిం లభీతే' పరా 
-- १९. 18.54 


అన్న చందమున సాధ్య భక్తి కలుగును. పిమ్మట పరోక్ష జ్ఞానముగర్లి 
అది ముదిరి అపరోకజానము జనించి అత్యంత భక్తి యొదవి మోకము 
_అభించును । 


మాం 1 మూఢా ప్రపద్యంతే నరాధమూా 
మాయయాపహృత జ్ఞానా ఆసురం భావ మాడ్రితా 
-- १, 7.15 


అను రీతి జన్మాంతరపాపముచేత భగవంతుని "దలంపరు. అందు 
చేతనే. భగవన్నామస్మరణ చేయవలెను భగవన్నా మోచ్చారణచేత పాపము . 
వీడునొ యనిన; ఇతరప్రాయశ్సిత్తము లేల చేయబడుచున్న వి? పాప పరిహా 
రమునకే గదా दण & 0००5 పాపమున & యీ (పొయశ్సిత్తమని 
. తెలుపేబడియుండును? ` ` ee । । 


మనము మనసుచేత చేయుచుండు పాపములకే 2०82८. ఇట 

' < ౧ 

గుటచేత మన మిక నెన్ని ప్రాయక్సొత్తములను గావించుకొనగలము? 
ఒక పాపపరిహారార్థము ప్రాయశ్చిత్తముజేయ. నారంభించితి మేని మంత్ర 
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లోప తంత్రలోప |క్రీయాలోపములు ४९०२० మణటీయును లెక్కింపరాని 
పాపములు చేరును. మనుజులు చేయునట్టి పాపములకు శాస్త్రమునందు 
(ప్రాయశ్సిత్త్రములు చెప్పబడలేదు. అందుచేతనే భగవంతుడు -- . 
సర్వథర్మాన్‌ పరిత్యజ్య మౌ మేకం శరణం (వజ, | 
అహం తా సర్వపా +). మోక్షయిష్యామి మౌ శుచః 
-- గీత, 18.66 


అని సకల పాపపరిహార మగునట్లు ఒకే (ప్రాయశ్చిత్తము నుపదేశిం 
చిరి. ఆ ప్రాయక్సిత్తమునకు |ద్రవ్యముతో పనిలేదు. (శ్రమము లేదు. లేని 
పాపములు రావు. సకల పాపములు పోవును. అట్టి గొప్పుపాయశ్సిత్తము-- 

వేదాంతదేశికులు డశ్రీగంగిసాథుని సేవించి “స్వామి! నే జేసినది 
యొక పాపసముద్రముగ నున్నది. పాపములకు ప్రాయక్సిత్తము లేర్సజచు 
టకు మునులకు తోచలేదు సర్వజ్ఞుడవగుటచేత నీవే యోజించి యొక 
(ప్రాయశ్చిత్త మేర్పజచు” మనగా రంగనాథుడు 'సర్వధర్మాన్‌ పరిత్యజ్య 
అను ప్రాయశ్చిత్తమును జేప్పిరి. 


3 తిరువందాది 10వ పాశురములో పేయాళ్యారులు భగవన్నామము 
నుచ్చరించునట్టి మహానుభావుని యొద్ద నివసించుటకు సుగుణములు వెద 
కికొనవచ్చును. అవి తమ సుఖమునకే వచ్చునని చెప్పిరి. విష్ణురహస్యమున 
భగవన్నామమునకును పాపమునకును సంవపొదము జరిగెనని యిటులు 
చెప్పుబడను. | శ | 
| భగవంతుడు: నేను పాపమును పోగొట్టుదును. 

పాపము : నీవు ఒక పాపమును పరిహరించులోపల మన 
సుతోనే అనేక పాపములు సేయుదును. 


ఇట్లు సంవాదము జరిగిన పిమ్మట భగవన్నామ్నమును నాలుకయందు | 
కూర్చుండ బెట్టి అనేక జన్మార్షితపాపమును ఆహారముగ నీయగా అది ఆ 
పాపము: నంతయు మింగి మణీయును- ఆకలియని నన్ను బాధించుటచేత 
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నీవు పాపివి అని, భగవన్నామము చెప్పెను. ఆ పాపమును కూడ (మింగు 
మని పాపము చెప్పెను. కాన భగవన్నామము పాస్టములను హరించు 
లోపల మణీయును పాపముసేయ నవలను పడదు. ఇత్యాధులైన అనేక 
కారణములచేత 'భగవన్నామోచ్చారణము సంసారసాగరమును దాటించుటకు 
(పథమసాధనమని తెలియుచున్నది. ఇట్టి భగవన్నామమును ४०९ శేఖరులు 
నిరాతంకముగ నుచ్చరింపక తమ వాక్కున వచ్చునట్లు చేయుమని భగ . 
` వంతు నుద్దేశించి “5 ముకుందా! (నీవు జ్ఞానేంద్రియ కర్మేంద్రియములం- 
దున్నావు. హృషీకేశుడ వగుట చేత నా వాక్కున గూర్చుండి) నీ నామము: 
.వెడలునట్లు చేయు" మని ప్రార్థించిరి. అట్లు |ప్రార్థించుటకు హేతు వే 
మనగా -- 

వైన కించి త్కరోమోతి యుక్తో మన్యేత తత్త విత్‌, 

పశ్యన్‌ | శృణ్యన్‌ 3) १३६ २८६ .న్నశ్నన్‌ గచ్చన్‌ స్వపన్‌ శ్వసన్‌.. 

ప్రలపన్‌ విసృజన్‌ గృహ్ణ న్నున్మిష న్నిమిషన్నపి, 

ఇంద్రియాణన్త్రియార్థేషు వర్తన్త ఇతి ధారయన్‌. 

Ez గీత. 5.8,9 , 


అను కశ్లోకములందు ' చెప్పినటులు నిదుర లేచినది మొదలు మరల 
నిదించువటకు చేయుచుండు _పదుమూడు కార్యములందును అనగా 
చూచుట, వినుట, తాకుట, వాసనచూచుట, భుజించుట, నడచుట, నిద్రిం 
చుట, ఊపిరివిడుచుట, మాటలాడుట, వదలుట, (గహించుట,' కన్నులు ` 
తెజచుట, కన్నుమూయుట అను కార్యములందును మనకు కర్తత్వము 
లేదు. 

నారాయణేతి మంపత్రో౭_స్తీ వాగస్తి వశవర్తినీ, 

తథాపి నరకే ఘోరే పతంతీ ల్యేతదద్భుతమ్‌. ; 


'నారాయణ' అనెడి మంత్ర మున్నది. మనకు స్వాధీనమైన వాక్కు 
న్నది. అయినను ఘోరమైన నరకకూపములో బడిపోవు చున్నారము అను 
సంగతి చూడగ చాల ఆశ్చర్యము ఇందుచేత భగవల్స్రరణ లేకయే అతని 
నామము మన నోటరాదు 
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అహం వైశ్వానరో భూత్యా ప్రాణినాం దేహ २०१४, 
ప్రాణాపాన పమాయుక్తః పచా మ్యన్నం చతుర్విధమ్‌ 
~~ Aé. 15.14 


అను శ్లోకమున భగవంతుడు అగ్నిరూపుడై . సర్వప్రాణుల శరీర 
ముల నాశ్రయించి ప్రాణాపానములతో చేరి చతుర్విధాన్నములను పచనము 
చేయునట్లు చెప్పబడెను. ఆ “భగవంతుడు మనము భుజించిన పదార్హము 
లందలి సారమును (గహించి అసారమును వెలుపలికి (త్రోసివచేయును. ఈ 
కారణములచేత మనకు స్యాతంత్యము లేకున్నది కాన -- 


మయి సర్వాణి కర్మాణి పన్న్యస్యాధ్యాత్మచేతసా 
రానీ ర్నిర్మమో భూత్వా యుధ్యస్త్య విగతజ్వరః 
-- Aes. 3.30 
(బహ్మణ్యాధాయ, కర్మాణి సంగం త్యక్సా్య కరోతి యః, 
రిపష్యతే న స गेन పద్మపత్ర మివాంభసా. _ 
-- १. 5.10 


అను శ్లోకముల రీతి ఆ యా కార్యము లాచరించునపుడు భగవదా' 
జ్ఞయని చేయవలెను. ఈ సంగతుల నెటీగినవా రైనందున కుల శేఖరులు 
తామే భగవన్నామోచ్చారణ చేయక భగవంతుని (2००6. వా రట్టు 
ప్రార్థించుట యందును ఒక్క విశేష మున్నది. కురు) అనగా చేయుము 
అనియు, కారయ అనగా చేయించుము అనియు నరము. కులశేఖరులు 
'కురు మే ముకుంద యనిరి: అనగా ముకుందా ! నీవు నా వాక్కునం 
దుండి నీ నామమును చేయుము అనిరి. చేయించుము., అని ప్రార్హించుటకు 
మాటుగ చేయుమని వేడిరి. చేయించుము అని (ప్రార్హించు పక్షమున, 
స్వామీ! నీవు చేయించుము. నేను చేసెదను అని చెప్పిన ట్లగును. 


పర్వకర్మాణి మనసా పన్న ్యస్యా౭_ బు సుఖం వశీ 


థి 
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అటు కర్త, కొరయిత స్వామియేగాన చేయించుమని చెప్పుటలో స్వాతం 
౧ / 
(త్యముండున ట్లర్థమగును. ఆ దోషము కలుగ కుండుటకె కుల శేఖరులు 
© ర 
'కురు' అనిరి. 


1 


ఆత్మ క్షేమార్థము భగవంతుడు ఒక్కొకని నోట వసించి, తన నామ 
మును తానే ఉచ్చరింప వలసిన యక్కర యేమున్న దనగా బిడ్డకు 
శ్లేమము గరిగించుటకై తల్లి పథ్యముగ నుండునట్లు, మాతృస్థానమున 
నుండు భగవంతుడు ఆత్మయొక్క క్లేమార్హము తన నామము  నుచ్చరిం 
చుటయును విధియై యున్నది. శ్రీామచంద్రుడు సమీపమం దుండగా 
సేతువు కట్టుట యను చిన్న కార్యము చేయబడెను. ఆతని నామము 
నోటగలవారు సంసార సాగరమునే దాట సమర్హులగుచున్నారు. ఇత్యాది 
కారణములచేత్త భగవంతుడు తన నామోచ్చారణను  కృపచేయవలయునని 
తెలియుచున్నది. ; [सि 


కులశేఖరు లిట్లు ప్రార్థింపగా ఏ సనముయమందు నా నామోచ్చారణ 
చేయవలయునని భగవంతునికి సంశయము కలిగెను “ప్రతి పదం కురు 
మే ముకుంద" యని కులశేఖరులు (2०6०6 ప్రతిపద మనగా “స్వామీ! ' 
८.5 १]. కాలము నందును ప్రతివాక్యమునందును, (ప్రతి శ్లోకమునందును-- 


నెవ కించి త్కరోమీతి యుకో మన్వేత తత్త విత్‌ 
పశ్యన్‌ శృణ్యన్‌ స్పృశన్‌ +^ న్నశ్నన్‌ గచ్చన్‌ పన్‌ +) 
“ ~ 0९. 5,8 


ప్రలపన్‌ విప్పజన్‌ గృహ న్నున్మిష న్నిమిష న్నపీ, 
ఇం ద్రియాణీంద్రియార్లేషు उरु ఇతి ధారయన్‌ 
- గీత. 5.9 


అని నుడివిన (పకొరము ప్రతికార్యమునందును ప్రతిస్తానమునందును, 
ప్రతివస్తువును జూచినపుడును -భగవత్సన్నిథాన మున్నదని తలచునట్లు చేయు 
మని యరము 


ముకుందమాల = శ్ర 
ఈ శోకమునందు పతి భగవన్నామమునకు ఇతి! చేర్చి చెప్నుబడియు 
న్నది ఇతి యనగా 'అనిి యరము ఢీనలభ ఇతి, వరద ఇతి, దయాపర 
१९, భక్తపియ ఇతి, 5९०९5 కోవిద .ఇతి, నొథ ఇతి, నాగశయన 
ఇతి జగన్నివాస ఇతి-అనగా ఢశ్రీనలభాయని వరదాయని భక్త బయాయని 
భవలుంఠన. కోవిదాయని, నాథాయని, నాగశయనాయని, జగన్నివాసాయని 
నా నోట పరికించుము అని యున్నది. ఆట్లు ప్రతి భగవన్నామము 
నకు ఇతి చేర్చి చెప్ప నవసరము లేదు. శ్రీనల్లభా, వరదా, దయాపర, 
భక్త పియా, ` భవలుల్భాన కోవిదా, నాథా, నాగశయనా, జగన్నివాసా అని 
అనిపించుము అని అన్నినామములను చెప్పి కడపట “ఇతి' చేర్చి చెప్పియుం 
డవచ్చును.' కులశేఖరు అట్టు" చేయక (ప్రతి భగవన్నామమునకును ప్రక్క 
'ఇతి' చేర్చి చెప్పుటలో ఒకవిశేష మున్నది. శ్రీనల్లభ మొదలు జగన్నివాస 
వణకు గల నామములను జెప్పి కడపట “ఇతి” ప్రయోగించు పక్షమున 
పైజెప్పిన నామముల నన్నింటిని నానోట వచ్చునట్లు చేయుమని ` © 
మగును. అపుడు అన్నినామముల నుచ్చరించిననే మోక్షము కల్లునని ` యర్హ 
'మగును. ప్రతి భగవన్నామము తోడను (व చేరియురదుటచే శ్రీనల్లభా 
అని యనిపించుము చాలును; లేక వరదా అని యనిపించుము. అట్లు 
గాకున్న దయాపరా అని యనిపీంచు మని యికే ఒక్కొక్కనామమును 
చెప్పి అడిగిన 'టగును ఒక్‌్కొక్కనామము నుచ్చరించినను చాలునన్న 
యరము తెలుపబడినది. అందుచేతనే కులశేఖరులు అటు ఇతి, ఇతి” యని 
(పయోగించరి 


+न భగవన్నామమునకు మోక్ష మిప్పించునంతటి శక్తి యుండె 
నేని కులశేఖరులు నారాయణా 'అనిపించుము అని ప్రార్టించియుండ రాదా? 
ఇన్ని భగవన్నామముల २9 చెప్పి వాని నన్నింటిని చెప్పించుమని వేడనేల 
యనిన, భగవన్ముఖోల్లాసమునకు ఆత్తని ఒక్కనోమమే చారి యుండినను 
అనేక నామములను జెప్పుటచేత ఆతని యనేక కల్యాణగుణములను వరిం 
చిన. ట్లగును.” అట్లు వాని గుణానుభవము చేయుటకే కుల శేఖరు 
లనేకనామముల నుదాహరించిరి. 
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జయతు జయతు దేవో దేవకీనందనో= యం 
జయతు జయతు కృష్ణో వృష్టివంశప్రదీపః, 

స సత్తి 

జయతు జయతు మేఘుశ్యామలః: కోనులాంగో 
జయతు జయతు -ప్పధ్వీభారనాశో ముకుందః. 


దేవకీనందనః= శ్రీదీవకీదేవియొక్క  పుత్తుుడగు, అయం= ఈ, 
దేవః= భగవంతుడగు శ్రీకృష్ణుడు, జయతు  జయతు=అందణీకంటె 

ళా గా 9 MAC 9 
నుత్కష్టుం డగునుగాక, వృష్టివంశప్రదీపః వృష్టివంశమను యాదవవం 
శమునకు (ప్రకాశము కలుగజేయువాడయిన, కృష్ణః= శ్రీకృష్ణపరమాత్మ, 
జయతు . జయతు=సర్యోత్మష్టుం డగుగాక, _మేఘశ్యామలః= మేఘ 
మువలె నల్లని దేహకాంతిగల, కోమలాంగః= మెత్తని _అవయవములుగల 
त భగవానుడు, జయతు జయతు= సర్వ దేవతలకం ट నధికుడగు గాక, 
ప్పథ్వీ= భూమియొక్క, భార= బరువును, నాశః=పోగొట్టునట్టి, ముకుందః= 
శీక్షష్ణమూర్తి, జయతు జయతు=సర్యోత్కర్షతో విరాజిల్లుగాక! 


దేవకీ 22९१८४० దేవునకు మణీయు మణీయు జయము గలుగు 
గాక! వృష్టివంశమునకు ప్రకాశకుడైన శ్రీక్లష్ణమూర్తి పునః పునః జయశాలి 
యగుగాక! వర్లాకాలపు మేఘమువలె నల్లనివాడై, .కోమలములగు నవయ 
వములు గల శ్రీక్టప్ణుడు జయశాలి -యగుగాక! జయశారి యగుగాక! 
` భూభోరమును పోగొట్టువాడైన ముకుందుడు జయించుగాక, జయించుగాక! 


శీనల్లభేతి యను శ్లోకములో ఉదాహరింపబడిన భగవన్నామములలో 
ఒక్క उका" యనుటకు అర్హమును జూచినను భగద్వెభవము వ్యక్త మగు 
చున్నది | 
సమో౭హం సర్వభూతేషు న మేద్వేష్యో౭_ స్తీ న (పయ 
యే భజనితు మాం భీకా $ మయి తే.తేషు చాప్యహమ్‌ 
' ` -- #. 9.29 
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అను శోకమున १९ 2905325८ నా యందున్నారు నేను 56530 ` 


దు న్నా ననియును-- 


తేషాం జ్ఞానీ నిత్యయుక్త ఏకభక్తి 69:43, 

9 9 హూ నో ^ హ అ 9 प 

(బయో జా జ్ఞాని 2. త్యర్థ మహం స చ ముమ (జయః, 
-- Aé 7.17 


= 1 


అను శ్లోకములో జ్ఞానికి అన్నిటికంటను నేనే ప్రీయుడను. నాకును 
వాడే పీయుడు అని శ్రీక్చష్ణమూర్తి చెప్పిరి. ఇత్యాదికారణములచేత 
జ్ఞానియొక్క మనసు భగవంతునియందే  నిలిచియుండును. చలించదు. 
ముప్పదిమూడుకోట్ల దేవతలయం దొక్కడైనను తనను (పయోజకుడని 
తలంపడు. నారాయణునియందే దృఢవిశ్వాసము గలిగియుండును. కుల శేఖ 
రులు మహాజ్ఞాని యగుటచేత శ్రీనల్లభేతి 'యను శ్లోకముయొక్క అర్థమును 


దలచి ఆ శ్లోకార్థభూతుడగు భగవంతునియొక్క కల్యాణ గుణములను 


చింతించి అతిస్నేహముచేత నా భగవంతుని శెట్టి కీడు వాటిల్లునో యని 
భీతిచెంది సకల కల్యాణ గుణపరిపూర్ణుడగు ఆ భగవంతుడు శ్షేమముగ 
'నుండవలయు నని కోరి రెండవశ్లోకమున జయతు జయతుదేవో యని 
యారంభీంచి వుంగళాశాసనము చేసిరి. జనకమహారాజు సయితము పీతా 
దేవిని శ్రీామచంద్రునకు సమర్పించి “ఇయం సీతా" యను శ్లోకమును 
చెప్పను. 


మేఘమువలెను, మెజుపువలెను (ప్రకాశించుచుండిన శ్రీరాముని, - సీత 
నుజూచి వారికి _రాజదృష్టిపడునని తలచి “భద్రం తేస-ఇటియలుడు 
లభించెనే కేమముగ నుండవలయునని యాశీర్వదించెను యాజ్ఞ్యవల్బు. గని 
వద్ద ఉపనిషదర విచారము చేసిన జనకుడును అ టాచరించెను 


జయతు జయతు అనగా సుఖముగను శేముముగను ఉండవలయునని 3 


యరము. 
థా 
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పితాసీ లోకస్య 'చరాచరస్య 

త్వమస్య పూజ్యశ్చ గురు ర్షరీయాన్‌, 
న త్యత్సమో౭. స్త ్యభ్యధికః 3 కుతో=_న్యో 
७१६४००२ స్య ప్రతిమ ప్రభావ. | 
-- १९. 11.42 


అను శోకమున మూడు లోకములందును నీ సమమెన వసువులేదు 
ఇక నీకు పెవస్తు వేది యుండు? నని అర్హును డనెను. అట్టి సర్యోత్మష్ట 
వసువు బహుకాలము సుఖముగ నుండవలయునని యెంచి కులశేఖరులు 


ఆశీ ర్వదించిరి. 


| మనకు (పీతిప్మొతు లగువారు సముద్రస్నానమునకు బోయి యుండి 

_రేని, వారి కేమి యాపద వాటిల్లునో యని మనకు భయముగనే యుండును. 
తిస్నేహముచేత నట్లు దోచుట సహజము. ఇది లోకవిదితమైన సంగతి. 
మనతో సంబంధము లేనివా రెందటో ఆ సముద్రస్నానమునశే పోయి 
యుండినపుడు వారిని గూర్చి మనకు కొంతయైన చింత కలుగదు. భగ 
వంతుని ` యందలి ్నహముచేత. కులశేఖరులును ఆశీర్వదించిరి 
కుల శేఖరులు కొన్ని గుణములను దెలుపు భగవన్నామముల నుదాహరించి 
యట్లి గుణములు గలవాడు జయించుగాక యనిరి 


ఈ రెండవ శ్లోకమున దేవః, దేవకీనందనః, కృష్ణః, వృష్టివంశ 385, 
మేఘశ్యామలః, కోమలాంగః, పృథ్వీభారనాశః, ముకుందః అను నెనిమిది 
భగవన్నామములను (పయోగించి అట్టివాడు జయించుగాక యనిరి, 


'ఆశీర్యదించునపుడు భగవంతునియొక్క యే నామమునెనను చెప్పి | 
ఆశీర్యదింపరాదా? నారాయణుడు జయశాలి యగుగాక యనరాదా? సై 
| ठ నానముములే యుండవలయునా యనిన .ఆ పదములే సందర్భాను 

'కూలమైనవి. ఆ భగవన్నామముయొక్క (ప్రయోజనము విశదముగ తెలుపబ | 


డుచు న్న © 


Gu 
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దేవః అనగా సృష్టి స్థితి లయములను లీలగా, చేయువాడని యర్థము. 
జ్ఞానము నిచ్చువా - డనియు నర్జము. “65 › అనుపదమునకు 19 అర్థములు 
గలవు. ఆ వస్తువు శుభముగ నుండని మ్మనిరి. ఈ రీతిగ నిత్యవిభూతిని 
దలచి భగవంతు డెట్టి మాహాత్మ్యము గలవాడని యాశ్చర్యపడి అంతలో 
నతని సౌలభ్యము నిట్లు యోజించెను. నిత్య్వసూరులు పుష్పము, ధూపము 
మొదలగు వానిని గెకొనుడని (పార్థించు చుండగా వాని నంగీకరింపక 
ద్దాత్మలను కాపాడుటగదా ముఖ్య మని సంకల్పించి ఆ లోకమునం దవ 
తరించెను. ఎట్టి పరత్వముగలవా డెట్టి సౌలభ్యము గలవాడై యున్నాడని . 
యానందించెను. 


సాధారణముగ నొక విలక్షణమైన బిడ్డను చూచినపుడు వానిని గన్న 
తల్లి యెట్టి భాగ్యవతియో 'యని ప్రశంసించుట లోకానుభవమే. ఆ 
విధముగనే కులశేఖరులు పరత్వ సౌలభ్యములతో గూడిన భగవంతుని 
దలచి అట్లివానినిగన్న దేవకీదేవి జపికి రజా ' దేవకీనందనళి అనిరి. రామా 
యణమునందును కౌ ల్యానందవర్తనః అని రాముని గూర్చి చెప్పబడెను 
తిరుప్పావునందును “తాయైక్కుడల్‌ విళక్కజ శెయ్‌ద దామోదరనై” అనగా 
తన యవతారముచేత తన తల్లియొక్క గర్భసమానము వేజొక్క గర్భము 
కాదని పట్టము గట్టినవాడు త న్నాశయించినవారి బంధమోచనము గావిం 
చువాడై యుండియు, తల్లికి స్వాధీనుడనైతినని తెలుపుటకు దారముచేత 
గటబడె ననియును తెలుపబడెను పరబ్రహ్మ మని కొనియాడబడు వస్తువు 
లోకోద్దరణారము మధథురాపట్లణమునం దాడుచున్నది. మధథురభాగ్య మేమని 
వేదాంతదేశికులు గోపాలవింశతి యందు డెలిపిరి. ఆ శోక మిది -- 


వ్రజయోషి దపాంగవేదనీయం 
మధథురాభాగ్య మనన్యభోగ్య మీడే, , 
వసుదేవవధూస్తనంధయం తత్‌ 

కి మపి బ్రహ్మకిశోర భావగమ్యమ్‌. 


దేవః, దేవకీనందనః-అను రెండు పదములచేత భగవంతునియొక్క 
పరత్య సౌలభ్యములు = తెలుపబడెను. దేవకీదేవి పుణ్యాత్మురా లగుటచే 


४ 
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దేవకీనందను డని చెప్పబడెను గాని స్వామియొక్క సాంతపేరును గదా 
చెప్పవలయును? అతని పేరు కృష్ణు డనగా సాకాత్‌ పర (బ్రహ్మము. ఈ 
కృష్ణ శబ్ద ప్రయోగమునకు మీయొక్క కారణము, వేటువిధ మైన ప్రశ్న 
తెలుప బడుచున్నవి. ఏ మనగా ఈ రెండవ శోకమునకు (ప్రథమపాదమున 
దేవః -- అనగా _ జగళ్సష్ట్యాదులను లీలగా చేయు వాడని చెప్పబడెను 
అందుచే నట్టికార్యము చేయుటచేతనే  యతనికి గొప్పతనము గలదని 
యేర్సడుచున్నది. అత డిట్లు జగత్సష్ట్యాదులను జేయకుండు పక్షమున 
ఘనుడు ` కాజాలడా? లోకమునందు ఏపనియును చేయకుండ కూర్చుండు 
వాడు కదా గౌరవనీయుడుగ నెన్నబడుచున్నాడు? ఇందుకు సమాధాన 
నతడు మనకు జ్ఞానేంద్రియ  కర్మేంద్రియ శరీర మనోబుద్దుల నిచ్చి కాపాడ 
దలచి జగత్సష్ట్యాదులు చేయుచున్నాడు. అత డట్టు చేయకున్నను కృష్ణః 
-- అనగా పరిపూర్ణానంద. స్వరూపుడు. అవాప్త సమస్తకాముడు. సరి, 


తలిని సుఖ పటుట ఒకో హెచ్చెన సంగతిగ తోచలేదు అనగా 
నింతమ్మాత్రమేకాక వృష్టివంశప్రదీపః --'స్వామి తన स्ट మాత్రమే 
సుఖెట్టలేదు. వృష్టినంశమున కే సుఖము గల్లించెను. తిరుప్పావు నందును 
“మణివిళక్కె” -- మంగళకరమైన దీపమువంటివాడె అని స్వామియొక్క 
సంగతి చెప్పబడినది | 


ప్రదీపః -- గొప్పదీపము. ఆ వృష్టివంశమునకు స్వామి గొప్పదీపము 
వలెనుండెను. ఈ శ్లోకము యొక్క రెండుపాదములచేత చెప్పబడునట్టి 
పదార్థము గొప్పదనియు, దాని _ననుభవింపవలయుననియు తెలియుచు 
న్నది. (ప్రసిద్దాషధమైనను చేదుగ నుండెనేని దానిని పుచ్చుకొనుట కష్టము 
కదా! భగవన్నామమును, అతని కథను, ధ్యానమును, నిత్యవిభూతిని, 'లీలా 
విభూతిని, యోజించినటులైన ఆతని, మాహాత్మ్యము తెలియవచ్చును. ०००९ 
గౌరవము గలిగి యుండినను ఆ పరమాత్మ సౌందర్యము గలిగియుండిననే, 
మనసు లయించును. కాన అతని కేమైన సౌంధర్యము కలదా యనిన 
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మేఘశ్యామలః -- మేఘమువంటి నలుపుగలవాడు. మేఘమని తెలుపుటచేత 
స్వామియొక్క అందము తెలియుచున్నది మేఘమువలన వరమువచ్చును 
వర్ణము వలన అన్నము, దానివలన (ప్రజావృద్ది కలుగును మేఘము తా 
రీహారము చేయును. (గ్రీష్మకాలమున తపించువారికి వర్షాకాలపు మేఘము 
హాయినిచ్చునట్లు శ్రీగామదర్శనము సౌఖ్యప్రదనుని రామాయణమున చెప్ప 
బడినది. మేఘశ్యామలః -- అను పదము దయాపరా అను పదముయొక్క 
అర్థమును సూచించుచున్నది. 


కోములొంగః -- వట్టి మేఘమును ఆశ్రయించిన ఫలమేమి? కోమ 
లౌంగు డనుటచేత నీటీ నుంచుకొనియుండు మేఘమువంటి అందము 
గలవాడని యర్రము. ' శ్రీకష్ణమూర్తి యవతరింపగనే వసుదేవుడు తమ 
ద్భుతం బాలకం' అని స్వ్యామియందమును వరించెను. 'మణివణన్‌” ००८ 
నీలమణివంటి తిరుమేని కాంతిగలవాడు. ఆధ్యాత్మికాధి - భౌతికాధి దైవిక 
తాపహరుడు, పురుషమోహనుదు 


ఈ శ్లోకము యొక్క మూడవ పాదమునందు స్వామి సౌందర్యము 
వర్గింసబడెను. అతడు సౌందర్యవంతుడే. అతని నాశయింపవలసినదే, 
కాని మనము పిలిచినయెడల వచ్చునా? ప్పధ్వీభారనాశః -- 


పరిత్రాణాయ సాధూనాం వినాశాయ చ దుష్క్ర తామ్‌, ' 
ధర్మ సంస్థాపనార్థాయ సంభవామి యుగేయుగే. 
| -- 8. 4.8 


అని చెప్పినట్టినాడు, అట్లు పిలిచిన రానివా డయ్యెనేని మత్స్యవరాహాద్యవ 
„, ९.9 ) 4 
తారముల నెత్తియుండునా? భక్తుల కేమారమే గదా అతని యవతారము 
కలుగును? అతనికి పరోపకారమే ఘనకార్యము అతదు పృథ్వీభారనా 
శకుడు గనుక పిలిచిన వచ్చును. ఆడిగిన వరముల నిచ్చును. కాన్ని, 
అతడిచ్చు సుఖములు ఐహికమున కుపయుక్తముగ నుండును. మోక్షము 
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కొవలయునని కోరుకొనిన నతడేమి చేయగలుగును? అనగా ముకుందఃా- 
हि అతడు ఐహికసుఖము మాత్రమేకాక మోక్షము సయ్లిత మిచ్చుటకు 
సమర్తుడు. ముకుందుడు కదా! మనకు మాత్రమే గాదు. మోక్షన్నామా 
జ్యమునందణిీకిని దయచేయును. ఇటివాడు సుఖముగ నుండవలయును 
మనఃపూర్వకముగ జెప్పువారు పలుమారు చెప్పుదురు అద్వితీయ పరముభో 
గ్యవస్తువగు స్యామియం దతిపీతిచేత కులశేఖరులు జయతు జయతు అని 
అనేకపర్యాయములు (ప్రయోగించిరి ' 


+ <. 
ముకుంద మూర్హా ప్రణిపత్య యాచే 
॥ యా a 
భవన్త మేకాంత మియంత మర్థమ్‌, | 
అవిస్మతి స్తచ్చరణారవిందే 
భవే భవే మే౭స్తు భవత్రసాదాత్‌. 


ముకుంద =ఓ ముకుందా!, మూర్జ్వా= శిరస్సుతో, (పణిపత్య = దండమొ 
సమర్పించి భవంతం=నిన్ను, ఏకాంతం= ఒక్కటియైన, ఇయంతం అర్థమ్‌ = 
ఈ మాత్రము ప్రయోజనమును, యాచే= వేడదుచున్నాను= (అది ఈ కార్యమే 
యనుట, భవృత్రసాదాత్‌= నీయనుగ్రహమువలన, త్వత్‌ ౫నీయొక్క, 
చరణ + ఆరవిందే = కమలములనుబోలిన పాదములందు, 'అవిస్మ తిః=జ్ఞాప 
కము, మే=నాకు, భవే భవే= ప్రతిజన్న మందును, ९७:33 = కలుగుగాక! 


ఓ ముకుందా! నిన్ను శిరముతో సేవించి నియతముగా ఇంతమా 
త్రమే యాచించుచున్నాను. ప్రతిజన్మ మునందును 8 . యన్నుగహముచేత 
నీ పాదపద్మములను మజవకుందును గాక! य | 


ఓ ముకుందా! నీవు మోక్షమిచ్చువాడవని నీ నామమే చెప్పు చున్నది. 
నీవ (ప్రకృతిబంధమును  విడిపించునట్లి వాడవు. ఏ విషయమం దైనను 
అధికుడైయుండు వాని యొద్దకు ఇతరుడు _వచ్చేనేని వాడు తనకడ 
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నుండు భాగ్యమును అడుగవచ్చినా డనుకొనును. నేను నిన్ను యాచిం 
చుటచేత మోకమును అడుగుచున్నా ననుకొందువు. నన్ను ముక్తులతోడ 
జేర్ఫునట్రి శకి నీకు గలదు. అటి (పేయోజనము నడుగుటకు నాకు 
యోగ్యత లేదు. శిరముతో సేవించి. వేడుకొనుచున్నాను. నిపత్య= బాగు 
గను, (ప్ర=విసుగుతో కాక ' భక్తి శద్దాపురస్సరముగ-- 

తస్మాత్‌ ప్రణమ్య ప్రణిధాయ కాయం 

(ప్రసాదయే త్వా మహమిోశ మీోడ్యమ్‌ 

పితేవ పుత్రస్య సఖేవ సఖ్యు 

(పియః [పియాయార్ల సి చేవ సోథుమ్‌. 

` -- Aé, 11.44 


అన్న రీతిని సాష్ట్రాంగనమస్కారముచేసి _వేదుకొనుచున్నాను. | కర్మ జ్ఞాన 
(J) ध , ५ Ca 
భక్తులను గలిగినవాడను గాను. నిన్ను యాచించుటకు నాకు యోగ్యత 
లేదు. [र | 
స్వామి : యోగ్యత కొంచెమైనను లేనివాడవు నాయొద్ద కేలవచ్చి ' 
తివి? 
కులశేఖరులు: అధికొరముగలవారు ధార్హ్యముతో అడుగునటు గాక విన 
యముతో యాచించుచున్నాను 


| స్వామి : నీ పీరిక చూడగా నీవేదో < 
తోచుచున్నది. 
కుల 3 స్వామి! § ° యొ 
గాను. ఇంతకు ' 
స్వామి : ఏమి 5०7९ 
కుల : స్వామీ! (బ్రాహ 


దేవతగ పుట్టవ+ 
వగుటచేత ఈ ३ 
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స్వామి 


ముకు ८ 65.०९ 


సృష్టించెదవు. १. 
జన్మము నిమ్మని యడిగినను నీ విచ్చెదవు. లేక జన్మమే. 


' కలుగకుండ చేతువు. నే నేమో అట్లదుగను. 


ఎందుచేత' నడుగవు? 


స్వామీ! అట్లడిగితినేని నిన్ను మిక్కిలి (శ్రమెట్టవలసి 


च వచ్చును. . పొట్టపొడివినను పొడి యక్షరము లేనివాడు 


దయాళుడగు ప్రభుని కడ కేగి గొప్ప యుద్యోగ మిప్పించు 
మని యదుగనగునా? , అట కుక్క, గొడిద. మొద 


అగు ` హీనజన్మ ములకు తగిన నన్ను జన్మరహితునిగ 


జేయుమనియు, లేక ఉత్తమ జన్మునిగ జేయుమనియు . 


అదుగరాదు. 'ఇట్టివాని నట్టివానిగ జేయవలయునేని నీవు. | 
.యోచించవలసియుండును.. నా యోగ్యత నాకే తెలిసి 
'యున్నది.. ఏ జన్మమువచ్చినను 9 యనుగ్రహమున 
'నీ పాదారవిందమును 'మజవకుండవలయును. నీ వీ 
కార్యము ' చేయుటలో నీ శాసనమును తప్పి నడవవల 


సియుండదు. 


(భాగవతములో. బ్రహ్మ కృష్ణమూర్తి నుద్దేశించి “స్వామీ! నేను (ప్రకృ 


తిబద్దుడను. అపచారపడితిని. ఈ యపరాధమునకు >} य జన్మము 


వచ్చినను రానిమ్ము. గొప్ప యధికారము గలవాడ నయ్యును దోషినై 


యున్నాను. నొ కట్లు హీనజన్మము వచ్చినను నీ. భక్త కోటిలో అధమ 


భక్తుడనై యుండి నిన్ను మజవకుందును గాక! ఈ భాగ్యము లభించిన 


జాలును” అని వేడెను. (బ్రహ్మదేవుని వంటీవాదు అడిగిన యర్దము ప్రకా 


రము కులశేఖరులు అడిగిరి.) 
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: స్యా మో! 


ఆబ్రహ్మభువనా ల్లోకాః పునరావర్తినో౭_ర్జున, 
షూ 5 కి ५: | ॥ ठ 
మాము బత్య తు కౌంతేయ పునర్ణన్మ న విద్యతే. 
 --' Aé. 8.16 

న్నట్లు మోక్షము నడుగను. ఏ జన్మమును, ఏ యవస్థను పొందినను 
న్ను మణవకుండవలయును. ఎంతటి గొప్ప జన్మ మైనను భగవంతుని 
'అచిన యెడల ప్రయోజనము లేదు. ఎంత హీనజన్మ మైనను భగవంతుని 
'అవకుండిన చాలును. అందుచేతనే కులశేఖరులు 'అవిస్మృతి! -- 
గవంతుని మటవని స్మృతిని అడిగిరి. 


4 च 
నాహ | -3 41) o 
నాహం వండే తవచరణయో €. మద్యంద్య మతో; . 
కుంభీపాకం గురుమపి హరే నారకం నాపనేతుమ్‌,. 
రమ్యా రామా. మృదుతనులతా నందనే నాపీ రంతుం 
భావే. భావే హృదయభవనే భావయేయం భవంతమ్‌. 


హరే=ఓ ముకుందా! అహం= నేను, అద్వంద్య హేతోః= చలి, వేడిమి, 
*ఖము, సుఖము అను ద్వంద్యదుఃఖములు లేకుండుట కె, తవ= దేవ 
వారియొక్క, చరిణయోః= పాదములయొక్క, ద్వంద్యం= జంటను, న 
)దే= నమస్కరించువాడనుగాను, గురుమ పి=ఓర్వరానిదైనను, కుంభీ 
'కం= కురభీపాక మును పేరుగల, నారకమ్‌=నరకమును, అప 
కుం=పోగొట్టుటడై మోపాదములకు నేను | దండము సమర్పించ 
వు. మృదు= మెత్తని, తనులతాః= తీగలవంటి దేహముగల, 5१०६8 = 
ందర్యవతులైన, రామాః= స్త్రీలతోడ, .నందనే= ఇంద్రుని యుద్యానవనము 
దు, రంతుమ పీ= కీడింపవలెననియైనను మోపాదములకు (ప్రణామము 
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సమర్శించలేదు. భావే భావే= ప్రతి తలంపునందును, హృదయభవనే= మన 
స్పనెడి యింటియందు, భవంతం = దేవరవారిని, భావయేయం=ధ్యానింతును. 


కీతోష్టాది ద్వంద్వ. దుఃఖనివృత్త్యర్థము నీ పాదయుగళము నాశ 
యించలేదు. కుంభీపొకాది దారుణ ` నరకములను తొలగించుట 
నమస్కరించువాడను గాను. మృదువైన తీగవంటి శరీరములుగల సౌంద 
ర్యవతులైన స్త్రీలతో ఇందుని. ఉద్యానవనము నందు క్రీడించుటకు నిన్ను 
గొలుచువాడను గాను. (అయిన తలంపు తలంపునందును హృదయ. 
మను భవనమునందు నిన్ను దలంచుటకు అవకాశము గలుగవలయునని 
కోరుచున్నాను. . | | 
స్వామి : మూడవ శ్లోకమున శిరముతో సేవించి యాచించుచున్నా 
'నంటివి. ఏ ప్రయోజనము నషేక్తించి యడుగుచున్నావో, 
తెలుపవలయును., 
కులశేఖరులు : అద్వంద్వ హేతోః, 
స్వామి! 
తైగుణ్యవిషయా వేదా నిషెగుణ్యో భవార్డున, 
నిర్వంద్యో నిత్యపత్త స్టో నిర్యోగశ్షేమ ఆత్మవాన్‌. 
-- గీత, 2.45 


(2८ भ ८१९०० బ్రహ్మహవి दीनेन त) బ్రహ్మణా హుతమ్‌, 
(బహ్మావ తేన గంతవ్యం (బ్రహ్మకర్మ సమాధినా, 
& -- १. 4.24 


అనునట్లు ప్రకృతిగుణములను, ద్వంద్వములను తొలగించుకొని జ్ఞానియై 
మోక్షమును పొందవలయుననియు 'నాహం వందే తవ చరణయోర్త ९० 
, ద్యమ్‌'- నేను నీపాదయుగళము "సేవించుట లేదు. 

స్వామి : నరకభయము లేకుండుటను అడుగుచున్నావా? మంచికోర 
కున్నను చెడుగు పోవలయునని కోగవా? 


స్వామి 
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హే హరే! కుంభీపొకం గురుంనారకం అపనేతుముపీ నాహం 
వందే. 
ఓ హరీ! కుంభీపాకమనెడి ఘోరనరకమును పోగొట్టు కొజు 


కును నేను ేవింపనేరను. 


నరకము పోగొటుకొనుటకు, మోకము పొందుటకు కోరిక 
లేకుండినయెడల 'వహిక సౌఖ్యముకం'టెను హెచ్చెన సర్గలో 


` కసుఖము కావలయునా? 


రమ్యాః మృదుతనులతాః 'రామాః నందనే రంతుమపీ నాహం 
వందే-సుందరులును, మృదువయిన తీగవంటి శరీరములుగల 
८ దేదేంద్రుని యుద్యానవనమునందు. (३९०२०९२ 
కును నేను సేవింపను. ` (ఈ శోకమునకు వేజరము 
చెప్పబడుచున్నది). 
స్వర్గమోక్ష నరకములు పరలోకములు. ఆ లోకముల విషయ . 
ములను గూర్చి కోరకున్నను ఇహలోకసుఖములు వలదా? 
అ= అకారవాచ్యుడా! _ ద్వంద్వ హేతోః= భార్యాభర్తల చేరికవ 
లన 'గలుగు ద్వంద్వసుఖమునకుగాను నాహంవందే తవ 
చరణాయోా ర్హంద్వం=ని చరణద్యయమును २०९ ०७23८553 
హరే=ఓహరీ! ఆప= ఈశ్వరాంతరధ హితా=అనగా అధికుడా! 
నారకం= అనేక మనుజులు సుఖపడునటి, కుంభీపాకం పొత్ర छ 
మున చేయబడిన వంటను, १0८०532 = అధికముగానైనను, 
న నేతుం=తీసికొనుటకు “సేవింపను. అనగా అనేకులు 
సుఖపడునట్లు అధికముగ వంటలు కావలెనని కోరను; నంద 
నేన=కుమారునితో గూడి, రమ్యాః=సుందరులు, మృదుతను 
తాః= కోమలమెన తీగవంటి మేనులుగల, రామాః= स 
న రంతుమ ఏ= అనుభవించుటకు నమస్కరింపను | 
హికాము ష్మికములను రెంటీని వలదంటివి. ` ఏదియును 
అడుగనంటివి. మణీ ` నీకు కావల 5287 
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భావే భావే హృదయభవనే భావయేయం భవన్తమ్‌.' ప్రతిజన్మమునం 
దును హృదయాకాశమున నిన్ను ధ్యానింపవలయును అటు నిన్ను 
ధ్యానించు కే సుఖము. ఈ దారపుత్సాందులతో గూడిన ఇంటే సుఖ 
మును నేను కోరలేదు. ఈ యిలు శరీర ముండువుకు ఉండును 
అటు పిమ్మట పోవును 


మమైవాంశో జీవలోకే బీవభూత స్పనాతనః, 
నమన तर्‌ నీంద్రియాణి ప్రకృతిస్తాని ४8. 

-- గీత, 15.7 
శరీరం య దవాష్నోతి యచ్చా ప్యుత్కా9మలీశ్వర 
గృహాత్వెతాని సంయాౌతి వాయుర్గంధానినాశపకూత్‌ 

- १४. 15.8 


పై శ్లోకము లట్టు జ్ఞానేంద్రియ కర్మేంద్రియములు ఆత్మతోడ పోవును. 
కొపురముండు వాడు గోడకు కొట్టియుండిన చీలలను గూడ తీసికొనిపోవు 
నట్టు ఆత్మ అంతవటికు నివసించుచుండిన శరీరమును విడిచి మటీయొక 
శరీరమునకు పోవునపుడు ఇంద్రియాదులను , గొంపోవును. అట్లగుటచేత 
హృదయభవనము వెంట వచ్చునట్లిది. ఆ భవనమున సుఖపడుటకు 
యోచింపవలయును. అశాశ్వత మైన. యౌ యింటిసుఖములు కోరదగునా? 
నీవు వచ్చీ హృదయము నలంకరించితివేని అందు కాపురము సల్పుచుండు 
కామక్రోధాదులు లేచిపోవుదురు. ' అందుచేత ఒక్కొక్క జన్న్మమునందును 
నీ ధ్యానము నిమ్మని మూడవ శ్లోకము (ప్రకారము చేడుకొనుచున్నాను. 


5 
నాసా ధర్మే న వసునిచయే నైవ కామోపభోగే 
యద్యద్భవ్యం భవతు భగవన్‌ పూర్వకర్మా నురూపమ్‌, 
a తౌ न బ ४ ~ उप = 
తత్స్రార్థ్యం మమ బహుమతం ' జన్మ జన్మాంతరే= పి 
త్వత్సాదాంభోరుహయుగగతా నిశ్చలా భక్తి రస్తు. 
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ధర్మే =పుణ్యసంపాదనమునందు, ఆస్థా= ఆసక్తి(మమ= నాకు) నా. 
(७2) లేదు, వసునిచయే= ధనరాశియందు, కామోపభోగే= సంసారమునం 
దఠి స్త్రీసుఖముల . ననుభవించుటయందును, ఆస్టా=ఆసక్తి, మమ =నాకు, 
న (७2) ఏవ=లేనేలేదు, భగవన్‌ =ఓ పరమాత్మా, యత్‌ యత్‌=ఏది 
యేది, భవ్యమ్‌ =కావలసియున్నదో (తత్‌తత్‌ =లఅది యది), పూర్వ 
కర్మానురూపం = ముందటి జన్మ మునందవలి పాపపుణ్యకర్మ ములకు 
తగినట్టిదిగా, భవతు= అగుగాక, ' జన్మజన్మాంతరేఒ పి = ప్రతిజన్మమునం 
దును, త్వత్‌ = रर, పొదడాంభోరుహ =కమలములవంటి చరణముల 
యొక్క, 2८०7 = జంటను, గతా= పొందిన, నిశ్చలా=దృఢమైన, భక్తీః= అను 
రాగము, అస్తు=కలుగుగాక (ఇతి= అని), ఏతత్‌ = वर, పార్థ్యం= కోరదగి 
నది, మమక=నాకు, బహువుతమ్‌ = మిక్కిలి యిష్టమైనది. 


స్వామో! ధర్మము, నిక్షిప్రధనముమోద నాకు అేక్షలేదు. కామాను 
భవము మౌోదను ఆశలేదు. పూర్వకర్మానుస్తోరముగ నేదేది కలుగదగినదో 
ఆది యంతయు కలుగుగాక. (అయినను) జన్మ జన్మాంతరములయందును 
నీ పాదారవిందద్వయమునందు పొందియున్న భక్తి యన్నది స్థిరముగా 
నుండవలయును. ఇదినాకు ఇష్టమైనదిగను, కోరదగినదిగను ఉన్నది. 
స్వామి - : కుంభీపాక నరకము తొలగిపోవలయు ననియు, ద్వంద్య్వము 
లను త్రోసికొని మోక్షమునకు పోవలయుననియు, స్వర్గము 
నకు బోయి సుఖపడవలయుననియు నీవు కోరుటలేదు. ఈ 
లోకమందైనను భార్యాభర్తలయొక్క సుఖమును, పుత్వునివ 
లని సుఖమును, పదుగురికి అన్నమిడుటచేత గలుగు సుఖ 
మును వలదంటివి. ఐహికాముష్మికములను వలదనుటకు 
నీవు 'పిచ్చివాడవా యేమి? నివృత్తి ధర్మముచేత మోక్షము 
లభించును. (ప్రవృత్తి. ధర్మము చేత నింద్రుని కృపగల్గి వర్షము 
| 2282, పంటలు పండి అందువలన సుఖము లభించును, 
కాన ధర్మము 5९८०? | | \ 
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స్వామి 
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స్వామీ! (క్రీంది శ్లోకమున ఐహికాముష్మిక సుఖములను 
వలదని యంటినిగదా! ఆ సంగతి మోరే చెప్పుచున్నారు. 
అట్లి సుఖములకు హేతువుగ నుండు _ధర్మమునందును 
నాకు ఆశలేదని యీ శ్లోకమున జెప్పుచున్నాను. 

పదుగురుకి అన్నమిడుటకు హేతువు ధనరాశిగ నున్నది. 
నిర్ణనుడు దారిద్యముచేత పీడింపబడి అధర్మ కార్యములందు 
(ప్రవేశించి పాపియై నరకమున బడును. ఆ గతి రాకుండు 


టకు ధనమువలదా? 


స్వామి! పదుగురికి అన్నదానము చేయవలయుననియు, 
కుంభీపాకాది నరకములను తొలగించు కొనవలయుననియు 
కోరనని (३०८९१ శ్లోకముననే విన్నవించియుంటిని. ఆ 


కార్యములకు సాధనముగ నుండు ధనరాశి యందును నా 


కాస్టలేదని ఈ శ్లోకమున దెల్పుచున్నాను. (కుల శేఖరులు 

వసుని అనక వసునిచయే యనిరి. అనగా తనకు ధన 

మునందు ఆశలేదని చెప్పక ధనరాగియందు ఆశలే దనిరి. 

ధనరాశియందు ఆస్ట లేదనుటచేత ధనమే వలదని యర్హము 

కాదు. స్వల్పధనమైనను లేకుండు పకమున శరీరయా|త్ర 
గ (= ८ 

జరుగవలదా? 


నియతం కురు కర్మ త్వం కర్మ జ్యాయో హ్యకర్మ ణః, 


శరీరయాత్రాపి చ తేన ప్రపిద్దే ८४५} ణః. 


- ९. 3.8 


र्ठ ర్యతచిత్తాత్మా త్యక్తసర్వపరిగ్రహః, 


శారీరం కేవలం కర్మ ४०८ న్నాప్నోతి కిల్సిషమ్‌. 


| 


-- గీత, 421 


పై క్లోకములందు శరీరయాత్ర జరుగుటకై పాటుపడిన దోషములే ' 


దన చెప్పబడెను. దుర్హభో మానుషో దేహః' అనియు, శరీరమాద్యం ఖలు | 


\ 
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ధర్మసాధన మ్మనియు చెప్పియుండుటచేత శరీరయాత్రార్థము ధనము కావ 


లసినదే. 


~ 


ఆశాపాశశతైర్భద్దా: కామ క్రోధపరాయణాః, 
८५८० కామభోగార్డ మన్యాయేవార్హసంచయాన్‌. 


(అను భగవద్గీత 16అధ్యా. 12శ్లోకమున |ద్రవ్యమం దధికాశగల వారు అసుర 


స్వభావులని చెప్పబడినది. ఇత్యొది కారణములచేత కుల శేఖరులు ధనమునం 


దాశలేదనక ధవరాకియందు లేదనిరి.) 


స్వామి 


కుల 


స్వా మి 


కామోపభోగసుఖములు అనుభవింపవలదా? 


స్వామి! పూర్వక్లోకమున స్వర్గమునందును, ఈ లోకమునర 


దును సుఖము వలదంటిని గదా? ఆ సుఖము లనుభవించు 
టకు హేతువగు కామోపభోగములందును నా కిచ్చలేదని 
ఈ శ్లోకమున చెలుపుచున్నాను. (నాస్టా ధర్మే న వసుని 
చయే నైవ కామోపభోగే యని ధర్మకామములకు , నడుమ 


ధనమును జెప్పియుండుటచేత, ధనసాధనమగు ధర్మ మునం 


దును, ధనసాధమగు కొమమునందును ఇచ్చలేదను నర్ణము 


సూచింపబడెను. . వసునిచయే ` యను' సమాసము దేహళీ' 


దీప న్యాయముగ-అనగా ఇంటినడవయందుంచబడిన దీపము 
ఇరుప్రక్కలను ప్రకాశించు విధమున ధర్మకామములకును 
అన్న్వయించుచున్నది. అర్థమును | సంపాదించు 34९ ధర్మము 
"సయనగును. కామము ననుభవింప నగును.) 

ఏమియును' వలదనుచున్నావు. నాయొక్క శాసనము ననుస 
రించి ఆచరింపవచ్చునా? 


స్వామి! छदैः సల్పవచ్చును. మీరు శాసనము మోజే 


నడచుపక్షమున నేదైన నడుగవచ్చును. 


\ 


40 । ముకుందమాల 
చాతుర్య్వర్థ్యం 25०6559 స్పష్టం గుణకర్న విభాగశః, 
తస్య కర్హారమపి మాం వి ద్ద్యకర్ణార నమువ్యయము. 
న మాం కర్మాణి లింపంతి న మే కర్మ ఫలే సహా, 
ఇతి మాం 'యో౭_ భిజానాతి కర్మభిర్న స బధ్యతే. 


అను భగవద్గీత 4అధ్యా. 13, 14 శ్లోకము లట్టు శాసనము ననుస 
రించువారు కాన, నా పూర్వకర్మానురూపముగను జరుపవచ్చును. 
నచమాం తాని కర్మాణి నిబధ్నంతి దనంజయు, 
ఉదాసీనవదాసీన మసక్షం తేషు కర్మసు. 


అను భగవద్గీత 9అధ్యా 9 శ్లోకమున విషమస్పష్మి చేసినను దోషము 
లేదంటిరి. నా కోరికలు = దీరృవలయునంటిరేని చట్టమునకు వ్యతిరేక 
ముగ నడువ వలసియుండుటచేత మిరు కొంత (శ్రమ తీసికొనవలసి 
యుండును.. నే నట్లు కోరను. (జ్ఞానులు ఇష్టప్రాప్తి, అనిష్టనివారణము 
కలుగవలయునని కోరరు. సుఖమో దుఃఖమో భగవంతు డఉీయవలయు 
నని యందురు. శాసనముండెనేని వాడే యిచ్చును. లేకున్న అడిగినను 
(ప్రయోజనముండదు. కుల శేఖరులును छदः ఏమియును కోరలేదు.) 
స్వామి : నీ మనోరథము లీడేర్చుటకు నాకు శక్తి లేదని యెంచి యేమి 
యును వలదనుచున్నావా? 
కుల : హే భగవన్‌! నన్ను మిగుల పురోవృద్ధికి దెచ్చుటకు -మోకు. 
శక్తి లేదని భావించి యేమియును వలదనుచున్నానని భ్లావిం 
పవలదు. నీవు షడ్లుణ పరిపూర్ణుడవని నీ నామమే చెప్పక 
చెప్పుచున్నది. 
సమో2_హం' సర్వభూతేషు నమే ద్వేష్యో౭స్తీ న (2०८ 
యే భజంతి తు మాం वड्‌ మయి తే తేషు చాప్యహమ్‌. 
-- Ag 9.29 
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నీవు సర్వసముడవు. ఆకాశమువలె నంటి యంటక ఉన్నావు. 


స్వామి 


నీవు న న్నాశ్రయించితివి. న న్నాశయించినవారు =< 
इष्ठ ఏదియైన నడుగుము, ఆట్లు దేనినైన నడుగు 
వాని యెడ నేను నా ప్రభుత్వము చూప వచ్చును గాని 
యేమియును వలదను వాని యెడ నేమి చూపవచ్చును? 

అటులైన నడిగెదను. అనేక జన్మ విశేషములందును నీ 


' చరణారవిందములందు అచంచలభక్తి కలిగియుండ్లనిమ్ము. 


र 


ఇంతమ్మాత్రమేనా కోరుట? 


దీనినే గొప్పగ. భావించితిని. తదితరము నట్లు తలపరాదు. 


జ్లేయం యత్త త్ప్రృివక్ష్యామి యద్‌ జ్ఞాత్వామృతమశ్నులే, 
ఆవాదివుత్సరం (బ్రహ్మ న పత్త వ్నాపదుచ్యతే. 


-- Ae. 13.13 


మాం చ యోౌ2_ వ్యభిచారేణ భక్తియోగేన సేవతే, 
ప గుణాన్‌ సమతీ త్యెతాన్‌ బ్రహ్మభూయాయ కల్పలే. 


-- hé. 14.26 


అను శ్లోకములలో చెప్పిన అనన్యభక్తి నిమ్ము. (భగవంతు నాశ 
యించి యేదేని కోరిన పక్షమున _స్వల్పఫలముతోనే సరిపోవును. వాని 


నాశ్రయించి యేమియును కోరని పక్షమునా- 


ఆనవన్యా १०४०८००४ మాం యే జనాః పర్యుపాపతే, 


తేషాం నిత్యాభియుక్తావాం యోగక్షేమం ' వహామ్యహమ్‌. 


-- ९. 9.22 


అనునట్లు యోగక్రేమములు వాని తలమోదనే పడునని కుల శేఖరులు 


తెలియజేయుచున్నారు. 
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6 
దిని వా ఛుది వా మమాసు వాసో 
నరకే నా నరకాంతక ప్రకామమ్‌ 


'  అవదీరిత శారదారనిందో 
చరణా తే మరణే= పీ చింతయామి.. 


నరకాంతక= నరకాసురుని సంహరించిన స్వామి! es దిని 
'వా=స్వ్యర్గమందుగాని, భువి వా=౭భూలోకముందుగాని, నరకే వా=నర 
కమునందుగాని, వాసః= ఉనికి, అస్తు= కలుగనీ, ప్రకామమ్‌= సమ్మతమే, 
_ అవధీరిత=తిరస్కరింపబడిన,  శారద=శరదృతువు నందు వికసించిన, 
అరవిందౌ= కమలములుగల, తే=దేనరవారి యొక్క, చరణౌ=పాదము 
లను, మరణే౭_ = మృత్యుసమయమునందుగూడ, చింతయామి=ధ్యానించు 
"నుందును 


నరకాసురుని సంహరించినవాడా! నాకు స్వర్గమందైనను, భూమియం 
దైనను, నరకమందైనను వాసము కలుగునుగాక! చింతలేదు. శరత్కాల 
కమలములను తిరస్కరించునట్లి నీయొక్క పాదములను మరణకాలము 
నందును మిగుల స్మరించుచుందును గాక! | 
` रेषु : ధర్మార్థకొమములను వలదనుచున్నావు. ధర్మము చేయని 
పక్షమున స్వర్గము లభించదు. అందుచేత భూమియందే 
వొసము గలుగును. అంతమాత్రమే కాదు. ధనలోపము 
ద్వారా చేయు పాపములవలన నరకవాసము గలుగును. 
కుల : స్వామి! నాకు స్వర్గమందైనను, భూమియందైనను, నర 
కమం దైనను వాసము కలుగుగాక! నాకు ఈ లోకము, ఆ 
లోకము అను వ్యవస్థ యుండినగదా? అన్నియు సమానమే. 
స్వామి : ఇది మోసపు మాటగా నున్నది. కాని నీ మనఃపూర్వక మైన 
మాటగా నుండలేదు 


కుల :  నరకాంతకా! అత్యంతము సమ్మతించి చెప్పుచున్నాను. 
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స్వామి ఇంత సాహసముతో మాటలాడనేల? = | 
కుల : స్వామి! నరకాదులను గూర్చిన చింత నాకేల యుండవల 
"యును? నరకాంతకుడని | మిమ్మేల పిలిచితినో యెబుగరా? 
| స్వామి * నరకాసురుని జంపితిని గాన నటులు పిలిచితివి. 
కుల : స్వామీ! (బ్రహ్మాదులు ప్రార్థించినందున రొవణుని జంపీతివి. 


.ఇందాదులు ప్రార్టించుట చేత నరకాసురుని జంపీతివి. - ఆ 
సంగతి నాకంత ముఖ్యమైనది గాదు. నేను ' జీవాత్మను. 
హీనుడను. ఏ స్థలమున వసించినను అందుచేత నాకు. 
గౌరవము, అగౌరవము అనునవి హెచ్చవు, తగ్గవు. చే నధ 
మాధముడను. కొని నిన్ను నమ్మియుండు నేను నరకమున 
బడుదునేని నీవు వహించియుండు నరకనాశకుడను బిరుదు 
తోడనే తొలగిపోవ్షను. అందువలన నన్ను గూర్చిన చింత 
నీది గాని, నాది కానేరదు. 


అభూతపూర్వం మమ భాది కిం వొ 
సర్వం సహ చే-సహజం హి దుఃఖమ్‌, 
కింతు త్వదగే శరణాగతానాం 
పరాభవో నాథ! న తే=నురూపః, 
-- ఆళవన్నార్‌స్తోత్రమ్‌ 25. 


_ నాథా! నే 26356 इः). హీనజన్మ ములో పొందియున్నాను. ఆ 
విషయము నాకు క్రొత్తకాదు. నాకు అదే సహజము. అనన్యభాఫముతో 
దలచుచుండు నన్ను రక్తింపవేని శరణాగత వత్సలుడు, 'దీనబంధుడు, పర 
మదయాభళుడు అను నీపేర్లు తోడనే పోవునని దుఃఖించుచున్నాను. ९३ 
ठ కాపాడుకొనుడని విన్నవించుచున్నాను గాని నన్ను రక్షింపవలయు 

62 ©> 
నని ప్రార్థించలేదు-అని ఆశవందారు భగవంతునితో విన్నవించిరి. 
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భగవంతుడు . కొపాడునని భక్తి శదాపురస్సరముగ భజించిన యెడల ఆ 


'భక్తులు యమదూతలను జూడరు; స్యప్షుమందైనను జూడరు అని భాగవత 


మున 2 ప్ప బడేను. 


తొండరడిప్పాడి యాళ్వారుల 'తిరుమాలై' తొలిపాశురమున భగవన్నా 


మము ననుసంధించువారు యమునియొక్కయు, ఆతని దూతలయొ 


క్కయు భయములేక వారిని తిరస్కరింప గలిగిన విధము చెప్పబడెను. 


ఆ పాశుర మిది. 


స్వామి 


కానలిల్‌ పులనై వైత్తుక్కరి తన్నెక్కడక్కప్పాయ్‌న్లు 
నావలిట్టుళి తరుకిన్లోమ్‌ నమన్హమర్‌ తలై కళ్‌ మోతే 
మూవులకుణ్డుమిళ్‌న్హము తల్వ నిన్‌ నామమ్‌. కత్త 
GG (—) కాని 
ఆవలిప్పుడమై కణా యరజ్లమాన కరుళానే. ` 
(an G * 


ఏ కోరికలును లేని పకమున న న్నాశయింపనేల? 
८.91 

స్వామి! శరత్కాల కమలమును తిరస్కరించునటి స్రీ 

ट ©. 
చరణములను స్మరింపవల సియుందుటచేత ని న్నాశ్రయించి 
తిని. (వసంత (గ్రీష్మ బుతువులందు ఎండగా నుందును. 
వర్షబుతువునందువాన, హేమంత బుతువునందు మంచు, 
శిణిరబుతువునందు . చరిగాలిగా నుండును. శరత్కాలము 
నందలి చందుని కవులు వర్థింతురు. కులశేఖరులు కవి 
గాదు. భక్తిరసమును అనుభవించి యితరులను అనుభనింప 
జేయువారు. అట్టివా రయ్యును వారు స్వామి పాదము 
యొక్క కార్యమును చెప్పక వర్ణించిరి. ఇది భగవంతునికి 
అంత తృప్పిగ తోచలేదు.)- 
యాచింపవచ్చినవాదు. వచ్చినపని చూచుకొని పోవలయును 
అట్టుగాక కవిమాడ్కి నా పాదములను వర్గింపనేల? 
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స్వామి! నేను మిపాదములను వర్ణింపబూన లేదు.'అవధీ 
రిత శారదారవిండదౌ' అని నీ పాదముయొక్క కార్యమును 


। శారద=అనేక సంవత్సరములుగానుందు, అ=అధికమైన, రవిందం= 
అంధకారమును, అవధీరిత=పోగొట్టును. అందుచేతనే నీ పాదచింతనము 
'నడిగితిని. నీయొక్క (వేలినఖమే కోటిసూర్యోదయప్రకాశముట్టుండును. ఇక 
రెండుపాదములందరలి పదినఖముల కాంతి చేరెనేని ఎట్టి యజ్ఞానాంధకార 


మైనను పాయకుండునా? 


సామి 


స్వామి 


అ 'బ్రైవరయిన నా పాదములను తమ హృదయాకాశమునం 
దుంచుకొని అజ్ఞానాంధకారమును బోగొట్టుకొనిరా? 

(బ్రహ్మాదు. అట్లు చేసియున్నారు. భాగవతమున నక్రూరుడు 
శ్రీకృష్ణ దర్శనార్హముపోవుచుండి మార్గమధ్యమున రథము 
దిగి “కంసా! . నీకు నమస్కారము. సనకాదులు నార 
దాదులు ఏ భగవంతుని పాదనఖకాంతిచేత కోటిసూర్యులు, 


నక్షత్రములు, అగ్ని ప్రకాశము వీనిచేత కాని, ఆజానాంధ 
‘ [5१ 2 


కారమును పోగొట్టుకొనిరో, ఆ భగనంతుని పాదములను 
సీవింపబోవుచున్నాను గదా యని ఆనందించెదను అనెను. 
ఈ కారణములచేత నీ పాదస్మరణము నడిగితిని. 

మూడవ శ్లోకమున 'అవిస్మ తిః = మజపులేని స్మృతిని అడిగి 
తివి. నాల్గవ శ్లోకమున భావే భాచే'=ప్రతిజన్మమునను అని 
అడిగితివి. ఐదవ శ్లోకమున _ 'త్యత్సాదాంభోరుహయుగగతా 
నిశ్చలా భక్తిరస్తు'= నీపాదములందు నిశ్సలభక్తి యుండ 
వలయునని కోరితివి. నీ వదుగునట్లు సదాధ్యానమును 
కలిగించుటకు సరిపడ్నునా? 
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కుల : స్వామి! అట్లు సదాధ్యానమును గలిగీంచుటకు కాదేని మర, 
ణకాలమందైనను కరిగించిన చాలును.. 
స్వామి : మరణకొలమున దలచిన చాలునా? 
కుల : 'అంతే నారాయణస్న తిః అని మిరే భాగవతములో వేద 


వ్యాసముఖమున పలికితిరి. 
'అన్తకాలే చ మామేవ స్మరన్ముక్సా్య కళేబరమ్‌ 


య (పయాతి స మద్భ్బావం యాతి నాస్తత్ర సంశయః 
-- గీత, 8.5 


అని అంతిమస్మరణ ८०९०२०६१. ఇత్యాది కారణములచేత . అరితివు 
స్మరణమే చాలునంటిని 


7. 
కృష్ణ త్వదీయ పదపంకజపంజరాంత 
మద్యన మే విశతు మానసరాజహంసః, 
ప్రాణప్రయాణసమయే 25०९४ २८७४ 
కంఠావరోధనవిధౌ స్మరణం కుత ఇ. 


కృష్ణ=ఓ కృష్ణమూర్తీ, మే=దాసునియొక్క, మానసరాజహంసః=మన 
>} 36 రాయంచ, త్వదీయ = దేవరవారి సంబంధమయిన, పదపంకజ= కమ 
లములవంటి పాదములనెడి, పంజర=పంజరముయొక్క, .అంతం=లోప. 
లిభాగమును, © कुरर ఇప్పుడే విశతు=ప్రవేశించుగాక, (పాణప్రయాణస 
యే=పంచప్రాణములు (దేహమును బాసి) పోవు వేళను, కఫ=శే ష్మము 
వొత=వపాయువు, పిత్తెః==ఉష్పము అను త్రిదోషములచేతను, కంఠ= కంఠము 
యొక్క, అవరోధనవిధౌ= మూతపడుటయను కార్యము సంభవించినపుడు, 
తే=దేవరవారియొక్క, స్మరణం=ధ్యానము, కుతః= ఎట్లు? (భవేత్‌ =కలు 
గును.) 
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కృష్ణా! సీ పాదకమలము లనెడు గూటి మధ్యమున నామనస్స నెడి 

రాజహంసమును ఇపుడే ప్రచేశింపనిమ్ము. |ప్రాణప్రయాణ సమయము 

నందు కఫవాత పిత్తములు కంఠమును (గ్రమ్ము కొనగా నీతలం పెక్కడిది? 

కులశేఖరులు : స్వామీ! సదా నీ స్మరణమును కలిగించుటకు కాకున్నను - 
„ . ` మరణకాలమం దెనను కలుగునట్లు చేయుము. | 


స్వామి : మరణకాలటున నా స్మరణ కలుగవలయు 5०९१९, అది 
| మిక్కిలి నాజూకైన కాలము. అపు డెట్లు స్మరణ కలు 

గును? | 
కుల. : అందుచేతనే ఇపుడే నీ స్మరణ కలుగవలయునని కోరె 


దను. ఆ సమయమున నా ప్రయత్నముచేత కలుగదు. 
9. కలిగించవలయును. ఆ (పాణ పయాణ సమయ 
మున కఫవాత  పిత్తములు ముంచుకొని యుండగా 
ని న్నెట్లు ధ్యానింపనగును? అందుచేత నా మనస్సనెడి 
రాజహంసము తను పోదకవులము లనెడు పంజరము 
యొక్కనడుము ఇపుడే (ప్రవేశింపనిమ్ము. హంసపక్తీ జల 
మున సంచరించునట్లిది. అది సాధారణముగ నెక్కడను 
కనబడదు. కుబేరుని మానస సరస్సున సంచరించుచుం 
దును. అది మిగుల తెల్లగనుండు శకుంతము, 


కులశేఖరులు మనస్సును రాజహంస యని చెప్పుటకు కారణ మేమి? 
నా మనస్స చెడు చిలుకను అనియనరాదా అనగా తదితర పకులు రజోగుణ 
తమోగుణములయొక్క రంగులు గలవి. హంసము సాతి పకగుణముయొక్క 
రంగు గలది శుద్ద శ్వేతవర్గము గలది. నా మనస్పనెడు రాజహంస నీ 
పాదములను పంజరమును (ప్రవేశింపనిమ్ము అనగా నౌ మనస్సు రాగద్వేష 
ములచేత విడువబడి శుద్దసత్సా్యత్మకమైన నీ చరణమున (పచేశింపనిమ్ము 
అని (२०९०२०६ 3 ८ । ४ 
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హంస కోరునది తామరపుష్పముగాన ఈ హంసము ఆ తానురపుష్ప 
మున (పచేశింపనిమ్ము అనిరి. ఇపుడే ప్రవేశింపనిమ్ము -అనుటచేత స్వామి! 
నేడే నీ చరణారవిందమున (ప్రవేశింపనలెను. నేడే నీ యనుగహమున 
ప్రవేశించిన మనస్సు బయట రారాదు. నాయొక్క మనోహంసము బయట 
తిరుగుచున్నది. పోరాని తావులకు బోవుచున్నది. అందుచే. నీ పాదా 
८२०6 నును గూటియందు ప్రవేశింపజేయుము అని ప్రార్థించిరి. 'అంతే 
నారాయణస్మ తిః అనియుండగా నారాయణుని దలపవలయునని కోరక 
వాని చరణమును ధ్యానింపవలయునని కోరుకేల? యనగా, ద్వయమం(త 
మునందును చరణౌ అనిరి. (శ్రీనున్నారాయణ చరణౌ శరణం ప్రపద్యే, 
$; నారాయణాయ నమకాలఅనునది ద్వయము) 


నదియందు దిగుటకు రేవు కావలసినట్టు శేషభూతుడైన ఆత్మ 
స్యామివద్ద చేరుటకు వాని పాదములు రేవుగ నున్నని. శిరస్సు ఉత్తమాం 
గము, పొదము అధమాంగము. 'అట్టి యంగమునే ఆశయించవలయును. 
భాగవతము మూడవస్కంధమున దేవహూతికి కపిలుడు ధ్యానము సంగతి 
చెప్పునపుదు చరణధ్యానమునే ప్రథమమున దెలిపెను. అతని పాదము 
వజ్రాదిరేఖలతో గూడినది. తిరుప్పాణి యాభ్య్వారులు 'అమలనాథ పిరాన్‌” 
అను (గంథమున పాదములనే ముందు వర్థించిరి. (పణవార్దమైన 'అనులనా 
థపిరాను'నందు శ్రీరంగనాథుని చరణారవిందములు . వచ్చి నా కన్నులలో 
దూరిన వనిరి. చిన్న అణువు పడిననే చూచుటకు కష్టమగును. గొప్పు 
పాదములు పడినందున . నింకొకటి చూడజాలనని చెప్పిరి. 


వేదాంతదేశికులు భగవద్ద్యానసోపానము నందును (ప్రథమమున పాద 
ములను వర్థించిరి. క్రమధ్యానము కల్లుటకు ఖండధ్యానము సేయవలయును. 
మేడమోదికి పోగోరువాదు మెట్టుమెట్టుగ పోవలయును గాని ఒకే పర్వా. 
యము' దూకిన పోగలడా? భగవంతుని యొక్కొక అనయవమును 
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ధ్యానించి వాడుకచేసి కొనవలెను. (ప్రథమసోపానము భగవత్సాదారవిం 
దము. తామర పుష్పమున కుండు వాసన ఈ చరణమునకు గలదా యనిన 
వేదములు, ఉపనిషత్తులు, నారదులు కొనియాడుచుండుశే వాసన. సర్ప 
దష్టునికి చక్కెర చేదైనటులు మనకు భగవంతుని సంగతి చేడైయున్నది. 
నారదాదులకు తీపిగనున్నది. ఈ పుష్పమును ధరించినటులు ఆ పుష్ప 
మునెట్లు థరింపవచ్చును అనన రత్నాల అంగడిలోని నగలను రాజులు 
ధరించుచున్నారు. దరిద్రులకు ఆ యాభరణములు లభించవు. అకే ఆ 
పుష్పమును ధరించువారు (బహ్మాదులు. వారికది శిరోభూషణము. మన్ను, 
జలము చేరియుండు (ప్రదేశమున పుష్పము మొలచును. ఈ పుష్పమె 
చ్చృట మొలచినది యనగా కాచేరి కొల్లడము చేరినస్థలము చల్లగనుండగా 
నచ్చట పుట్టను. హంస లున్నవా యనిన పరమహంసలైన _సనకాదులు 
ఆశ్రయించిరి. తామరపుష్పము ఒక్కటేగ పుట్టదు; గుంపుగ మొలచునే 
యనిన శ్రీదేవీ భూదేవుల కరసరసిజముల నడుము నైదవదియై యున్నది. 
ఆ పుష్పము ఏ జలమున . (ప్రతిఫలించె ననిన నా మనోభావన యను 
సరస్సున |ప్రతిఫరించెను. ఇట్లని వేదాంతదేశికులు విన్నవించిది 
కుల : స్వామి! నీ పాదములను మరణ కాలమునందే తలచినను 
_ చాలును 
యం యంమవాబు స్మరన్‌ భావం త్యజత్యంతే కలేబరమ్‌ 
తం తమేవైతి కౌంతేయ సదా తద్భావభావితః, 
-- #. 8.6 
తస్మా త్సర్వేషు కాలేషు మా వునుస్మర యుధ్య చ 
మయ్య ర్సిత మనోబుద్ది ర్మామేవైష్య స్యసంశయ:. 
- గీత 8.7 


అను శ్లోకములందు సదా తలచుచుండిననే అంత్యకాలమున స్మరణ 
కల్గునంటివి. అదియును గాక వరాహ పురాణమున శరీరము దృఢముగ 


ధ్‌ 
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నుండునపుడు తలచిరేని వారిని జ్ఞప్తియం _దిడుకొని అంత్యకాలమున 
వారి యొద్దకు వచ్చెద నంటివి. భాగవతమున కపిలదేవహూతి సంవాద 
మున మరణకాలమునందు బంధువులు మొదలగు వారిచేత పీడింపబడు 
టకు ముందే స్వోమిని స్మృరించవలయునని చెప్పబడెను. కాన నిపుడే 
స్మరణమును కలిగించవలయును, 


పెరియాళ్యార్‌ తీరుమొళి 4పత్తు 10తి.మొ 1పాశురము. తుప్పు 
డయారై 'అను పాశురమున _అప్పోదు కిప్ఫోదే శొల్లివైత్తేన్‌ =అనగా, 

[- cre 
మరణకాలమునకే యిపుడే చెప్పుచున్నానని చెప్పబడను, 


8 


చింతయామి హరిమేవ సంతతం 
మందమంద హసితాననాంబుజమ్‌, 
నందగోపతనయం పరాత్సరం 
నారదాదిమునిబ్బంద వందితమ్‌. 


నందగోపతనయం=నందునికి సుతుడును, పరాత్సరం= మిక్కిలి శేష్ట 
దును, నారద+ ఆది= నారదుడు మొదలుగాగల, మునిబృంద=మునులస 
మూహముచేతను, వందితమ్‌= నమస్కరింపబడువాడును, మంద మందహ 
సత మిక్కిలిస్వల్పమైన చిజునగవుగల, ఆనన + అంబుజం= కమలమువంటి. 
మోముగలవాడు నైన, హరిమేవ = శ్రీనుహావిష్ణువు నే, చింతయామి = తలంచు 
చున్నాను. 


` మందస్మితముతో గూడిన ముఖపద్మము గలవాడును, నందగోపు 
కుమారుడును, పరాత్సరుడును, నారదాది మునిసమూహముచేత సేవింప, 
` బడినవాడును అగు హారినే సదా ధ్యానించెదను.' 


స్యా మి 
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నీవు మరణకాలమున నా స్మరణ కలుగవలయు నను 
చున్నావు. ఆ సమయమున స్మరించుటకు అనువు 
గానందున .నిపుడే స్మరించుచున్నాననికూడ ఆనుచున్నావు. 
నీవంటివా రెందటో నాదయకై ఎదురుచూచుచుందురు. 
అనేకులు నన్ను ఆశ్రయించి యుండుటచేత నీ సంగతిని నే 


నొకసమయమున మేటిచినను 25०6७९० 554. 


తస్మా తృర్వేషు उण्ठै మా మమష్మర యుధ్య చ 


మయ్యర్సిత మనోబుద్ది ర్మా మేవైష్యహ్య "సంశయః. 

-- గీత. 8.7 
అనన్యచేతా స్సృతతం యో మాం స్మరతి నిత్యశః 
తస్యాహం సులభః పొర నిత్య్వ్యయుక్తప్య యోగినః 

-- 0. 8.14 
సర్వద్వారాణి సంయమ్య మనో హృది విరుధ్య =, 
नण) (कष्ठ नः (ప్రాణ మాసితో యోగధారణామ్‌ 

` -- fe, 8.12 
९६५६ త్వనన్యయా. శక్య అహమేవం విధో౭.రున, 
జాతుం (622 చ తత్త్వేన ప్రచేష్టుం చ పరంతప 

- Aes. 11.54 
మయి చాసన్యయోగేన భక్తి రవ్యభిచారిణీ, 
వివిక్త దేశసేవిత్వ మరతి ర్లనసంసది. 

-- Aé, 13.11 


। సర్వధర్మాన్‌ పరిత్యజ్య మామేకం శరణం వ్రజ, 


అహం शभ సర్వపాసేభ్యో మోక్షయిష్యామి మాశుచః, 
-- Ae. 18.66. 
मणम గుణమయీ మమమాయా దురత్యయా, 
మా మేవ యే పపద్వంతే మాయా: మేతాం శీరంతె తే 
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అట్లు నాయందు అవ్యభిచారమైన భక్తియుంచి నన్నే సదా తలం 
చుచు, నొయందు భారమునవేసి యుండుము. 
నైవ కించిత్కరోమోతి యుకో మన్యేత తత్త విత్‌, 
పశ్యన్‌ శృణ్వన్‌ 3 १४5, బిఘ్ర న్నశ్న న్లచ్చన్‌ స్వపన్‌ శ్యసన్‌. 


-- గీత, 5.8 
(७०९ २९१८५ గృహ్హ న్నున్మిషన్నిమిషన్న పి, 
ఇంద్రియాణీంద్రియార్డేషు వర్తన్త ఇతి ధారయన్‌. 

-- గీత 5.9 


అని చెప్పిన పదుమూడు. కార్యములందును అనగా = 2(5 कै 9:56 
మొదలు న్నిదించువరకు గల సకలకార్యములందును. నన్ను దలచుచు 
అభ్యాసము చేయుచుండుము. నీకోరిక ప్రకారము అంతిమస్మరణ కలిగిం 


చెదను, 

కుల : స్వామీ! మో యాజ్ఞానుసారము సదా హరినే తలంచెదను. 

స్వామి .: నీయొక్క అశుద్ధమైన మనసుతో నన్ను ధ్యానించగలనా? 
నేను వచ్చి కాపాదుదునా? _ 

కుల. : స్వామి! మిమ్ము దలచుటకుముందే కదా నేను పాపిగ 


నుందును? 
తాని సర్యాణే సంయమ్య యుక్త ఆసీత మత్సరః, 
వచే 9 a १५ [१4 ५ 9 తా 
హయ న్యందైయాణి తస్య(ప్రజ్ఞా ప్రతి ష్టితా. 


అటు అశుదమెన మనసును నీకు అర్సించినయెడల నీవు వసించు 
టకు యోగ్యముగాని ఆ చోటును నీవే శుదపఆచుకొందువు అగ్నిదేవుడు 
వచ్చునని చీకటిని పోగొట్లుటకుగాను ఎన్ని (ప్రయత్నములు చేసినను అంధ 
కారము, పోదు. ఆ యసగ్నిదేవుడే వచ్చి చీకటిని పోగొట్టవలయును. నీకు 
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హరియని సేరేల కలిగెను? నిన్ను స్మరించిన మాత్రమున ఆశుద్దతను 
పోగొట్టువాడ వగుటచేతనే గదా? అగ్నిని అశుద్దుడు స్పృశించినను కాల్చును. 
తెలిసియో తెలియకయో యెటుల ముట్టినను కాల్చ్బును. విరేచనమునకు! 
వాడుకొను మాత్రను తెలియక _నోటవచేసికొనినను, దాని కార్యముకాక 
మానదు. నీ నామము లోపల (ప్రవేశించి సకల పాపములను వెలుపలికి 
తటీమిచేయును. 

యతతో హ్యపి కౌంతేయ పురుషప్య విపశ్చితః, 

ఇంద్రియాణే ప్రమాథీని హరంతి ప్రసభం మనః. 

-- As, 2.60 


'అను రీతి ఇందియములు స్వాధీనము కానివిగ నుండిననుాా 
తాని సర్వాణి సంయమ్య యుక్త ఆసీత మత్సరః, 
వచే హి యేం ద్రియాణి తస్య ప్రజ్ఞా ప్రతిష్టితా. 


-~ Ad, 2.61. 


నీకు సమర్పించు 3८ నీచే శుద్దపణిచెద నంటిీని. 
: ५, 


అనన్యచేతా సృతతం యో మాం స్మరతి నిత్యశః, 
తస్యాహం సులభః పార్థ నిత్యయుక్తస్య యోగినః. 
- Ae. 8.14 


అంటిీరి గాన వేఖుచింతలేక సదా హరిని చింతించెదను. 
స్వామి ५ (2००४ ८६०९०, నారదాదులు కూడ నా విషయమున భయ 
ముతో వర్తించుచున్నారు. నీవు మిగుల నిర్భయముగ 
మాటలాడుచున్నావు. కారణమేమి? 
కుల : స్వామి! నేను సమయమును జూచియే వేడుచున్నాను. నీ 
మందహాసముతో గూడిన ముఖమును జూచి నిర్భయముగ 
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స్యా మి 


కుల 


స్యా మి 
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మాటలాడ గలిగితిని. (భగవంతుని నవ్వుతో గూడిన వానిగా , 
ధ్యానింపు నుని నారదుడు (ధ్రువుని కుపదేశించెను). ఎవ్వరై 
నను మిగుల నవ్వుచుండిరేని అత్యాశ్చర్యమున దేలుచుండు 
నటి వారికి ఇతరుల మాట చెవికెక్కదు. నవ్వుకొంచెమయి ` 
నను లేకుండు .పకమున నేదో కోపముండుటచేత నితరులు = 
మాట వారి చెవికెక్కదు. మందహాసముతో నుండున 
పుడు మన్మప్రసాద కాలముగ నుండును. అదియే మిగుల 
సంతోషకాలము. స్వామీ! నీ విక్తే మందహాసముతో నున్నా 
డవు. కనుక నే నింత చనవుతో మాటలాడుచున్నాను. | 
నా ముఖమున గల సంతోషమును జూచి యడుగునట్లు 
చెప్పుచున్నావు. నేను సంతోషముఖమును జూపకుంటినేని 
యిటడిగియుండవా? 
స్వామి! హాదుడు నృసింహమూర్తిని జూచి “స్వామీ! 
బాలుడను, అసురుడను. అందునను ద్వేషియొక్క ०२२६५ 
డను. ఇట్టివాడనగు నాకు నిన్ను २१४२० చేయుటకు 
ఏమియు తెలియదు. (బ్రహ్మాదులు మాత్రము నీ మాహా 


త్మ్యము उती) స్తుతించినారా? ఏదో కొంత స్తోత్రముచే 


యచలెనని చేయుదురు వేదములకు నిన్ను పొగడదరమా? 
కాన నిన్ను స్తుతించుటకు నేను అర్హుడనుగాను. చిన్నబిడ్డస్తో 
ण्ये ८ ~ 
(४००8० సంతసించుదు వని చేసితి” నని విన్నవించెను. 
నేనును అకే సమయము చూచి సుతించినచో నికృపారస 
మును' జూపుదు వణ తలంచతిని 
శ్రీనల్లభేతి యను మొదటి శ్లోకము మొదలు విశేషముగ 
స్తుతించుచున్నావు. నేను మిగుల ఘనుడనే యగుదునా? 


స్వామి! విప్పు పరాత్సరుడవు. 
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మత్తః ८८४८० వాన్యత్కించిద స్తీ ధనంజయ, 
మయి సర్వమిదం ప్రోతం సూత్రే మణిగణా ఇవ. 


నీవు అన్నిటికి పైవాడవు. పరము, పరతరము నీచే. నీకు పైవస్తువు' 
లేదు.. నీవు పరత్వమున ఆ రీతిగ నుండినను సౌలభ్యమును జూపుటకు 
నందగోపతనయుడవై యున్నావు. వసుదేవుని యొద్దనుండిన నీ वे ` 
భ్యమును జూపుటకు సరిపడదని యెంచి నందగోపు నింట చేరి యతనికి | 
తనయుడ వైతివి. పరత్వసౌలభ్యములందు నిన్ను మించినవారు లేరు. 
స్వామి : నే నిపుడు సౌలభ్యమును జూపుటకయి మానుషరూపమును 
ధరించి యున్నాను. నిత్యవిభూతిని విడిచి లీలావిభూతికి_ 
వచ్చి యున్నాను, ఆ శరీరముతో నుండలేదు. నేను సౌలభ్య 
మునే చూపుచుండుటచేత సౌలభ్యము నే చర్చింపవలయును. 
పరత్వము నెట్టు చెప్పనగును? దానిని గూర్చి ప్రశంసింపనే 
రాదుగదా? నా రీతికి తగినట్లు గదా స్తుతించవలయును? ' 
యోచింపక కృష్ణ త్యదీయ 'పదపంకజ' పంజరాంత మద్యెవ. 
_ మే విశతు మానసరాజహంసఃణో అంటివి. 
కుల : స్వాఘి! యోచించియే అట్లంటిని. నీవు నారదాది ముని 
బృంద వందితుడవు. 
ఇదం తు తే గుహ్యతమం ప్రవక్ష్యా మ్యనసూయవే, 
జ్ఞానం విజ్ఞానస హితం యద్‌ జ్ఞాత్వా మోక్ట సే౭_ శుభాత్‌. 
~~ १. . 9.1. 


అన్నట్లు మూఢులు ని. న్నవమతింతురు. 
అవ్యక్తం వ్యక్తి మాపన్నం మన్యంతే మా మబుద్దయః, 


పరంభావ మజానంతో మమావ్యయ .మనుత్తమమ్‌. 
-- గీత, 7.24 
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తెలివిలేనివారు నిత్యుడు, సర్యోత్తముడు నగు నీ పరత్వరూపము 
నెటుగరు. ఇపుడు పుట్టుట చేతనే నీకు జన్మము కలిగిన దనుకొందురు. 
శరీరమును గమనించు తెలివిలేనివా రిట్లు తలచెదరు గాని నిన్ను బాగుగ 
నెణీగి యుండువారికి నీ. శరీరముతో పనియేమి? నీ కృష్ణ రూపమును 
దర్శించి మహర్హులు నిన్ను సేవించుచున్నారు గదా! నారదుడు తఅచుగ 
వచ్చి సేవించిపోవుచుండలేదా? ఇందుడు కామధేనువుతోడ వచ్చి దాని 
క్రీరముతో నీ కభిషేకము చేసి ప్రార్థించి పోలేదా? 


పరిత్రాణాయ సాధూనోం వినాశాయి చ దుష్క్ర్ఫుతామ్‌, 
ధర్మ సంస్థాపనార్థాయ సంభవామి యుగే యుగే. 
-- గీత, 4.8 


ప్రతియుగమునందును దుష్ట్రశిక్షణము, శిష్టపరిపాలనము చేసీ ధర్మ 
మును స్థాపించుటకు అవతరించెదనని చెప్పినట్టివాడవు గదా! నేను నీ 
విషయమయి కొన్ని గుబుతులు కనిపెట్టియున్నాను. భక్తులు నిర్భయ 
ముగవచ్చి ఆశ్రయించుటకు ఈ రూపమును ధరించితివి (“పరాత్సరం 
నారదాది మునిబృందవందితమ్‌” అని పరాత్సరమునకు (ప్రక్క నారదాది 
మునిబృందవందితమని చెప్పుటచేత స్వామియొక్క పరాత్సరత్వమునకు నార 
దాదులు సాక్షులని తెలియుచున్నది. ఎటులన, ఢశీక్షష్ణమూర్తి ఆవులను 
మేపుచుండినపుడు నారదాదులు వచ్చి ००००९०60. స్వామి 
పరాత్సరుడు కాడేని వారిట్లు నమస్కరించియుందురా?). 


9 


కరచరణసరోజే కాంతిమున్నేత్రమోనే 
శ్రమముషి భుజవీచివ్యాకు లే2_ గాధమారే, 
హరిసరసి విగాహ్యాపీయ తేజోజలౌఘం 
భవమరుసరిఖిన్నః ఖేద వుద్య త్యజామి. 
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భవ= సంసారమనెడి, మరు=నీళ్లు లేనిచోట తిరుగుటచేతను, పరి 
$) = द र (అహం=దాసుడనైన నేను), కరచరణసరోజే= చేతులు, 
కాళ్లు అను కమలములు గలదియు, కాంతిమత్‌ = కాంతిగల, >(= न) 
లనెడి, మోనే=చేసలు గలదియు, శ్రమముషి=బడలికను = పోగొట్టున 
దియు, భుజ=చేతులనెడి, వీచి= అలలచేత, వ్యాకులే= కలగినదియు, ఆగా 
ధమార్లే=లోతైన (త్రోవగలదియు నగు, హరిసర సి= శ్రీనుహావిష్ణువనెడి కొల 
నిలో, విగాహ్య= ప్రవేశించి, తేజో జలౌఘం= తేజస్స నెడు జలసమూహ 
మును, ఆపీయ= మెండుగా పానముచేసి, ఖేదం= బడలికను, అద్య= ఇప్పుడే, 
త్యజామి= విడుచుచున్నాను. 


సంసారమను మరుకాంతారమున బడి (శమచెందిన నేను పాణి 
పాదము లనెడు పద్మములు గలదియు, మనోహరములగు నేత్రము 
లనెడు చేపలు గలదియు, (శ్రమను బోగొట్టునదియు, భుజములనెడి యల 
లచే వ్యాకుల మయినదియు, అగాధంబు నగు హరియనెడి సరస్సునందు 
ప్రచేశీంచి కాంతి యనెడి యుదకము ద్రొవి యిపుడే ఖేదమును విడిచెదను. 
స్వామి : నిన్నుజూడ మిగుల పరితపించువాని భంగి తోచెడిని. నీకు 
ప్రాప్తించియున్న కష్టమేదో తెలిపెదవా? | 
'కులశేఖరుడు : చెట్లు, జలము లేని ఎడారిభూమిలో బడిన నేను మిగుల 
త పించిపోవుచున్నాను. 
స్వామి అదియే స్థలము? 
కుల : సుఖలేశ మయినను లేనట్టిదియును, కష్టమే కలిగియుం 
డునట్టిదియును అగు సంసారమే ఆ స్థలము. దానియం 
దుబడి తపించునట్టి నేను తపనచేత (శమపడుచున్నాను. 
స్వామి = ఆటులయిన నిపుడేమి చేయబోవుచున్నావు? 
కుల : మహాతాపముతో అల్హాడువాడు సరస్సు చిక్కునేని మును 
గకుండునా? 
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స్వామి 
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= నిజము. నీ చే సరస్సునందు మునుగబోవుచున్నావు? 
` वथ మహాతొపముచే తపింపబడుచుండు నీవు నాయొ 
ద్దకు వచ్చి తరరిపోక ఆలస్యము చేయుచున్నావు.. 

: స్వామీ! నేను మునుగ దలచిన స్థలము నీవే. హరియను 


సర స్సున మున గెదను 


ह సరస్సునందు తామర లుండవా? నాయం డే తామర.. 


లు న్నవి? 


: వీ కర చరణము లనునవియే సరోజుములు. - 

: నీటియందు చేపలుండవా? 

: కాంతిగల నీ కనులే ఆ చేపలు. 

: కొలనిలో మునిగినవానికి శ్రమ పరిహార మగును. నీకు 


నావలన ఏ తాపము తీబును? 


: ఇతర జలములందు స్నానము చేయుటచేత తత్కాల 


తౌపహర మగును. (శమము షి= ఈ సరస్సునందు ఒక్క 


పర్యాయము మునిగినను సకలసాంసారిక దుఃఖము. 


లనునట్లి తాపము మటుమాయ మగును. 


: అల లుండవలదా? 


: సొఠధారణమయిన సరస్సులకు పరిమాణముండును. 


శ్వాసను బంధించి ల్లోపల ప్రవేశించునబ్లున దాని 
లోతును కనుగొవ వగును. హరిసరస్సుయొక్క లోతుకు 
ముగింపు తెలియదు. తమకు భగవంతుని లోతు తెలి 
యదని వేదములే చెప్పుచున్నవి. చేదపురుషుడు భగ 
వన్మార్గమును వెదకుచుండియు తెలిసికొనలేడు. వాని 
మార్గము ఆగాధము. గట్టుతెలియదు. మన వల్లకాదని 
నిలువవలయును గాని దానికి ముగింపులేదు. గరుడుడు 
ఆకసమున బోయి మరల తిరిగివచ్చెనేని మిద నింకను - 
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ఆకాశము లేదని అనుకొననగునా? పక్షులు తమ తమ 
యోగ్యత కొలది యెగుర గలవు. ఇట్లే అగాధ మయిన 
హారిసరస్సున మునిగి స్నానమాచరించెదను. 
స్వామి : సరస్సున జలముండవలదా? 
కుల. : వేదములందు నిరూపింపబడిన నీ కల్యాణగుణముల నెడు 
తేజోజల మున్నది. దానిని (తా గిదను. ९८.०९ [తావి 
ఆధ్యాత్ని కాధిభౌెతి కాధి దెవికము అను తా (తయమును 
272 20९53. 
ప్రసాడే సర్వుదుఃఖానాం హాని రన ్యపజాయతే 
ప్రసన్నచేతపో హ్యాశు బుదిః పర్యవతిష్టతి 
- †&. 2.65 


అనునట్లు ఆ జలమును త్రావిన పిమ్మట సంసారమును విడిచి 
నిత్యముకులతోడ గూడి 'యానందింపవలయును. 


స్వామి , ‡ అటు లయిన మునిగి త్రాగితివా? తాపము తీరెనా? 
కుల : ఆహా! మునిగితిని, తాపము తీటీనది. 
స్వామి 3 అటులయిన లేచిపామ్ము. 
9 & 
కుల : (क పరిహారమైనగదా లేచిపోవుట? (అనగా తనివి करट 
దని భావము). 
10 


సరసిజనయనే పశంఖచ్మక్రే- 

మురభది మా విరము స్యచిత్త రంతుమ్‌, 
సుఖతర మపరం 5 .జాతు జానే 
హరిచరణస్మ రణామృలేన తుల్యమ్‌. 
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స్వచిత్త=ఓమనసా, సరసిజనయనే=కమలమునుబోలిన కన్నులు గల 
వాడును, సశంఖచక్రే= శంఖచక్రములతో గూడినవాడును అగు, ముర 
భిది = మురాంతకుడయిన ఢశీనుహావిష్ణువునందు, రంతుం= విహరించు 
టకు, మౌ విరమ= వెనుదీయకుము, హరి=విష్ణువుయొక్క, స్మరణ=సంకీ 
ర్రనమనెడు, అమృతేన= అమృతముతో, తుల్యం= సమానమయిన, సుఖ 
తరం=మిక్కిలియానందమును గలుగజేయునట్టి, అపరం=మటీయొక వస్తు 
వును, జొతు=ఒకప్పుడును, న జానే=గుర్తెటుగను. 


ఓ మనసా! పద్మములవంటి కన్నులుగలవాడును, శంఖచక్రములు 
గలవాడును నగు మురహరుని యందు రమించుటకు వెనుదీయకుము. 
హరిచరణస్మ రణమనెడి అమృతముతో సమానమైన మిక్కిలి యానందమును 
గలుగుజేయు మటీయొక వస్తువును ఒక కొలవముందును ఎటుగను. 


అంతిమస్మ రణ కలుగుటకుగాను సదా తలచుచుండు మని భగవం 
తుడు కుల శేఖరుల నాజ్ఞాపించగా, వారు రివశ్తోకమున “ఏంతయామి 
హరిమేవ సంతతమ్‌”=హరినే సదా తలచెదనని చెప్పియుండిరి. 


ధ్యానము మనసుచేత కావలసిన కార్యముగాని' శరీరముతో చేయున 
దిగాదు. 

తతైకొగ్రం మనః కృత్యా యతచిత్తేంద్రియక్రియః, 
ఉపవిశ్యాపనే యుంజ్యాత్‌ యోగ మాత్మ విశుద్దయే. 

-- †. 6.12 
పంకల్పప్రభవాన్‌ కామాన్‌ త్యక్వాా. సర్యాన్లశేషతః, 
మన 'పైవేంద్రియ(గ్రామం వినియమ్య సమంతతః. 
| -~ #. 6.24 
శనై శృవై రుపరమే ద్బుర్ద్వ్యా ధృతిగృహీతయా, 
ఆత్మ సంస్థం మనః కృత్వా న కీంచిదపి చింతయేత్‌. 

-- Aé. 6.25 
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అన్న శ్లోకములందు సంచరించు వమునసును వశపజచుకొని ఇతర 
మును చింతింప రాదు. సంకల్పజన్యవిషయముల నన్నింటిని నిశ్శేషముగ 
మనసు చేత వదలి ఇంద్రియ సమూహమును నలుప్రక్కలనుండి శబ్లాదివి 
షయములనుండి మనసుచేత నివర్తింపజేసి మెల్లమెల్లగ వివేకయుక్తమయిన 
బుద్దిచేత ఆత్మకంటు వేణు విషయముల నుండి విరమించి మనస్సును 
ఆత్మయందు నిలిపి పీమ్మట మటణిీదేనిని చింతింపకుండవలయునని చెప్ప 
బడినది. 

స ఏవాయం మయాతే=పద్య యోగః ప్రోక్తః పురాతనః, 

४6५२ 2 మే సఖా చేతి రహస్యం హ్యేతదుత్తమమ్‌. 

~~ ९. 4.3 


నీవు నొ భక్తుడవు, సభఖుడవు అని ఢీక్షష్షమూర్తి అర్హునునితో చెప్పెను. 
అట్టి భగవత్సంబంధముగల అర్డునుడు-- 
చంచలం హి మనః కృష్ణ ప్రమాథి బలవద్దఢమ్‌, 
తస్వ్యాహం నిగ్రహం మన్యే వాయోరిన సుదుష్కురమ్‌. 
-- †९. 6.34 


“కృష్ణా! మనసు చంచలమైనది. బలాత్కారముగ హరించునట్టిది. 
అధికబలము గలది. కనుక దానిని త్రిపుట గాలిని |త్రిప్పుటవలె అసాధ్య” 
మని చెప్పెను. 

५ భగవాను డైనను మనసు సాధారణ మయినదని చెప్పెనా? 

అపంశయం మహాబాహో మనో దుర్శ్నిగ్రహం చలమ్‌, 

అభ్యా”సేన తు కౌంతేయ వైరాగ్యేఆ చ గృహ్యతే. 

-- ^. 6.35 


మహాబాహూ! అందుకు సందేహము లేదఖిచెప్పను. ఇట్ల మనసుతో 
సహరినే సదా తలచుటకు వీలగునా? కులశేఖరులు తాము “చింతయామి 


62 ముకుందమాల 


హరిమేవ సంతతమ్‌” అని చెప్పినది పొరపాటని తలచిరి. అట్లు తలచి మన, 
సుతో జరుగవలసిన కార్యముగాన దానిని వేదుకొనుట కర్తవ్యమని యెంచి 

ఇట్లు ప్రార్థించి. „ - 
కులశేఖరులు: ఓ మనసా! స్వామితో చెప్పితిని, నా మానమును 
కాపాడుము. నీవు పలుచోట్ల తిరుగుచుంటినేని నాకు ` 

గత్యంతరము లేదు. 

ఉద్దరేదాత్మనాత్మావం నాత్మాన మవసాదయేత్‌ 
ఆత్మెవ హ్యాత్మనో బంధు రాత్మెవ రిపు రాత్మనః 


-- గీత, 65 
అనునట్లు నీవు నాకు బంధువుగ నున్నావు. 
వరూప మేహ తధోపలభ్యతే 
వాంతో న చాదిర్న చ పంప్రతిష్టా, 
అశ్వజ్ఞమేనం సువిరూఢడమూల 
మపంగశస్ర్రేణ దృఢేన ఇిత్వా. 
-- గీత, 15.3 


(శ్రోత్రం చక్షు స్పర్శనం చ రసనం ఘ్రాణమేవ చ 
ఆధిషాయ మనశ్సాయం విషయా నుపేేవతే. 
-- १९४, 15.9 


అనునట్లు నీవు నేను పోవు స్ప్హలము లన్నింటికిని వచ్చు బంధువుగ 

_మన్నావు. (అనగా నే నే జన్మ  మెత్తినను నీవును వచ్చుచుందువు 

నిన్ను నమ్మియే 'చింతయామి' అంటిని. నిన్ను భగవంతుని యొద్ద విడిచి 

సెబ్టదను. నీవచ్చటనే నిల్చి యుండుము). 

మనస్సు : నీవు చెప్పునట్టు వర్తించుటకు చూచెదను. నీవు విడిచిన 
చోటు నాకు సుఖముగ నుండెనేని అందే నిలిచెదను. లేని 
పక్షమున. మణీయొక చోటి కేగెదను. 
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కుల : మనసా! అటు లనకుము. నీకు సుఖము తెలియదు. రుచి 
తెలియదు. అందుచేత పరుగెత్తజూచుచున్నావు. నేను 
నిన్ను నిర్బంధించి కూర్చుండబె బ్లదను; కదలకుండుము. ఒక 
చిన్న ఉద్యోగస్టుడు గొప్పు యుద్యోగమును గోరి యజమా 
నుని దయ సంపాదించుటకై కర్ణకాయ లను భక్ష ములను 
యజమానుని కిచ్చెను. ఆత డన్నడు వాటిని భక్షించినవాడు 
కానందున దాని కొనను కొరికి చూచి ఉప్పు కారము తీషి 
మొదలగు నే రసమును లేనందున కోపగించుకొని తన కా 
తినుబండము లిచ్చినవాని నుద్యోగము నుండి తొలగించెను. 
€ తినుబండము చూచుటకు మాత్రము ఆందముగ నుండి 
నందున దాని నెత్తి బీరువాయం దుంచియుండి రెండు 
మూడు దినములు గడువగనే దానిలోపల ఏ. మున్నదో చూత 
మని విప్పి లోపల పూర్తముండుటను జూచి, కొంత నోట 
వేసి కొని, దాని రుచికి సంతోషించి దాని నిచ్చినవానిగతి 
నధోగతి పాలుచేసి నందులకై చింతించి వానిని పిరిపించి 
మునుపటికంటును గొప్ప యుద్యోగ మిప్పించి మన్నించెను. 


వేదము యొక్క "పైభాగమును కొరికిన మనకు రుచితెలియదు. నార 
దాదులు లోపల ప్రవేశించి రుచిచూచినవారు. వారికే ఆ రుచి తెలియును. 


యా విశా పర్వభూతావాం తస్యాం జాగర్తి పంయమ, 
యస్యాం జాగ్రతి భూతావి సా విశా పశ్యతో మువేః. 
- fa. 2.69 


పెశ్లోకమట్లు ఎల్లవారు (పేమించు విషయములు (यु शण्ड పట్టవు. 

"~ € 2 > a (=) 
ఆ విషయము అలతనికి రాత్రి. ఇతరులకు పట్టని ఆత్మ విషయ మతనికి 
పట్టును. అది యతనికి పగలు. 
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(మనసా! ఏమి చేయుటకై వెడలిపోవుచున్నావు? సుఖము లేని 
తావుల సంచరించెదవు. సుఖముండు చోట నిలువవు. ఉపనిషత్తు లందు 
జెప్పబడిన భగవత్యల్యాణగుణము లనెడు తేనెను పానము చేయరాదా? 
నిన్ను ఈడి యీడ్చి తేవలసిన ట్లున్నది. నిన్ను బాగుగ కూర్చుండ బెట్టినను 
నీవు ముణియు పరుగెత్తి పోవుచున్నావు. అట్లుపోయినను 36639 
స్థలమునకు పోయితివా? పరధన పరదార పరగృహములను అపహరించు 
విషయమున జొచ్చెదవు. నే నుంచిన స్థలమునం దుండి యనుభవించి 
చూచితివేని నీకు రుచి తెలియును. నీవు పోరానిచోటులకు బోయినను 
నీ కా వస్తువులు లభించెనా? నీ గతి పరితాపకరముగ నున్నది. తుదకు 
నీవు చెడి నన్నును చెజచెదవు. నీవు పదిలముగ నుండునెడ మన 
మిరువురమును సుఖపడవచ్చును గదా అని యొక గొప్ప యోగీశ్వరుడు 
మనసును గూర్చి చెప్పెను.) 


ఆ యీ కారణములచేత మనసా! స్వామిని అనుభవించుటను మాన 
కుము. విడిచిపోక నిలువుము. 

మనస్సు : అటులైన నీవు చెప్పు స్థలములో సుఖము గలదా? అట్టు 
నిజముగ సుఖముండు పక్షమున నే నఫైదే నివసించెదను. 
కుల : మనసా! ఆ శృంగార మేమని వర్ణింతును. సర్వేందియ 
ములలో నయనము (పధానమయినది కదా! ఆ సర్వేశ్వ 
రుని యొక్క కన్నులు తామరపుష్పములవలె అందముగ 

నున్నవి. 
మనస్సు : ఓహో! అంత శృంగారమా? అటులయిన తృప్పిపాంది । 
తిని. మణీయొక సంగతి గలదు. నే నచట వసించు 
నపుడు దుష్ట్రములైన ఇంద్రియములు వచ్చి న న్నీడ్చుకొ 
'నిపోవును. నేను వానివెంట బోదును. వానిని १६०२ 
దూరముగ తణీమి నన్ను కొపాడుకొను పక్షమున నేను 
అచ్చటనే యుందును.. లేకున్న నిందియాదులతోడ పోవు 
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దును. నీవు २ 24 స్థలము నాకు రక్షకమైన దేనా? 
శేవలము అందము మాత్రమే యుండి (పయోజనమేమి? 


మనసా! కేనలసోందర్యవిగహుడై యుండిన నే నటు 
చెప్పుదునా?.. ఆతడు శంఖచకములను ధరించియు 
న్నాడు అతని చక్రము లోకమునే కాల్ఫ్సును. అతని 
శంఖధ్ధ్వనిని' వినిన ' యెడల పదునౌొల్లులోకములు' భయ 
పడును. దుష్టులను | ०2९०००० ९४9९ గాబంచుటకు అతని 


యొద్ద శంఖచక్రము. లున్నవి. 


శంభిచక్రము లున్నవని చెప్పుచున్నావు. చిత్రమున లెఖింప ' 


బడిన స్వామికి గూడ శంఖచకము లున్నవి. వానివలన 


[పయోజనమేమి? నీవు చెప్పు. ఆయుధములు చిత్రలిఖిత 
మైన వానియటు పనిచేయకుండునా? లేక ఉపయోగప 
డునో? 
సమయము తటసించినపు డవి శతునిరసనము గావిం 
చుచుండును 
> ఎవ్వరి నైనను' హతము గావించెనా? 
‡ ` నరకాసురుని మిత్రుడును ఐదుతలలు గలవాడును అగు 


[1 


మురొనురుని చంపెను 


` 9259 నీ మాట విని (పవేశించితిని నాకేమో సుఖము. 
తెలియదు. సుఖము గలుగునా? 


మనసా! నీవు (పవేశించియుండు స్థలమునకం'టెను 
మించిన స్థలముండనేరదు. 
ఏదేని మంచివస్తువును భుజించినను లేక మంచివస్తువు 
యొక్క సంగతి వినినను वटैः అనేక విషయములచేత 
కలుగు సుఖములను బోలియుండునా నీవు చెప్పుసంగతి? 
నీవు చెప్పునవి సుఖములని తోచినగదా వానివలెనుండు ' 
నని చెప్పగలను. సుఖమన నేను చెప్పునది యొక్క'ే 
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సుఖమని నాకు తోచుచున్నది. నామాట విని (ప్రవే 
గింపుము. పిమ్మట తెలియును, నీవడిగిన దానికి 
బదులు దీనివలె దానివలె నుండునని నేను చెప్పుపక్షమున 
నీవును అర్తేయుండునని తలంతువు. పిమ్మట సీస 
హరిచరణ ధ్యానము చేసితివేని ఆ యమృతముతో 
నితరమును సాటిపెట్టితివే, అట్టు చేయవచ్చునా యని 
వాదము చేయుదువు. అందుచేత అనుభవించిన నీకే 
తెలియగలదు. 

దాని స్వారస్యము .తెలిసిననే గదా? 
ఆ సుఖము నారదాదులకే తెలియును. నామాట 
మాత్రమే నమ్మవలదు. నారదాదుల నడిగిన చెప్పుదురు. 
అందు అంత సుఖము లేకున్న వారట్లు సంబంధపడు 
దురా? . 
దీనివలె దానివలె నుండునా యని त ` నదుగను. నీవే 
బాగుగ యోచించి యేదైన నొక్క వస్తువునకు कष्ट 
యీ విధముగ 55208055) చెప్పుము. 

దానితో సరియగు వస్తువుండిన గదా చెప్పగలను? సర్వేం 
(దియములకును సుఖము గలిగించునట్టి దెవ్యవస్తు వది. 
దానితో సమానమైనది వేజొక్కటి లేదు. నా మాట. 
నమ్ముము. నా మాట వినుము. నిన్ను నమ్మియే గదా 
“ఎింతయామి హరిమేవ సంతత” మ్మంటిని. 


11 


నూ భీ ర్మందమనో విచింత్య బహుధా యామోళ్సొరం యాతనా 
నామౌనః ప్రభవంతి పాపరిపవ స్ప్వామినను శ్రీధరః 


ఆలస్యం వ్యపనీయ భక్తి సులభం ధ్యాయస్వ నారాయణం 
లోకస్య వ్యసనాపనోదనకరో దాసస్య ३० న కమఃి, 
८ 
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మందమనః=ఓ మూఢమైన మనసా, యామీః=యముని సంబంధ. 
మైన, బహుధా= అనేకవిధములైన, యాతనాః= నరకబాధలను, చిరం= బహు 
కొలము, విచింత్య=తలంచి, మౌ భీ= భయపడవద్దు. అమీి=ఈ, పొప 
రిపవః= పాపములనెడు శత్రువులు, నః=మనకొటకు, న. ప్రభవంతి= సమ 
రములుకావు. శ్రీధరః= విష్ణువు, నః=మనకు, స్వామినను= శేషిగదా, 
ఆలస్యం = జాగుచేయుటను, వ్యపనీయ = పోగొట్టి, భక్షి సులభం= భక్తి చేత సులు 
వుగా పొందదగిన, నారాయణం= విష్ణువును, ధ్యాయస్య=ధ్యానముచే 
యుము. లోకస్య = పపంచమందలి జనులయొక్క,  వ్యపన=దుఃఖము 
లయొక్క అపనోదన=పోగొట్టుటను, కరః=చేయునట్లి (సః= నారాయణ 
మూర్తి) దాసస్య=భక్తునియొక్క (వ్యసనాపనోదకరణే=వ్యసనమును పోగొ 
టుటయందు) న కమః కీం=సమర్తుడు. కాడా యేమి? 


ఓ నమందమనమా! యమయాౌతనలను . పలుతెజగుల భావించి "భయ 
పడకుము. ఈ శృత్రువులు మనల ` నేమీయు . చేయలేరు. శీధరుడుగదా 
మనకు స్వామి! భక్తిసులభుడగు శ్రీనున్నారాయణుని ఆలస్యము చేయక 
ధ్యానింపుము. లోకములవ్యసనములను పోగొట్లువాడు దాసుని వ్యసనమును 
పోగొటలేడా? ' ' १ 


(కులశేఖరులు . భగవంతునితో సంబంధషడుమనియు, అచటజేరిన 
సౌఖ్యము గల్లుననియు, .శ్మత్రువులు వచ్చి బాధింప రనియు మనస్సునకు 
బోధించగా దానికి కొంతధైెర్యము గరిగెను, కాని సంపూర్ణమైన నమ్మిక 
కలుగలేదు. అందుచేతనే కులశేఖరుల నిట్లడిగినది.) 

వనస్సు : నేను మిగుల ~: నన్ను. నమ్మిన యెడల 
నీవు కుంభీపాకమున కూలవల సినదే చెడియున్న నాకు 
సుఖము లేదు. అంత మాత్రమే గాక భయముగను | 
నున్నది. నన్ను నమ్మిన నీవు నేరకమునకు బోవుచుండగా 
నేనును నీతోడ రావలసినదే గదా! 
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మనసా! నాకు నరకము గలినగదా నీవును నరకమునకు 
బోవలయును? - నేను పోవృసలములందు నీవు సుఖప. 
డుదువు. నన్ను నమ్మియుండు “వీడు చెడును; అతని 


తోడ నేనును చెడుదునే”యని భయపడకుము 
నన్ను నమ్మియుండు నీవు సుఖపడుదువని నే నెంచలేదు 
:. కోంచెమైనను. జ్ఞొనములేని మనసా! ' ఇతడు చేర్చు 
"స్థలమున చేరిన్న ':'సుఖపడవచ్చును. ఇతడు చెప్పు 
"నది హితవని తలంపరాదా? అనేక ` యమయాత్తనలను 
"దలచి .భయపడకుము.. భొగుగ' యోచింపుము. ' నేను 
' 2. सोत యొద్దకు .బొమ్మనుచున్నానో ఆ ప్రభువును 


గూర్చి యోచించితివేని భయముండదు 


'నేను మోయొక్క: మన సైయున్నాను. నొవలననే ప్రతి . 
కార్యమును జరుగవల సయున్నది నాయందు మోకు | । 
(బతి గలదు. మన యిరువురకు సలము కావలబయు. 
న్నది: '.నాకు ధైర్యము చెప్పుచున్నారు మీరు. నన్ను 


230 ०ॐ సలము మంచిదని మోరు తలచితిరి అన్నియును 
సరే నన్ను నరకమున (దోయుటకు వేచియున్నారే 


: . అటివారెవరు?. ` | 
i. కామ క్రోథాదులు . 'అనేక జన్మా ర్షితపాపములు' అను నా 
. శత్రువులు . నరకమున. దోయుటకు యత్నింపుదురే. అవి 


యీడ్చిననెట్లు? 

నునసా! ఆ ప్రభువు నాశ్రయించినచో పాపములు 

సమోపమునకు వచ్చునా? భగవచ్చరణారవిందమను పోలీ 
సెషను లోనికిపోయ చేరిన పీమ్మట చోరులవలన | 

భయమేల కలును? కాననీవు ఈ యల్పృశ్మత్రువులను ` 

గూర్చి భయపడనవసరము లేదు. నీవు చెప్పునట్టి శక్తి 


మ నస్సు 


కుల 


మన స్సు 
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వారి కున్నది గాని ఒక్కటిగ చేరియుండు మనవిషయ. 
మున వారి శక్తి చెల్లదు. 

ఆ స్వామి యెవరు? 
(४८०८० గదా మన స్వామి. 


మీరు చెప్పునది సరే. మనము యోగ్యులమై యుంటీమేని 

భయపడ నవసరము లేదు. పాపులమై యున్నాము. 

వానికి మన యందు వాత్సల్యముండినను పాప నేల 

చేసితివని సికింపకుందునా? 

మనసా! ఆచట నున తల్లి యున్నది. ఆమె పురుషకా 

రము చేయును. 

మనము పోయినపుడు ఆమె లేకుండు పక్షమున మన 

గతి ఏమి? 

మనసా!.శ్రీగరుదు కదా మనస్వ్యామి. మనకు సిఫారసు 

చేయుటకై ఆమెను సదా క్షసన్బలమున &6० ०58; 

యున్నాడు. అందువలన నేను చెప్పునట్లి సలము మంచిడె 
డయ ర 

యున్నది. అచట జేరినయెడల సుఖ మున్నది. భయము 

లేదు. हु 

వీ నూట నిని (పవేశింప వచ్చునా? 

నను=ఈ సంగతి నెవరి నడిగినను జెప్పుదురే. 

ప్రసిద్దుడగు ఆ ప్రభువున కేమి సమర్సింపచలయును? 

ఆయన. కేమేయు సమర్సింపబనిలేదు. భక్తిని సమర్పిం 

చిన చాలును. ఎవరెవరి కేదేది కావలయునో దానినే 

గదా వారి కీయవనలయును? 


భక్తీ నిచ్చిన కొపాడునా? 


` 70 


, ముకుందమాల 


కాపాడును. అయినను ఆతని యొద్ద కేగునపుడు ఆలస్య 
మను దుష్టుని మాత్రము చేర్చుకొని పోకుము. వానిని 
త్యజింపుము. | 
కామక్రోధాదులు పాపములు మొదలగువానికి భయపడ 


వలయును గాని ఆలస్యమునకు భయపడనేల? 


ఆలస్యమును విడిచిన त సమకూ 
డును. ఆలస్యమును త్యజించిన తోడనే విషయములను 
చక్కగ (గ్రహింపవచ్చును. ఆలస్యము వీడెనేని జ్ఞానము 
కలుగును. దోషము లన్నియు తామే పాజీపోవును. 
ఆలస్యమును నెట్టిచేసిన యెడల ఆయన పిలుచునా? 
పిలువకేమి? భక్తి సులభుడుగదా! 

అత డెచ్చట నున్నాడో! 

మనసా! ఇతర (ప్రభువులను దర్శింపగోరితిమేని వారుండు 
చోటికి పోవలసియుండును. ఇతనిని తలచితిమేని 
మనయొద్దకే యీతడు వచ్చును. అతని దర్శనమునకు 
పోనక్కరలేదు. ధ్యానింపుము. 

మనము పోనియెడల ఆయనయే మన దగ్గరకు రావ 
లసియుండును. అందుచేత _ అతనికి మాత్రము 
(శమగలుగదా? ' 

వునసా! ఆయన మన హృదయముననే యున్నాడు. 
అతదు నారాయణుడు. చరాచర (పపంచమునం దుంథు 
వాడు. అన్నిటికీని ఆశయము, ఆధారము. అతడు 


సర్యా ంతర్యామి ॥ 


గామావిశ్య చ భూతాని ధారయా మ్యహమోజసా, 
పుష్టామి చౌషడీ స్సర్యా సోమో భూత్వా రసాత్మకః. 


-- Aé. 15.13 
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అనునట్లు పురుషోత్తముడు. అట్లగుటచే తలచిన చోటనున్నాడు. 


మనస్సు : ఏమి రక్షించునో! సందేహముగనే యున్నది. 
కుల : రామాయణమున “రక్తితా జీవలోకస్య” అని చెప్పబడెనుగాన 


€ స్వామి పాణికోటిని రకించువాడుగ నున్నాడు. ఎవ్వరు 
७१ 
పిలిచినను వచ్చుటకు సిద్ధముగ నున్నాడు. 


అనన్యా శ్పింతయంతో మాం యే జనాః పర్యుపాసతే, 
తేషాం నిత్యాభియుక్తానాం యోగక్షేమం వహామ్యహమ్‌. 
-~ ^. 9.22 


అన్నట్లు దాసుడనని పాదముల బడినవారిని కాపాడుటకు సిద్ధముగ 
నున్నాడు. బెట్టీ మనసా! భయ మేల? 


12 
భవజలధిగతానాం ద్వంద్వవాతాహతానాం 
సుత దుహిత్స కళత్ర త్రాణ భారారితానామ్‌, 

(=) 
విషమవిషయతోయే మజ్జతా మప్లవానాం 
భవతు శరణ మేకో విష్ణుపోతో నరాణామ్‌. 


£> = సంసార మనెడు, జలధి= సముద్రమును, గతానాం= పోంది 
నవారును, ద్వంద్వ = చరి వేడిమి, సుఖదుఃఖములు మొదలగు జంట 
దుఃఖము లనెడు, వాత=గాలిచేతను, ఆహాతానాం= కొట్టబడననారును, 
సుత=కొడుకులు, 'దుహితృ్స=కొమార్తెలు, కళ్ళత్ర=భార్యలు = -- వీరి 
యొక్క, (कष्टे = ८६ ००९०००२०, భార=బరువుచేత, అర్షితానాం= ९९० 
పబడినవారును, విషమ= కష్టమునిచ్చు, విషయ = ఇందియసుఖము లనెడు, 
_తోయే=నీటియందు, మజ్జతాం=మునుగువారును, అష్టవానాం=తెప్పలేని 
వారును అగు, నరాణాం=మనుష్యులకు, విష్ణుపోతః ఏకః= విష్ణువనెడు 
తెప్పయొక్క కే, శరణం=రక్షకముగా, భవతు=అగునుగాక 
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సంసార సముద్రమును పొందినవారును, ద్వంద్వము లనెడి గాలిచే 
కొట్టబడినవారును, పుత్రకళత్రాదుల రక్షణభారముచేత' పీడింపబడిన వారును, 
విషమంబులగు విషయము లనెడు నుదకమునందు మునిగిన వారును, 
తెప్పలేనివారును అగు నరులకు విష్ణువనెడి యోడ ఒకరే శరణ మగును. 


10, 11శ్లోకములలో భగవంతునిలో జేరుమని కులశేఖరులు మనసు 
నకు బోధించగా అదియిట్లు పలికెను. 

మనసు : భగవంతుని యందు లయించు పక్షమున సుఖపడవ 

చ్చును. సంసోరసాగరమునబడి యల్లాడుచుండు మీరు. 
దీని నెట్లు దాటగలుగుదురు? 

కుల : మనసా! నీవు చెప్పినరీతిగా: నేను సంసార సాగరమున 

దిగితిని. మరల గబుక్కుద మని చూడగా, శీతోష్టము' 

అను గాలి కట్ల నారంభించెను. వివాహసముయమున 

చమేళతాళనులు, విందు భోజనములు, బంధుదర్శనము . 

మొదలగు సంభ్రమములతో గూడి యుండినందున 

కష్టములు, తెలియకుండెను, భార్య కాపురమునకు 

వచ్చి సంతానము కలుగగనే సుఖదుఃఖాది ద్వంద్వము 

లయెొక్క గాలికొట్ట నారంభించి గట్టు నెక్కుటకు (శ్రను 

మాయెను. అప్పటికిని సహించి గబ్లక్కుటకు ప్రయ 

త్నించితిని గాని భార్యాపుత్రాదులను కాపాడుట యను 

భారమును తలయందుంచు కొనియుందుట చేత శ్రమతో 

నడువవల సీవచ్చెను. ఆ భారమును పట్టుకొనియే 

యెక్కవల సియున్నది. ఆ భారముంచుకొని నిలుచు 

టకు వీలుపడనేరదు. మునిగిన మాత్ర మేమి? 

గహణ కాలమందు సముద్రస్నానము చేయలేదా యనిన 

నే నట్టి స్థలమున మునుగలేదు. తగు స్థలమున మునిగిన 

యెడల భయములేదు. పూడిపోవు స్థలమున దిగితిని. విష 
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యములందు మునిగితిన. విషయవాంఛ యుండరాదా 
యనణన భగవద్విషయము లైన యెడల గబ్రక్కనగును. 

Cn [ 
అనుభవించుటకు ఇందెయములు, అనుభవింపబడుటకు ` 
విషయములు మొదలగువానిని భగవంతుడు దయచేసి 
యున్నాడు. 


ప్రసాదే సర్వదుఃఖానాం హాని రస్యోపజాయతే, 
ప్రపన్నచేతపో + బుద్ధి: పర్యవతిష్టలతే, 
-- గీత. 2.65 


పెశోకమునందువలె రాగద్వేషములను త్యజించి విషయముల ననుభ 
వింపవలయును. 'నే 2344 విషయములందు మునుగలేదు. విషతుల్యములైన 
విషయములందు మునగితిని 
యతతో హ్యపి కౌంతేయ పురుషస్య విపశ్చితః 
ఇంద్రియాణి ప్రమాథీవి హరంతి ప్రసభం మనః 
-- he. 2.60 


అనునట్లు ఇంద్రియములకు మంచివిషయమున ప్రచేశింపజేయు స్వభా 
వము లేదు. అవి దుర్మార్గమునచే పోవును. 


ఈ సంసారజలధి యందు దిగునపుదు ఓడనేదియెనను సహాయము 
చేసికొని దిగితివా* అటును చేయలేదు. మనసా! ఈరీతి నలాదు 
నరులకు విష్ణువను నావయే శరణ మగును. నీవు మాత్రము భగవంతునొద్ద 
చేరుము. నాకు ఓడ దొరకును. దాటించునానికేమియు నీయ పనిలేదు. 
మనసు నర్పించిన యెడల దానినే కూలిగ పుచ్చుకొని ఆయన దరీజేర్సును. 
దయచేత నతడే తెప్పయగును. సముద్రమునబడి యల్లాదుచున్నాచే యని 
అడుగకుము. . నిత్యపరిపూర్ణు డగుటచేత నతని కేమియును ఈయ పని 
లేదు. ఆట్లివాడైనను ఒక్కటి మాత్రము కోరును. శివానందలహరి యను 
(గంథమున భక్తు డొకదు. పార్వతీశు నుద్దేశించి-- 


74 | ముకుందసనూల 


శివా! నీకు కనకము -సమర్సింత మన్న నీ వుండునది కనకగిరి. 
ధనము నిత్తమన్న ధనపతి యగు కుబేరుడు నీ చరణదాసుడు. నీవు 
కోరినది యిత్తమన్న కల్పవృక్షము, కొమదేనువు, చింతామణి మోయింటి 
వృక్షము, మోయింటియావు, మొయింటి రాయియిై యున్నవి శెత్యోపచా 
రము చేయుదమున్న. నెల్లవారినీ సంతో షింపజేయు చంద్రుడు నీ తలలో 
నున్నాడు. సకలము నొసగునది నీ చరణము. ఇక నీకు కావలసిన 
దేమున్నది? భక్తుల మనసు నాయందు చేరునా యని కోరుచుందువు. 
నన్ను తలచుటకే కదా మనసు నిచ్చితి నని తలంచుచుందువు. అందుచేత 
నీకు కావలసినది మన సాక్క'కే అని విన్నవించెను. ఆ ६ మిది: 


४४ హేమాద్రౌ గిరిశ 28८ र ధనపతౌ 
(खन స్వర్ఫూ జామర సురభి చింతాముణిగణే 
J 8 छण्छद्ध చరణయుగళ౭ భిలశుభే 


కమరం దా ప్య౭_ హం భవతు భవదరం మును నునః 


భగవర్గీత పం(డెండవ అధ్యాయము లో-- 
యే తు పర్యాణే కర్మాణి మయి సన్న 59 మత్సరాః, 
అనవ్యే నైవ యోగేన మాం ధ్యాయంత ఉపాసతే. 
తేషా మహం సముద్ధర్తా మృత్యుసంసారసాగరాత్‌, 
భవామి న చిరా कणां మయ్యాచవేశిత చేతసామ్‌. 


అను 6,7 శ్లోకములందు తనకు నమునసును సమర్పించి తన్నే గతిగ 
నమ్మి యుండిన యెడల అట్టివారిని మృత్యురూపమైన సంసార సాగర 
మునుండి ८०९१०९० నని భగవంతుడు చెప్పియున్నాదు. 


తండ్రి (5० యిచ్చిన షృత్రములో వయసువచ్చిన పుత్రుడును (5०८० 
చే ఇ ॥ స్వా ॥ నా 
యునట్టు భాగవతమున (బ్రహ్మ దేవుడు మో! నిన్ను నమ్మినవారు 
సంసారసాగరమును గోవత్సపదజలమట్లు అనగా దూడ కాలుంచగా పడిన 
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పల్లము నందలి జలమును దాటినట్లు దాట నగునని చెను. ఇట్టి 
కారణములచేత మనసా! నీవు పోయి లయించుము. స్వామి గబుక్కిం 
చును. వానికి కావలసినది కూలి. ఆ కూలి నీవే. నిన్ను సమర్పించిన 
యెడల గ్టైక్కించును. © స్వామియే యోడ యగును. అందుచే 
తనే 10, 11 శ్లోకములందు వానిని ధ్యానించవలయు నంటిని. నీవు 
వెనుకకు రాకుము. పాపీనని భయపడకుము. 11శ్లోకమున _ జెప్పినట్లు 
(त నున్నాడు. (ప్రక్కను తల్లియున్నది. లోకముల వ్యసనము 
లను బోగొటువాడు నమ్మియుండు మనలను -- 

దెవీ హ్యషా గుణవ > మమ మాయాదురత్యయా, 

మామేవ యే ప్రపద్యంతే మాయా మేతాం భరంతి తే 

| -- १. 7.14 


"పైశోకమునందు వలె కాపాడును. "పైసంసారసాగరమునబడి దాని 
యందు గల బాధలను పొందియుండు నరులకు విష్ణువను ఒడయే 
శరణముగును. 


13 
భవజలధి మగాధం దుస్తరం నిస్తరేయం 
కథమహ మితి చేతో మా స్మ గాః కాతరత్వమ్‌, 
సరసిజదృశి దేవే తావకీ భక్తి రేకా 
నరకభిది నిషణ్ణా తారయిష్యత్యవశ్యమ్‌. 


చేతః= ఓమనసా!, అగాధం= లోతైనదిగనుకనే, దుస్తరం= దాటశక్యము 
గాని, భవజలధిం= సంసారము నెడు సముద్రమును, కథం= ఎట్టు, అహం= నేను, 
నిస్తరేయమ్‌= దాటగలను, ఇతి=అని, కాతరత్వం= పిటీకితనమును, మౌ స్మ, 
గాః=పొందవద్దు, సర సిజదృశి = కమలములవంటి న్మేత్రములుగల, దేవే=భగ 
వంతుడగు, నరకభిది= నరకొసురుని సంహరించిన (శ్రీ కృష్ణునియందు, 
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నిషల్లా=కూర్చుండిన, తావకీ=నీదైన, భక్తిః ఏకా౭భక్తి యొక్కఢే, 
అవశ్యం= ముఖ్యముగా (త్యామ్‌=నిన్ను), తారయిష్యతి= దరిజేర్చగలదు. 


ఓ మనసా! లోతైనదియును, దాటరానిదియు నగు సంసారసాగర 
మును నే నెట్లు దాటగలనని తల్లడిల్లకుము. తామరనసాక్టుడును, నరకాం 
తకుడదును అగు భగవంతునియందు ' (శీకష్షదేవునియందునిలుపబడిన నీ 
భక్తీ యొకటియె నిన్ను అవశ్యము ఈ సాగరమును దాటించును. 


మనస్సు : భగవంతునకు. నన్ను సమర్పించిన పక్షమున నతదు 
కాపాడు నంటివి. ఆ విషయమున నాకు ధైర్యము 
కలుగలేదు. 


కులశేఖరులు: మనసా! తనయందు లయింపజేయవనలయునను తలంపు 
తోనే భగవంతుడు నిన్ను దయచేసియున్నాడు. మనసును 
సాధనముగ జేసి కొనవలయుననియే భగవదభిపాయము. 


ఉద్దరే దాత్మనాత్మానం నాత్మాన మవసాదయేత్‌, 
ఆత్మె వహ్యాత్మ నో బంధు రాత్మెవ రిపురాత్మ నః, 
se र -- గీత. 6.5 


అనినట్లు మనసును బంధువుగ జేసికొని సుఖపడవలయునను తలంపు 
తోనే ని న్నతడు. కరుణించెను. దయాపూర్వకముగ నిచ్చిన మనస్సుతో 
సుఖపడరేని నావలనవే వీరు చెడిరిగదా యని స్వామి చింతించును. కొన 
నిన్ను సమర్పించు పక్షమున నతడు సంసారసాగరమును దాటించును, 
సంసారసముద్రమునబడి (శమపడు చుండు నేను కాపాడ బదుదును. 


మనస్సు : మీరు చెప్పిన దంతయు యుక్తముగనే యున్నది. మిగుల 
(శమపడు పక్షమున సమ్ముదమును దొటనగును. హనుమంతు 
డును దానిని దాటియున్నాదు. సంసారసాగరమును దాటుట 
మాత్రము కష్టము. నన్ను కూరిగ నిచ్చి సంసారస 


ము నస్సు ह: 
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 మ్ముదమును దాటుట యను సంగతి కదువింతైనదిగ 


ఉన్నది. ఎంతచెప్పినను నాకేమో నమ్మకము కలుగకున్నది. 


మనసా!' భయపడకుము. లోతైనదియును,' దాటశక్యము 
కానిదియును.. నగు సంసారసాగరము నెటు దొటుదు నని. 
అధైర్యము చెందకుము 


ఎటు భయపడకుందును? ఎంత చెప్పినను నాకు భయము ' 
గనే యున్నది 


: భగనంతునియందు భక్తిమ్మాత్రము సల్పుము. అతని యందు 
లయింపుము. అతనిపాదములను విడిచిపెొటి పాణటీపోవలదు. . 


అటు చేసితివేని యా భకి పంసారసాగరమును దాటించియే ' 


తీటును 


పదియవ శోకములో చెప్పినట్లు అతని పాదములలో తప్పక 


నను చేరువలయునని యతి ంచుచున్నావు. _చలింపవ 
ఇ స ५ ఎ 

అదను చున్నావు. నా స్వభావమే చంచలమైనది. ఆ 
'భ్ఞగవంతునియం 'దేమైన విశేషముండునా? 


తోమరపుష్పము రేకులవలెనుండు ఆ కన్నులయొక్క.' అంద 
మును జూచినను చాలునే: 


ఓహో! వట్టి అందగాడేనా? అటులైన సామాన్య(ప్రభువేనా? 
కాదు కొదు. చరాచర (ప్రపంచమునకు జ్ఞానాజ్ఞాన మోకము 
| a =. 9 ^ 
లను 8©& నీయగలవాదు. (బహ్మాదులకు స్వామి. 
అన్నియును సరియే. మన కతడు సహాయము చేయునా? 
అతడు నరకాంతకుదు. అతని శరణు పొందిన పిమ్మట పాప 


భీతియే యుండదు గదా! భక్తి యొక్కటి బాగుగ నుండిన 


చాలును. 
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నాదత్తే కస్యచిత్సాపం న చైవ సుకృతం విభుః, 
ఆజానే నావ్వతం జానం తేన ముహ్యంతి జంతవః, 
2 Cy 
-- 8. 5.15 


అన్న శ్లోకములో చెప్పబడిన అజ్ఞానము వీడిపోవును.. ఓడ సముద్ర 
మున బాగుగ నిలిచియుండెనేని దాని దాటగలుగును. खटः పురాణ 
వైరాగ్యము కాక దృఢమయిన డభక్తియుండెనేని ఆ భక్తియే అవశ్యము 
భవసాగరమును దాటించును. 


14 
తృష్టాతోయే మదనపవనోద్దూత మోహోర్మిమాలే 
దారావర్తే తనయ సహజగ్రాహసంఘాకులే చ 
' సంసారాఖ్యే మహతి జలధౌ మజ్జతాం నస్త్రిధామన్‌ 
పాదాంభోజే వరద భవతో 'భక్తినావం స్రయచ్చ. 


తృష్టాతోయే ఆశయ నెడునీళుగలదియు, 'మదన=మన్మథుడను, 
పవన= గాలిచేతను, ఉదూత= పెకి లేపబడిన, మోహ= అజానమను, ఊర్మి = 
అలలయొక్క, మాలే=వరుసగలదియు, దారా=భార్యయను, ఆవర్తే=సుడు 
లుగలదియు, తనయ= బిడ్డలను, సహజ= తోడబుట్టినవారను, గ్రాహ= మొసళ్ల 
యొక్క, సంఘ౭గుంపుచేతను, ఆకులే=కలత  పెట్రబడినదియునగు, 
సంసార+ ఆభ్యే = సంసారమను "పేరుగల, హెతి గొప్పు, ८८९८" = సము 
(దమునందు, మజ్జతాం౭మునుగుచున్న, నః=మూకు, త్రిధామన్‌ =ఓత్రి 
ధాముడా, వరద=ఓ వరముల .నిచ్చువాడా, భవతః= నీయొక్క, పాద+' 
అంభోజే= కమలములవంటి పాదములందు, భక్తినావం= భక్తియనెడు ఓడను, 
ॐ । 


ఓ (త్రిధాముడా! వరదా! తృష్ట్ణయను నుదకముగలదియు, మన్మథు 
డను గాలిచేత నెగుర గొట్ట్లబడిన మోహములనెడి అలలవరుసగలదియు, 
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భార్యయను సుడిగలదియు, = పుత్త్రిసహోదరులను మొసళ్లగుంపుచే ఆకు 
లంబగు సంసారమనెడి మహాసముద్రములో: మునిగియుండు మాకు. నీ 
तेष, యను ఓడ నొసంగుమా! ' 


మన స్సు : 


భగవంతునియందు భక్తి సల్సి, సంసారసాగరమును దాటుట 
బహుసులభమైన కార్యముగ నున్నది. ఇపుడే నాకు కొంత 
ధైర్యము. కలుగుచున్నది. - 

మనసా! భక్తి నావచేత సంసారసాగరమును దాటవచ్చును. 
అయినను ఆ నావ © १०८४६०६. కష్టము. 

మీరు చెప్పినట్లు భగవంతునియందు లయించెదను. భక్తి 
గలుగును.ఆ భక్తియే యోడ యగును. 

నీవు దాట గల్పుగుదువాి భగవంతుడే యీయవలెను. 
అందు కొకు మనమ్ము భగవంతుని ప్రార్థింప వలయును. 
అటు పీమ్మట వాడే యొసగవలెను. భక్తి మనసుచేత కలు 
గవలెను.ఆ మనసు చంచలమైనది. హృషీకేశు డగుటచేత 


స్వామియే యిం|డ్రియములను  దిద్దవలయును. స్వామి! 


నాకు గత్యంతరము లేదు. ఇంద్రియములు, మనసు నీ 
కధీనమై యున్నవి. నీవేదిద్ది నీ యొద్దకువచ్చునట్లు చేసికొన 
వలయును అని యతనిని ప్రార్థింపవలయును. 


భగవద్గీత 15అధ్యాయమున సంసారవృక్షచ్చేదనమునకు అసంగము 
అనగా... భగవంతునియందు సంగమము, తదితరమున అసంగము, అను 
कभु కావలయు ననియు, దానిని భగవంతుడే యీయవలయుననియు, 
శరణాగతిచేయు పక్షమున భగవంతుడే దయచేయుననియు చెప్పబడెను. 


నరూప మేహ తథోపలభ్యతే 
నాంతో న చాదిర్న చ పంప్రతిషా, 
९०९९९ మేనం సువిరూఢమూల ` 
क । ॥ 
మపంగశ స్త్రీణ దృథేన २०६. 
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తతః పదం తత్సరిమార్గితవ్యం 
యస్మిన్లతా న నివర్తన్తి భూయః, `. 


తమేవ చాద్యం పురుషం ప్రపద్యే 


యతః ప్రవృత్తి: ప్రసృతా పురాణే. 


--. గీత, 15.3-4 


` భగవంతుడే దయచేయకున్న జన్మసహ(స్రముల . కయినను - భక్తికలు 
कण, క్రింది శ్లోకమున -9 భక్తియెక్కయే. దాటించునంటివి,-.. అది. 
నీకును నాకును కాని పని. కాన మనసా! దానిని (ప్రార్థించి ఓడను. 
సంపాదించుటకు యత్నించెదను కులశేఖరులు మనసునకు ఈ రీతిగ 


5१6०2 ` భగవంతుని (2०९०० ण) ८> 


3 లశేఖ రులు: 


- స్వామి! వీ పాదారవిందములయందలి భకిని (పసాదిం 


వృుము 


: . उ దర్శనము కాగానే పాదభక్తి నడుగవచ్చునా? 


స్వామి! నీవు వరదుడవు కదా! ఎవ రెవరి శేదేది 
కావలయునో దాని 'గిచ్చువాడవు గదా! అందుచేతనే ' 


' అట్టడిగితిని. భక్తి నిమ్ము. 


నా పాదభక్తి యేల? . 
సముద్రమున మునిగియుండుటచేత. 


ఏ సముదమున మునిగితివి? 


సంసారసముద్రమున. 

ఆ సముద మెట్లున్నది? 

ఆశయే ఆ సముద్రమునకు జలము. (ఆశ జలముగ 
వర్షింపబడుటచేత దానివలన , హాని కల్లునని అర్హమగుచు 
న్నది. భగవంతుని దర్శింప "వలయు ననియును, వాని 
కథలు వినవలయుననియును ఆశయుండరాదా? అది 
యును తప్పే ఆగునా? అనగా అట్లు కాదు 
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బలం బలవతాం చాహం కౌమవురాగ వివర్షితమ్‌, 
ధర్మావిరుద్దో భూతేషు కామో స్మి భరతర్దభ, 
> ఇ 


-- గత, 7.11 


అన్నట్లు ధర్మవిరుద్దముగాని 'యాశ ఉండవల సినడే. ధర్మశాస్త్రమునకు 
విరోధమైన ఆశ. యుండరాదు.) 


స్వామి 


జలముండిన భయమేమి? 

సాధారణముగ జలముండెనేని భయము లేదు. ఆ జలము 
గాలిచేత కొట్టబడుచున్నది. అందుచేత అలలవరుసలు కలిగి 
యున్నది. 

ఏ గాలిచేత కొట్టబడుచున్నది? 

మన్న్మధథుడను గాలిచేత. 

అల లెట్లున్నవి? 

మోహమే అలలుగా నున్నవి (మోహముచేత శ్రాఘ్యము छक 
ఘ్యముగను, అశ్తాఘ్యము శాఘ్యముగను తోచును.) 

తిన్నగ గట్టుచేరరాదా? 

అందుకు (పయత్నించి చూచినను నడుము నుడిగుండ మొకటి 
యున్నది. 

సుడిగుండమెట్లున్నది? 

భార్యారూపముగ నున్నది, దాటుటకు యత్నించునపుడు ९ 
సుడిగుండములో పడిపోవల సినదే. 


అటు సుడియందు పడినను కొంచెము దూరముపోయి 
a) 
మురల మరల పైకిలేచి రారాదా? 


సలమున మొస ళ 2) నవి. 
ఆ స్థల స ళ్ళన్న 


ఏ మొసళు? 
क| 


82 


ముకుందమాల 


తనయులు, అనుజులు అను మొసళగుంపు చేత ఆకులమై 
యున్నది. (తనయులు, అనుజులు సొమ్ము పంచి యిమ్మని 
బాధింతురు) 

ఈ సముద్రము "పీచేమి? 

సంసారము. 

లోతుగ నున్నదా? 

మిగుల లోతుగనున్నది. కొన ఓ త్రిధాముడా= శ్వేత దీపము 
అనంతాసనము, వైకుంఠమున నుండువాడా, .లేక మూడువే 
దములందును సంబంధపడినవాడా, తైలోక్యవా సీ, మూడవ 
స్థలయందు నుండెడివాడా! భక్తి నావ నిమ్ము. (జలముండిన 
పైని తెల్పబడిన యనర్హములు కలుగును. జలములేనిచోట 
నటుశ్రమ కలుగదు. ఈ రీతిగనే ఆశయుండు పక్షమున 
అది మీది యనర్హములకు మూలమగును. అశలేకున్న 
బంధువ్రలేలి ఆశాజలము వలన గాలియలలు కలిగెను. 
స్వాధీనముతప్పెను. ఆశచేత. విపరీత జ్ఞానము, నున్న్మథ 
వికారము కలిగెను. భార్య యణచెను. దానివలన కలిగిన 
బిడ్డలయొక్క, సహజన్నులయొక్క బాధకలిగెను ఆశవీడి 
నచో అన్నియును పోవును. ఏ బంధువుయొక్క పనియును 
జరుగజాలదు. సంసార సముద్రమునకు ఆశయను జలమే 
కారణము). 


15 


మాద్రాక్షం క్షీణపుణ్యాన్‌ క్షణమపి భవతో భక్తిహీనాన్‌ పదాబే 
|~ > ८५ €~ । ध्य 


మూ శౌ షం 


శ్రావ్యబంధం తవ చరిత మపాస్యాన్య. దాభఖ్యానజాతమ్‌, 


మా नेष ० మాధవ త్యాముపీ భువనపతే చేతసాపహ్నవానా 
నా భూవం త్వత్సపర్యా వ్యతికరర హితో ~ పే 
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మాధవ=ఓ లక్షీ 258, కీ ఇపుణ్యాన్‌ = పాపముచే సినవారిని, క్షణ 
మపీ=ఇంచుకసేపైనను, భవతః= నీయొక్క, పద+ అబ్దే= కమలముల వంటి 
పాదముల యందు, భక్తీ హీనాన్‌ = భక్తి లేనివారిని, మ్మాద్రాక్షం= చూడకుం 
దుమ గాక, శ్రావ్యబంధం= వినదగిన రచనగల, తవ= నీయొక్క, చరితం= కథను; 
అపాస్య = విడిచి, అన్యత్‌ =ఇతరమయిన, ఆభ్యానజాతం= చర్మితముల సమూ 
హమును, మాశౌషమ్‌=వినకుందునుగాక, భువనపలే= లోకనాయకుడవగు 
శీకష్షమూర్తీ, త్వాం=నిన్ను, చేతసా పీ= మనస్సుతోనయినను, అపహ్నువా 
నాన్‌ = తిరస్కరించువారిని, మాస్మార్హం= తలంచకుందునుగాక, జన్మజన్న్మాం 
ठ పి=ప్రతిజన్మములోను, త్వత్‌ = నీయొక్క, సపర్యా= సేవయొక్క, వ్యతి 
కరర హితః= సంబంధము లేనివాడుగా, మా భూవం=కాకుందునుగాక! 


ఓ .ల్లోకనాథా! నీయొక్క పాదకమలములయందు క్షణకాలమైనను 
భక్తిలేని పాపులను నేను చూడజాలను. చెవి కిం పైన మీయొక్క చరిత 
మును విడిచి యితరమయిన ప్రబంధములను చెవులార. వినను. 


ఓ (8८०४581 నిన్ను తిరస్కరించువారిని మనస్సుచేత నయిన తలం 
చను. జన్మ జన్మాంతరములయందును నీ కైంకర్యము కల్లియుందును గాక! 


మనస్సు : బుద్దీంద్రియాదులను వశపఅచుకొనవచ్చును కాని అయో 
గ్యులు చేరినయెడల అన్ని ప్రయత్నములును వ్యర్ణము లగును. 

దీనికి మార్గ మేదో తెలియకున్నది. 
కుల : మనసా! దుర్మార్గుల సహవాసము కలుగకుండుటకె స్వామిని 
ప్రార్టించెదను. (కులశేఖరులు మనసునకు ఈ రీతిగ తెల్సి 

భగవంతుని (2००26) 

కుల : స్వామీ! అనేక ప్రయత్నములు చేసి మంచిస్టితికి వచ్చి 
యుండువాడైనను దుర్మార్గుని వలలో పడినప్పుడు హన స్థితికి 
వచ్చును. ఆట్టివాని సహవాసమున నెట్టి భక్తికలవాడైనను 
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చెడిపోవును. అయోగ్య సహవాసము వలన యోగ్యుడు చెడు 
నుగాను మంచివాని సహవాసమున దుష్టుడు సన్మార్గవర్తను 
డగుట కష్టము. పతివతయగు స్ర్త్రీ వ్యభిచారిణి తోడ జేరిన 
నెట్లో అట్లుచెడును. ధర్మక్షేతమైన కురుక్షేత్రముయొక్క 
స్పర్శచేత తన పుత్రులమనసు యుద్దమునుండి మరలెనా 
యని ధృతరాష్ట్ర డడుగగా నీపుత్రులస్సర్శచేత ఆ మహా 
క్లేతము పాడుకావలసినదేకాని వారి మనసు మరల దని 
సంజయు డెను. 


ఒక దుష్టుని ఎన్ని సాధనములచేతనో (తిపువల సియుండును గాని 
యోగ్యుని రెండు నిమిషములలో చెజుపవచ్చును. నీటబడుట సులభము; 
గట్టక్కుట కష్టము. 

మయి చానన్యయోగేన భక్తి రవ్యభిచారిణీ, 

వివిక్త దేశసేవిత్య మరతి ర్హనసంసది. | 
-- १९. 13.11 


భగవన్మార్గమునకు విరోధులైనవారిని విడువవలయు ననియు, ఆది 
యొక గొప్పనాధన మనియు. చెప్పబడెను. మంచివస్సువైనను దుర్గంధ 
పదార్థములోడ చేరెనేని తోడనే దుర్వాసన గలదియగును. దుష్టసహవాస 
మట్టిది. అట్లగుటచేత స్వామీ! నీ పాదములందు భక్తిలేని పాపులను 
క్షణమైనను చూడకుందును గాక. దుష్టుడు చెలికాడనను, చుట్టమయి 
నను, సుతుడయినను, మటిట్లేవాడయినను వానిని త్యజించవలయును. 
తాను చెప్పు హితమును విననందున విభీషణుడు రావణుని విడిచిపె'బ్లను. 
దుష్టులగువారికి సామదానభేదదండోపాయములచేత చెప్పిచూడవలయును. 
వినకున్న విడువవలయును. ఆత్మబంధువులతో చేరవలయును, గాని శరీ 
రబంధువులను అంతగ గమనింపరాదు. ఆత్మో జీవనమునకు తగువారితో 
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జేరవలయును. 'ఆయే యివ్వులగత్తు! అను పాశురమున = उभ कु 
భగవంతు నిట్లు (2१०6. 
2 ధా 


న మ్మా భా ర్లు : 


స్వామి 
న మ్మా 


స్వామి! నన్ను శీ ఘ్రకాలమున దీసికొనిపామ్ము. ఎందు 
చేత ననగా ఇంక కొంతకాల మిచ్చటనే యుందునేని 
నేనును చెడిపోదును. (ఆయే అనగా అమ్మాయని 
యర్థము. నమ్మాళ్వారులు స్వామిని అమ్మాయని యేల 
పిలిచి రనగా భగవంతునికి మనయం దతి పీతి యున్న : 


దని తెలుపుటకు అట్టు పిలిచిరి. తప్పుచేసినపుడు ४०९ 


గిక్రించును. తల్లికి అనుగహముతప్ప న్నిగహము లేనం 
దున కోపించదు. నమ్మాళ్యారు రీ సంగతిని విశద 
పబిచిరి. మణీయు నిట్లనిరి. స్వామి! ఈ లోకము 
ననుండు స్థావరజంగము పదార్హములును నీవే జడము 
చేతనము నీవే. 

అన్నియును నేనేనా? 

అన్నియును మోరే యనుటచేత అద్వెతమని భావింప 
కుడు. నా తాత్సర్యము 3५७. నీ సంబంధములేని 
పదార్థము లేదు. కాన అన్నియును నీవే. 


(ప్రహ్షాోదశ్చా స్మి దైత్యానాం కాల: కలయతా నుహమ్‌్‌, 
మృగాణాం చ మృగేంద్రో= హం వెనతేయశ్చ పకిణామ్‌. 
त ~ (त 


-- he. 10.30 


అని గీతలో “నా సంబంధము లేని 5:33 9 లేదని మోరే చెప్పితిరి. 
అంతర్యామిగ నున్నావు గాన అన్నియును నీవె, 

నముః పురస్తా దథ పృష్టతస్తే నమో౭స్తు లే సర్వత ఏవ సర్వ, 

అనంతవీర్యామితవిక్రమ స్తం సర్వం సమాష్నోషి తతో౭_ సి సర్వః. 


-- Aé. 11.40 
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అను శ్లోకమున అర్హునుడు స్వామీ! నీవు అన్ని వస్తువులలోను 
వ్యాపించియున్నావు. కాన అన్నియు అగుచున్నా వనెను నీవ శరీరివి 
అన్నియును నీ .శరీరము 
అహం క్రతు రహం యజ్ఞః స్వధాహ మహ మౌషధమ్‌ 
మంత్రో౭_హ మహమే వాజ్య మహమగ్ని రహం హుతమ్‌ 
-- }. 9.16 


అను శోకమున నేనే యజము, నేనే మహాయజము, నేనే స్వధ అని 
యీరీతి అన్నియును నేనే యని చెప్పితిరి 


కేతజ్ఞం చాపి మాం :విది పర్వ క్షేత్రేషు భారత 
కేతక్తేత్రజ్ఞయో రానం 'యతత్‌ జానం మతం మనము. 
-- గీత. 13.3 


(७ క్షేతజ్ఞలు. నా శరీరభూతము శేషభూతము అని పర్కితిరి. 


నాంతో౭ స్తీ మము దివ్యానాం విభూతీనాం పరంతప, 
౧ [9९ ध పో కో భూ [4 రో 
ష తూద్దేశతః ప్రోక్సో -విభూతే ర్విస్తరో మయా. 
-- Aé. 10.40 


అన్న శ్లోకమున నా .మహిమలకు అంతము లేదంటిరి. ఆ యీ 
కారణాములచేత నన్నియును నీవే యగుచున్నావు. 


స్వామి : నావలన నేమి కావలయును? 
నమ్మా : నన్ను మోవద్దకు తీ సికొనిపాండు. 
ध , । 
స్వామి : ఈ లోకమున భాగవతు లున్నారు. ఇంకను కొన్ని దినము 


లుండవచ్చును. గప్ప స్థితియం దుందువారు వైకుంఠమున 
నుండిననేమి, ఈ లోకమున నుండిన నేమి? 

నమ్మా ,: స్వామో! ఇందెయములను మనస్సును సరిపజచితిరి. శరీ 
రము. పాంచభౌతిక మగుటచేత వ్యాధులు వచ్చును. ముస 
'లితనము వచ్చును 
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జాతస్య హి ధ్రువో మృత్యుః ధ్రువం జన్మ మృతస్య చ, 
తస్మాదపరిహార్యే౭_ర్రే న త్వం శోచితు మరసీ. 
రా ०४ 
-- గీత, 2.27 
| 


అనునట్లు జననమరణములు కలుగుచుండును. వ్యాధులు మనోవ్యా 


ధులు. 
. గొప్పవారిని ఆశ్రయించు పక్షమున వారే పిలుచుకొని పోవలెను. 


యును 


అనుభనించెదను. ఇకముం దివి రాకుండుటకై నన్ను స్వీకరింపవల 


కొన నన్ను స్వీకరింపవలెను. 


స్వామి 
న మ్మా 


స్వామి 


న మ్మా 


స్వామి 
న మ్మా 


మీరేమి చేసెదరు? .. 
స్వామి! నేను దాసభూతుడను. ఆస్తికుడను. నావం 
టివారిని _చేర్చుకొనువాడ వగుటచేతనే 'ని న్నడుగుటకు 
కారణ మగుచున్నది. నీవు లోకములయొక్క వ్యసనములను 
పోగట్టువాడవు. 
: శరీరము ధర్మసాధన మయినది కదా! ఇంకను కొన్ని 
యేండ్లుండర్లాదా? 
స్వామీ! కొన్నిదినములీ లోకమున నుంటినేని నేను చెడిపో 
దును. దాసుడ నను భావమే సమసిపోవును. ఈ లోకమును 
నాకు చూపవలదు. కీ ఘీముగ పిలిపించు కొమ్ము. 
లోకు లే రీతి చెడియున్నారు. లోక మెట్లు చెడియున్నది? 
స్వామి! | 
నైవ కించి ५]-5 యుక్తో మన్యేత తత్త విత్‌, ' 
పశ్యన్‌ 'శృణ్వన్‌ 9४5 ९ (ॐ న్నశ్నన్‌ గచ్చన్‌ 3235 శ్వసన్‌. 
(ప్రలపన్‌ విస్ఫజన్‌ గృహ న్నున్మిష న్నిమిషన్నపి, 
ఇంద్రియాణోంద్రియార్డేషు వర్తంత ఇతి ధారయన్‌. 
: -- అని గీత, 5.8,9. శోకములందు 


చెప్పబడిన పదుమూడు కార్యములందును అనగా 'నిద్రలేచినది మొదలు 
న్మిద్రించువణుకు _చేయుకార్యములందే మానవులు (శ్రద్ధ గలిగియున్నారు. 
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త్వచ్చేషత్వజ్ఞానము లేకున్నారు. నీ కృపను సంపొదింపకున్నారు. జ్ఞానము 
cz వ ఇ 

సంపాదించలేదు. భగవద్భక్స్యాది సాధనములను _ సంపాదించలేనివారితో 
గూడిన దగుట చేత ఈ లోకము చెడియున్నది. దీనిని నాకు చూప 
కుడు. (నమ్మాళ్వారు ~ యిట్లు దుష్టసహవాసమునకు 686. . 
కులశేఖరులును  క్రీణపుణ్యులను చూపకు డనిరి). 


స్వామి : అయోగ్యులను చూచుపక్షమున కొట్టుదురా? గిల్లుదురా? 
కులశేఖరులు : భక్తులుగ నుండువారితో వారు చెడునట్లు మాటలాడు 
దురు. 
స్వామి : ఎట్లు మాటలాడుదురు? 
కుల : యజ్ఞమాచరించుట స్వర్గము పొందుటయా? నిచ్చెన 


యేమైన నున్నదా? అగ్నిలో నేయి వేసిన స్వర్గము 
వచ్చునా? అని ఈ రీతిగ నచింతురు. నిజమే గదా 
అని తోచును. నాస్తికవాదులు బహుచమత్కారముగ 
మాటాడుదురు. 
భోగైశ్వర్యప్రసక్తానాం తయాపహృత చేతసామ్‌, 
వ్యవసాయాత్శి కాబుద్ది స్సృమాధౌ న విదియతే. 
> 
-- }&. 2.44శ్లోకమట్టు వారి మాటల 


వలన 3682९663. 

యా మిమాం పుష్పితాం వాచం अ 

వేదవాదరతా: పార్థ నాన్యదస్తీతి వాదినః. 
-- ^. 2,42. 


వారి మాటలు పుష్పసదృశముగ నుండును. ఆ మాటలు బుది 
त 
2८8} 9. 
(శుతివిప్రతిపన్నా తేయదా స్థాస్యతి నిశ్చలా, 
సనూధా వచలాబుద్ది స్తదా యోగ మవాఫ్ట్యసి, 
-- గీత. 2.5రెశ్లోకమటు ఏకాగబుద్దితో 
రా ౧ (m=) 
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కూర్చుండి నిశ్చయించు కొనవలెను. తవచరితమపాస్య=ని చరిత్రమును 
విడిచి, (శౌవ్యబంధం అన్యదాఖ్యానజాతం= చెవికిం పైన ఇతర [పబంధములను, . 
మాఢశ్రౌషం=వినకుందునుగాక (వినుటకు బాగుండినను నీ చరితమును దప్ప 
ఇతరమును వినకుండవలయును అని యర్థము) లేక 'ఆశ్రావ్యబంధం తవ 
చరిత మపాస్య=చెవికింపుగ నుండని నీ చరిత్రమును విడిచి, అన్యదాఖ్యా 
నజాతం=ఇతర (ప్రబంధములను, మ్మా(ౌషం=వినకుందునుగాక (అనగా నీ 
కథ వినుట కింపుగ లేకపోయినను వినవలయునుగాని, బాగుగ లేదని యిత 
రపురాణమును వినరాదు అని యర్థము.) లేక శ్రావ్యబంధం తవ చరిత 
మపాస్య=చెవి కీంపైన >) చర్మిత్రమును విడిచి, అన్యదాఖ్యానజాతం = ఇతర 
(పబంధములను, మాగశ్రౌషం= వినకుందునుగాక. కడలేరవలెననియే కదా యే 
(గంథమునైనను చదువుదురు. కడలతేరుమార్గముండెనేని అలంకారము శబ్ద 
| रिण ॐ ఉండ బనిలేదు. దివ్యమంగళనామమును ప్రయోగించి యుండి 
రేని (గంథ మెట్టిదైయుండినను పఠించువారి, వినువారి సకలపాపములను 
హరించును. భగవత్సంబంధముండు (గ్రంథమును వేద మనుకొనవలయును. 
భగవత్సంబంధములేక, భాగవతసమ్మతము గాక యుండెనేని (పయోజనము 
లేదు. పుష్పసంబంధముచేత నార, రాజాధిరాజుల శిరమున బజేరును. ఒక 
కవి యనిరి:-- “స్వామీ! నాకు సంస్కతజ్ఞానము లేదు. కవనము. 
చెప్పుటకును శక్తీలేదు. అయినను తెగించి (గంథమును వ్రాయబూని 
తిని. ఈ (గ్రంథము నెవ్వ రాదరింతురు? కలకండ చేర్చితిని. అమృతము 
చేర్చితిని. అందుచేత మెప్పుపొందెను. బావినీటియందు చక్కెర, చేర్చి 
యుండిన పక్షమున ఆ నీటిని యడుగుదురు గాని చక్కెరలేని కావేరీ 
జలము నడుగుదురా? బావినీ రైనను కలకండ పానకమని ేరుపొం 
దునుగదా! అట్టి గౌరవము కలకండ వలన గలిగెనుగాని నీటియోగ్యతచేత 
కాదు. ఇత్యాది కారణములచేత కులశేఖరులు భగవంతుని సంబంధములేని 
కథలను వినగూడదని విన్నవించి మజటీయు నిట్లినిరి. 
కుల : స్వామి! వీరికంటెను ఇతరపాపు లున్నారు. వారెట్టివా 
రనగా, పైవారు భగవంతు డున్నాడని తలంచి భక్తిసేయ 
కుందురు. వారు భగవంతుడు లేడని చెప్పుదురు.ఈ పాపులు 
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అట్టుగాక భగవంతుడు లేడని వాదించి (భమ కలిగించెదరు. 
అట్టివారిని తలంపకుందునుగాకే! 


కుల : భువనపతే=నీవు అణువులో అణువై మహత్తునకు మహత్తె 
ఉండగా లేడని చెప్పు పాపిని స్మరింపనగునా? ५ 

స్వామి : ७९०5 నీ కేమి కావలెను? 

కుల : నీ కెంకర్య సంబంధ ముండవలయును. అట్లులేకయే జన్మ 


ముండరాదు. కాన స్వామి! పాపాత్ముని చూడకుండుట, నీ 
సంబంధము లేనికథ వినకుండుట, నిన్ను ద్వేషించు హానిని 
స్మరింపకుండుట, “ప్రతిజన్మమునందును నీ కైంకర్యము కలిగి 
యుండుట అను నాల్గు వరములను (పసాదింపుము. 


16 ` । 
జిహ్వే కీర్తయ కేశవం మురరిపుం చేతో భజ శ్రీధరం 
పాణిద్వంద్వ సమర యాచ్యుతకథా. క్య్రృత్రద్వయ త్వం శృణు, 
కృష్ణం లోకయ లోచనద్య్వయ హరే ర్గచ్చాం[ఘీయెగ్న్మా లయం 
జిఫు ఘ్రాణ ముకుంద పాదతుల సీం మూర్హ న్నమాధోక్షజమ్‌. 


జిహ్వే=ఓ నాలుకా, కేశవం= కేశవుని, కీర్హయ=పాడుము, చేతః=ఓ 
మనసా! మురరిపుం=మురాసురునికి శృత్రువైన విష్ణువును, భజ= సేవిం 
పుము, పాణిద్వంద్య= చేతులజంటా (రెండుచేతులారా, ఢ్రీధరం=లక్ష్తీ 
దేవిని (తొమ్మునందు) _ ధరించినవానిని, సమర్బయ౭= చక్కగా म పూజ 
సేయుము, (३१२४८९०० = ४. చెవులజంటా, అచ్యుతకథాః= విష్ణుకథలను, 
త్వం= నీవు, శృణు=వినుము, లోచనద్వయ=ఓ కన్నులజంటా, కృష్ణం= ४४) 
ॐ>, లోకయ=చూడుము,. అం్మఘియుగ్మ=ఓ కాళ్లజంటా, హరేః =విష్టు 
నియొక్క, ९०९७६०० = 22९2; గచ్చ=పాందుము, (ఘ్రాణాఓ నాసిక, 
ముకుందపాద తుల సీం=విష్ణువుయొక్క పాదములందలి తుల సీదళమును, 
జిఘ=వాసనచూడుము, మూర్ల్హన్‌ =ఓ १८००० అధోక్షజం=విష్ణువును, 
నమ=|మొక్కుము. 
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ఓ నాలుకా! కేశవుని పాడుము. ఓ మనసా! మురచైరిని భజింపుము. 
చేతులారా! (శ్రీధరుని చక్కగా నారాధింపుడు. చెవులారా! అచ్యుతుని కథల 
నాలకింపుడు. కన్నులారా! (శ్రీక్టష్ణుని చూడుడు. పాదములారా!. శ్రీహరి 
సన్నిధికి పాండు, (ఘాణమా! ముకుందుని . పాదములందు సమర్పించిన 
తులసిని వాసన చూడుము. ठण्‌ అధోక్షజుని నమస్కరింపుము. 


స్వామి : పొపులను చూడగూడదనియు, భగవత్సంబంధము లేని 
కథలను వినగూడదనియు, భగవంతుని ద్వేషించువానిని 
స్మరింపరాదనియు, (పతిజన్మమునందును నా కైంకర్య 
ములేక ఉండరాదనియు కోరితివి. ఇంకను ఏమి 
కావలయును? 
. కులశేఖరులు: స్వామీ! సర్వేంద్రియములచేతను, మనోబుద్దులచేతను 
. సుఖము కలుగవలయును. 
స్వామి : అటులైెన నిందియములను (పార్థించుకొమ్ము (కుల శేఖ 
రులు మనసు చంచలమెనదని తలచి, భగవంతుణయందు 
లయింపుముని ముందు (పార్టించియుండిరి మనసు 
'నట్లు ప్రార్షించుటచేత తదితరములైన ఇంద్రియములకు 
కోపము రాగా -- 
యతతో హ్యపి కౌంతేయ ८०६ విపశ్చితః, 
ఇంద్రియాణి ప్రమాథీని హరంతి ప్రపభం మనః. 
-- గీత, 2.60 


అను రీతి ప్రమాదములైన ఇంద్రియములు మనసు నిడ్బునని తలం 
చిరి. దుష్టుడగు పుత్తునికి సద్బోధచేసి మంచిమార్గమున త్రిప్పదలచువారు 
వాని మిత్రులను గూడ వానిచెంత చేరనీయకుండ చేయవలయును. కేవ 
లము తండ్రిశ్ముశూష తప్ప నితరము నెజుంగని బుశ్యశృంగుని వేశ్యాంగనలు 
తవు యూరికి పిలుచుకొని పోలేదా? కులశేఖరు లీ కారణములను దలచి 
భగవదాజ్ఞగైకొని యింద్రియముల నీ రీతి ప్రార్థించిరి.) 
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నాలుకా! మనసు భగవనంతునియందు లయించిన నేమి? 
భగవన్నామమును కీర్తింపగలుగునా? నీచే ఆ పని 
చేయవలసిన దానవు. కాన కేశవుని కీర్తించుము. మనసా! 
ఇతరేంద్రియములను ప్రార్థించినంత మాత్రాన నిన్ను 
మణిచితి ననుకొనకుము. నీవు మురబవైరిని దలంపుము. 
చేతులారా! కేవలము భగవత్కీర్తనము చేసినజాలదు. 
మోరు శ్రీధరుని పూజింపుడు. చెవులారా! భగవంతుని 
పూజింపవభయునను కోరిక పుట్టవలయును. భగవత్కథ 
లను వినినపుడే భక్తి 16) ఆ కోరిక పుట్టును. మోరు 
వినినపుడే ఇతరేంద్రియాదులు పనిచేయును. కాన మీరు 
అచ్యుతుని కథల నారలింపుడు. కన్నులారా! ఎన్ని 
విధములుగ విన్నను అంతభక్తి గలుగదు. _సాక్షాత్తుగ 
చూచినపుడే భక్తి కుదురును. కాన మీరు కృష్ణుని 
చూడుడు. పాదములారా! మోరు నడ్లవి చెళ్ళిననే కదా 
భగవద్దర్శనము చేసికొననగును, మోరే ముఖ్యమైనవారు 
గాన ఢ్రీహరిసన్నిధికి పొండు. ఓ నాసికా! ఇంతదూరము 
పోయి హరిసన్నిధిని (ॐ ५१००२७८ భక్తులతో నిండి 
యుండు ఆ (ప్రదేశమున చెమటపట్టును. ఇక 
చాలును, వెలుపలికి ' పోవలయునని తోచును. నీవు 
ఇతర వాసనలను కోరకుము. ఆ సన్నిధియందు 
ముకుంద చరణారవిందములందు సమర్పించిన తులసి 
యుండును. దానిని వాసన చూడుము. ఓ గిరమా! 
భగవంతుని సన్నిధికి పోయినప్పుడు నీవు వంగక గర్వ 
ముతో నుంటివేని యనర్హముసంభవించును. కావున 
సన్నిధిలోపలికి పోవునపుడే నృవుతతో పొమ్ము. మనోవా 
కాయములకు ९०८२5०८०, ఇందియములచేత గలుగు 
జ్ఞానమునకు గోచరించనివాడైన అధోక్షజునికి నమస్క 
రింపుము. (కులశేఖరులు ఆ యా యిందియములను 
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పిలిచి భగవద్విషయమున సంబంధపదుడని చెప్పునపుడు 
రెండు చేతులారా! రెండు చెవులారా! అని యీ 
రీతి రెంటితోడను చెప్పనేల అనగా రెండును కలసి 
కైంకర్యము చేయ వలయుననెడు _ తాత్సర్యముచేత. 
రెండుచేతులతో పూజింపవలయును. రెండు చెవులలో 
వినవలయును. ఒక చెవితో భగవత్కథ వినుచు మటిీ 
యొక చెవితో నింకొక పుక్కిటి పురాణమును వినరాదు. 
భగవంతుని రెండు కన్నులతో సేవింపవలయును. ఒక 
కంట "సవింపుచు 25263639 కంట నింకొక పదార 
మును జూడరాదు. ఈ కారణములచేతనే రెంటిని 
గూర్చి చెప్పబడెను). ఒక్కొక్క యిందియమును భగ 
వద్విషయమున నొక్కొక కార్యము ఏల చేయవలయు 
ననగా ఆ యా కార్యములు చేసిననే ఆ యా యింది 
యముల కొ యాసేరులు కలుగును. భాగవతమున 
నీ సంగతి క్రింది విధమున జెప్పబడినది. స్తావరజంగ 
మములందు నిండిన స్వామిని తలచు మనసి మనసు. 
భగవంతుని భాగవతులను సేవించునదే శిరము. స్వామి 
దివ్యమంగళ విగహమును సేవించునవే కన్నులు. 


ఆం(ధభాగవతమున (పహ్లోదు డట్లు చెప్పెను. 


కమలాక్షు నర్చించు కరములు కరములు 

ఢ్రీనాథు వర్ణించు జిహ్య कण 
సురరక్షకుని జూచు చూడ్చులు చూడ్కులు 

శేషశాయికి (మొక్కు శిరము శిరము 
విష్ణు నాకర్ణించు వీనులు వీనులు 

మధువైరి దవిలిన మనము మనము 
భగవంతు =© "> పదములు పదములు 

` పురుషోత్తముని మోది బుద్ధి బుద్ది 
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తే.గీ. దేవదేవుని జింతించు దినము దినము 
చక్రహస్తునిం బ్రకటించు చదువు చదువు 
కుంభినీధవు జెప్పెడి గురుడు గురుండు 
తండ్రి! హరిం జేరు మనియెడి తండి తండ్రి. 


భాగవతము పంచమస్కంధమున బుషభుడు పుత్తు)లకి ట్లుపదేశిం 
చెను. మృత్యురూపసంసారమున బడి అల్లాడుచుండు వానిని లేవనెత్తలేని 
గురుడు గురుడు కాడు. శిష్యవిత్సాపహారుడు' గురుడు కాదు. హృత్తాసహా 
రుడే గురుడనబడును. భగవద్విషయమున జేర్చని తండి తండ్రి కాడు. 
తల్లి తల్లి కాదు. మనోవృత్తిని శుద్ధిచేసి భగవద్భాగవత భక్తి కల్గించు దైవమే 
దైవము. భగవద్యిషయమున సంబంధపణచు భర్తయే భర్త. ఇట్లు చేయని 
వహొడదు విటుడు, జారుడు. కనుకనే కులశేఖరులు ఆ యా కార్యములు చేసి 
ఆ యాషేర్లను పొందుడని ఇంద్రియములకు బోధించి ప్రార్థించిరి. 


17 | 
హే లోకా శృృణుత ప్రసూతి మరణవ్యాధేశ్సికిత్సా మిమాం 
యోగజ్ఞా సృముదాహరన్ర్తి మునయో యాం యాజ్ఞవల్కాదయః, 
७०४९ ०६ॐ రమేయ మేక మమృతం కృష్ణాఖ్య మాపీయతాం 
తత్పీతం పరమౌషధం వితనుతే నిర్యాణ మాత్యంతికమ్‌. 


హే లోకాః=ఓ జనులారా, ఇమాం= నేను చెప్పబోవుచున్నట్లి, (పసూతి 
మరణ వ్యాధేః= చావు పుట్టుక లనెడు రోగమునకు, చికిత్సాం= మందును, 
శృణుత= వినుడు, యాం=ఏ యౌషధమును, యోగజ్ఞాః:=యోగ శాస్త్రయు 
నెణీంగినట్లి, ` యాజ్ఞవల్క్య దయః= యాజ్ఞవల్క మహాముని మొదలుగా గల 
©> Fg =u । 
వారైన, మునయః=బుషులు, సముదాహరంతి= చెప్పుచున్నారో, అంతః 
జ్యోతి=లోపలనే వెలుతురు గలదియు-స్వయం _ప్రకాశమైనదియు, 
<~ [दिव । = ఇ श) 
అమేయం= లెక్క పెట్ట్లదగనిదియునగు, కృష్ణాఖ్యం= (శ్రీక్టష్షమూర్తి యనుపే 
- రుగల, అనృతం ఏకం= అమృత మొక్కే, ఆపీయతాం=|త్రాగబడును 
గాక, పీతం=పానము చేయబడిన, తత్‌=ఆ, పరమౌషధం= ముఖ్యమైన 
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బాషధమే, ఆత్యంతికమ్‌= మిక్కిలి యధికమైన, నిర్వాణం= ఆనందమును 
(మోక్షమును) వితనుతే=కలుగ జేయుచున్నది.. 


ఓ జనులారా! జనన మరణ వ్యాధి కొక చికిత్స చెప్పెదను వినుడు. 
దానిని యాజ్ఞవల్మాాదులైన మునులు. చెప్పియున్నారు. అంతర్యోతి 
=u ० = 
స్ప్వరూపంబును, అప్రమేయమును, ముఖ్యమునగు శ్రీక్టష్ణుడను పేరుగల 
యమృతమును ఆస్వాదింపుడు. ఆ సరమౌషధము అత్యంత సౌఖ్యమును 
గలుగజేయును. 


కులశేఖరాశ్వారులు కెౌసుభొంశ సంభూతులు. వారికి జానభేకా వదులు 
లేకపోలేదు. | 
న.మే పార్దా౭_స్తీ కర్తవ్యం త్రిషు లోకేషు కించన, 
रुष्ट सन्य, మవాష్తవ్యం వర్త ఏవ చ కర్మణి. 
-- fAత. 3.22 


(८ వాని మార్గమునే ఇతరులు అనుసరింతురుగాన తానా 
చరించి యితరులు _ఆచరించునట్లు చేయదలంచిరి. బలాత్కరించినను 
భగవద్విషయమున సంబంధపడని జనులు సూక్ష్మముగ దెలిపిన తెలిసికొం 
దురా౭ తము మార్గము ననుసరింపకుండు జనుల నుద్దేశించి కుల శేఖరు 
తీ రీతి హితోపదేశము చేసిరి. 

కులశేఖరులు: ఓ (పాణులారా! వినుడు (జాగరూకులై గమనింపుడు). 
నేనొక మందును చెప్పెదను. (సాధారణముగ లోకులు 
వైద్యము నందును, జ్యోతిషమునందును గురుత్వము 
గలిగి యుందురు. ైెరెంటియందొక్క దానిని శరీర 
సుఖమునకు మట్‌"క్కదానిని సుఖదుఃఖానుభవము తెలి 
సీకొనుటకును కోరుదురు. కులశేఖరులు జబాషధమును 
తెలియపరచెద ననగానే జనులు _ఆశచెంది యిటనిరి.) 
జనులు ` : మోరే వ్యాధికి జాషధము చెప్పబోవుచున్నారు? 
కులశేఖరులు: జననమరణము లను ఘోరవ్యాధికి మందుచెప్పెదను 
' సాధారణముగ నన్ని వ్యాధులకును బౌషధము లుంచు 
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జనులు 


జనులు 
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కొని యుందురుగాని, యీ వ్యాధికి. మ్మాత్రము దొరకదు. 
రావణ హిరణ్యకశ్యపులు గూడ (బహ్మను యాచించి ఆ 
యౌషధమును బడయలేక పోయిరి. =` 


ఆహో! అట్టి యౌషధము లభించుపక్షమున బహుసంతో 

షము. దానిని కనిపెట్టిన వైద్యుని శేరును వినిన 
ee ద 

యెడల మందు యొక్క యోగ్యత బాగుగ విశద మగును. 

తృప్తియగును. 


యోగనిషు లెన యాజ్ఞవల్క్యాది మునులు దానిని కనిప 
@५~. =a 

టిరి. 

(2) 


ఆ యౌషధమునందు గురుత్వము కలిగినది. అది గొప్ప 
వ్యాధిని కుదుర్చు మందే. మతి అదెక్కడ దొరకును? 


: ఎక్కడికిని పోనక్కరలేదు. మనసులోనే యున్నది. 


లోపల చీకటిగా నున్నదే. 


: ఇతరౌషధములను వెదకి తెచ్చుటకు దీపముండవలెను. 


ఈ మందు స్వతః ప్రకాశము గలది. కావలయునని తల 
చిన యెడల జ్యోతి రూపమున నుండు ఆ లోపలిమందే 
అన్యదీపసహాయము లేకయే కనబడును. 


దాని వెల యెంత? 
వెల లేదు. దానికి ఇంతయని ధరలేదు. 


జాషధేవ చేయనారంభించినవాడు ఒకటివెనుక నొకటిగ 
వివిధములెన మందులను పుచ్చుకొొనవల సియుండును. 
అందుచేత (శ్రమ కలుగును. ధనవ్యయ మగును. खटः 
యీ యౌషధము పట్టక పోయిన యెడల మార్భవల సి 


యుండునా? 


ముకుందమాల 97 


కుల : ఇది. ఆ మందులవంటిది కాదు. ఇది ఒకే మందు. 
దీనిని పుచ్చుకొనిన పిదప వేతొక్కదానిని పుచ్చుకొనవ 
లసియుండదు. 
జనులు : దాని పేరేమి? 
కుల : ఆ మందు కృష్ణుడను పేరుగలది. 
జనులు : గ్‌”ప్పమందు గె వ్యాధిని కుదురును. గొప్పవారు 


& నట్టిది గొప్పవ్యాధిని పోగొట్టుమందు మిగుల 
చేదెయుండును. దేహపు 8 తీసికొను మందు మధు 
రముగ నుండున ట్లుండదు. ఈ మందు చేదుగ 
నుండునా? | 


కుల : ఈ మందు అమృతముగా నుండును. లోపలికి పోయి 


పనిచేయును. 
జనులు : ననుల వలసియుండునా? కష్టముగ నుండునా? 
కుల : నమలవలసిన పనిలేదు. పానము చేయవచ్చును. సులభ 
ముగనే లోపలికి పోవును 
జనులు `: "మిగుల మధురముగ నుండు జబాషధము అంతగా పనిచే 
యందే? 
కుల (తొగువణకు అమృతముగ నుండును. లోపలికి పోగానే 


ధ మగును. సకల రోగముల బోగొటి సుఖ 
మిచ్చును ఇతరౌషధ సవ చేయుచు అపథ్యము చేసిరేని 
వ్యాధి మరల వచ్చును. ఆ మందులు తత్క్మాలమునకు 
సుఖ మిచ్చును. ఈ యౌషధము శాశ్వతసుఖ మిచ్చును. 

మా ముం పేత్య పునర్జన్మ దుఃఖాలయమశాశ్యతమ్‌ 
నాప్పువంతి మహాత్మాన పం 5 పరమాం గతా 
-- గీత, 8.15 
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మరల పుట్టవలసిన అక్కర 'యుందడదు. 
జాతస్య హీ ధ్రువో మృత్యుః ధ్రువం జన్మ మృతస్య చ, 
తస్మాదపరి मठ ठ ॐ ९९० శోచితు మర్గసీ, 
-- గీత, 2.27 శ్లోకములందువలె 


జనన మరణములు లేకుండ పోవును. 


| 18 
పే మర్హా్యః పరమం హితం శృణుత వో వక్ష్యామి సంక్షేపత 
స్పంసారార్హవన మాపదూర్శి బహుళం సమ్యక్సవిశ్య స్తతః, 
నానాజ్ఞాన మపాస్య చేతసీ నమో నారాయణాయే త్య్వముం 
మంత్రం" సప్రణవం (ప్రణామస హితం (పావర్రయధ్యం ముహుః. 


ఆపత్‌ =ఇడుమ  లనెదు, ఊర్మి = అలలచేత,, బహుళం= గొప్పదైన, 
సంసార+ అరవం= సంసారము నెడు సముద్రమును, సమ్యక్‌ = లెస్సగా, (ప్రవిశ్య = 
(ప్రవేశించి, స్టితాః=నిలుకడగా నుందునట్టి, హే మర్య్యాః=ఓ మనుష్యు 
లారా, వః=మౌకు, పరమం హితం=మిక్కిలి మేలుగలిగెడు సంగతిని, 
సంశ్లేపతః= సంగ్రహముగా, వక్ష్యామి = చెప్పబోవు చున్నాను, శృణుత = వినుడు, 
నొనాజానం= సకల విధములెన యజానములను, అపాస్య=విడిచిపట్లి, సప 

Ea ५~ ख : En] 
ణవం= ఓంకారరూప ముఖ్య పణవముతో గాం, అంకారరూప గౌణ పణవముతో 
గాని కూడినదియు, (ప్రణామ సహితం= నమస్కారముతో గూడినదియు 
నగు, నమో నారాయణాయ+ఇతి=నమో నారాయణాయ అను, అముం 
మంత్రం=ఈ మంత్రమును, చేతసి= మనసునందు, ముహుః=పలుమారు, 
ప్రావర్తయధ్వం= జపము చేయుడీ! ' 


ఆపద లనెడి యలలచే బహుళముగు సంసారసముద్రమును పొంది 
యుండదు మనుజులారా! మోకు హితమొక్కటి సం్మగహముగా చెప్పెదను, 
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వినుడు. నానావిధమైన అజ్ఞానమును వదలి మనసునందు (పణవముతో 
గూడిన 'నమో నారాయణాయ' అను మంత్రమును (ప్రణామముతో మాటి 
మాటికి వల్లింపుడు. 


కులశేఖరులు : ఓ మర్త్యులారా! మరు మర్యు లగుటచేత  శాశ్వతముగ 
నుందు మనుకొనకుడు. ఒకవేళ నూరు సంవత్సరము 
లుండిననుాా 
జాతస్య హి ధ్రువో మృత్యు (ధువం జన్మ మృతస్య చ, 
తస్మా దపరిహార్యే౭_ ठ న ० శోచితు మరసి. ^ 
(c=) ఇ 
అను భగవద్గీత 2అధ్యా. 27క్లోకములోవలె చావవలసినదే. మోకు 
పరమ హితమును | జెప్పెదను వినుడు. 


జనులు : విను డనుచున్నారు. పరమహితమును జెప్పెద మనుచు 


న్నారు. మిగుల (శమ >> दृठ? 

కుల = `:  సర్మగ్రహముగ జిప్పెదను. ముందు చెప్పిన మందును పుచ్చు 
కొనియే తీరవలయును. 

జనులు : పుచ్చుకొనియే తీరవలయునా? 

కుల : మరల అడుగనేలి మోరు సంసార. మను సముద్రమున 
ఆపద లనెడు అలలచేత కొట్టబడుచున్నారే. 

జనులు : పరుగెత్తిపోయి తప్పించు కొనరాదా? 

४०९, : దానిలో బాగుగ దిగితిరి. పరుగెత్తజాలరు. కామ (క్రోధములకు 


లోబడితిరి. నేను చెప్పునట్టి బౌషధమును వుచ్చుకొనుడు. 
వ్యవసాయాత్త్మి కా బుద్ధి రేకేహ కురునందన, 
బహుశాఖా హ్యానంతాశ్చ బుద్ధయో౭ వ్యవసాయినామ్‌. 
-- గీత, 2.శ]క్టోకములోవలె 
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అజ్ఞానులు అనేక సాధనము లందురు. అది విని సంశయపడరాదు. 
శ్రుతివిప్రతిపన్నా తే యదా స్థాప్యతి విశ్చలా, 
సమాధా వచలా బుద్ధి సదా యోగ మవాప్ప పి. 

-- १. 2.53 శ్లోకములోవలె 


సందేహరహితుడు కావలయును. కొందరు పుణ్యపాపములు లేవ 
నియు, ప్రత్యక్షమే ప్రమాణ మనియు చెప్పుదురు. ఆ మాటలు నమ్మరాదు. 
వెదికాభాసమతమును బోధించువారి మాటలు . వినరాదు (పామాణిక 
మతమునే గమనింపవలయును. ఆజాన కర్పితముగ చెప్పు వారిమాటలు 
వినరాదు. వారి నమూటలకు ఆధారముండదు. ముగింపు ఉండదు. కాన 
నానావిధాజ్ఞానమును వదలి ఒక్కటి పట్టుకనవలయును. 


జనులు : ఆ మందును చక్కెర, నేయి, తేనె మొదలగు వానిలో 
దేనితో కలిపి పుచ్చుకొనవలయును? లేక ఊరకయే పుచ్చు. 
కొనవచ్చునా? (జరామరణ వ్యాధి పోవలయునన్న ' నేమి 
చేయవలయునని యర్థము.) 


(పూర్వశ్లోకమున కృష్ణుడను నౌషధము చెప్పబడెను. ఈ శ్లోకమున 
ఆ మందును దేనితో కలిపి తీసికొనవలయునో అనగా భగవంతు నెటు 
ల్మాశయించవలయునో ఆ సంగతి ననగా అనుపానమును చెప్పుచున్నాడు.) 


కుల : నమో నారాయణాయ అను మంత్రమును (ప్రణవము తోడను 
(ఓంకారము), (ప్రణామము తోడను, . భక్తి తోడను, అడు 
గడునకు జపించుచుండుడు. బౌషధమును తేనెతో గలిపి 
తీసికొనునట్లు శ్రీక్రష్ణు డను నౌషధమును (ప్రణవముతో 
గూడిన నమో నొరాయణాయ అను అషాకరీ మం|త్రమ 
నెడు అనుపానముతో తీసికొనుడు 


ముముక్షుప్పుడి 17వాక్యమున భక్తితో చేసినను, లేకున్నను భగవన్నా 
మము కాపాడునని చెప్పబడియుండగా నిచట భక్తీ చేయవలయునని 
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उम्भ है యనగా దివ్యమైన యౌషధము పథ్యము లేకున్నను వ్యాధిని 
కుదుర్చును. పథ్యముగ నుండినచో మణేయును విశేషము. ఈ మంత్రము 
ఈ రీతిగనే భక్తితోకూడెనేని విశేషమగును. నమో నారాయణాయ యను 
మంత్రమును ప్రణవముతో చేర్చి చెప్పవలెను. అట్టుకాకపోయిన అష్టాక్షరి 
యగుటకు బదులు సప్తాక్షరియే గదా అగును? 


19 


పృధ్సీ రేణు రణుః పయాంసి కణికాః ఫలు స్ఫులింగో=.లఘుః, 
తేజో నిశ్శ్యసనం మరు త్తనుతరం రంధ్రం సుసూక్ష్మం నభః, 
కుదా రుద్ర పతామహప్రభ్సతయ కీటాస్సమస్తా స్సురాః 
దృష్టే యత్ర స 'తావకో విజయతే భూమావధూతావధిః. 


య్మత్ర=ఏ నీమహిమ, దృష్టే సతి=చూడబడిన దగుచుండగా, పృథీ = 
భూమి, అణుః=సూక్షమయిన, రేణుః=ధూళియో, పయాంసి=సముద్రజల 
ములు, इण = నీటి తుంపరలో, అలఘుః= గొప్పదైన, తేజః= సూర్యచందా 
గ్నుల వెలుగు, ఫల్లుః= చిన్నదగు, స్ఫులిం *=మిణుగురో, మరుత్‌ =గాలి, 
తనుతరం=మిక్కిలిసన్నదైన, _ నిశ్శ్వసనం=నిట్టూరో, _నభః= ఆకాశము, 
సుసూక్ష ం=మిక్కిలిసన్నని, రంధం= బెజ్జమో, రుద్ర=- ఈశ్వరుడు, పితౌ 
మహ= (బ్రహ్మ దేవుడు, (పభ్బృతయః= మొదలుగా గలవారైన, _సమస్తాః 
సురాః= దేవత లందయును, క్షుదాః= చిన్న, కీటాః=పురుగులో, సః=అటు 
వంటి, తావకః=నీదైనట్లి, అనధూతావధిః= అంతము లేనట్టి, భూమా=మ హిమ, 
విజయలే= అంతట వ్యాపించి సర్యోత్కర్షతో విరాజిల్లు చున్నది. 


ఏ నీ మహిమ పరికించినప్పుడు భూమి చిన్న దుమ్ముగాను, ఉదక 
ములు చిన్న తుంపరలుగాను, అగ్ని స్వల్పమైన మిణుగురులుగాను, వాయువు 
సన్నని ఊ పరిగాను, ఆకాశము చిన్న ద్య్వారముగాను, (బహ్మర్నుుదాదులగు 

స్తదేవతలు చిన్న పురుగులుగాను అగుదురో అట్టి నీ మహిమ ఎల్లలేక 
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వెలుగుచున్నది. (కులశేఖరులు భగవత్సరత్వమును విశేషముగ కొనియాడి 
(పజలకు బోధించగా భగవంతుడు కుల శేఖరు నీ రీతి నడిగెను). 


స్వామి ट నన్ను (పసూతి మరణము లనెడు వ్యాధికి కాషధమని (పజ 
లకు బోధించి విశేషముగ గౌరవించితివి. (బ్రహ్మదేవుడు 
ఘనుడై యుండలేదా? పంచభూతము లుండలేదా? న 
న్నింతగ హెచ్చుగ చెప్పనేల? 
కులశేఖరులు : స్వామీ! నాకు మిక్కిలి పొగడి చెప్పుటకు చేత కాలేదు. 
నన్ను మీరు మోసపుచ్చ జూచుచున్నారు. కాని నేను 
బాగుగ గమనించి యున్నాను. 
స్వామి : భూమి గొప్పదై యుండలేదా? 
కుల : స్వామి! నీ గౌరవము తెలియకమునుపు భూమియొక 
గొప్పదిగా భావింపబడును. కాని నీ మహిమము తెలిసిన 
పిమ్మట కూడ అది గౌరవమైనదని తోచునా? అది 
చిన్న అణువుగ తోచుచున్నది. సముద జలముల నన్ని 
టిని చేర్చి చూచినను చిన్న బిందువులుగ తోచుచున్నవి. 
తేజోరూపుడైన అగ్ని చిన్న నిప్పురవ్వగ తోచుచున్నాడు. 
చంచలం హి మనః కృష్ణ ప్రమాథి బలవ ద్దఢమ్‌, 
తస్యాహం నిగ్రహం మనే వాయోరిన సుదుష్కరమ్‌. 
-- గీత. 6.34 


అని గాలి నిలువదని చెప్పబడెను. అట్టిగాలి నీ ముక్కుశ్వాసగ తోచు 
చున్నది. అంతట నిండియుండు ఆకాశము చిన్న ద్వారముగ తోచుచున్నది. 
రుద్ర పితామహ ప్రభృతులు = క్రీమికీటాదులవలె తోచుచున్నారు. నీ 
మ హమము అట్లు (పకాశించుచున్నది. 


స్వామి : నా గౌరవము పాటించి యిట్లంటివి. రేపు నాకంటు హెచ్చెన 
మణీయొకనిని జూచిన నన్నును హీనముగ చూతువేమో! 
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కుల : స్వామి! నీ గొప్పకు మేరలేదు. నీకంటను గొప్పయైనది 

_వేటుగ నెచ్చటను లేదు నన్ను మోస పుచ్చవలయునని 

చూచుచున్నావు నేను అన్నింటిని జూచియే మి మ్మా 
యిెంఛితిని 


20- 


బదేనాంజలినా నతేన శిరసా గాతై రో మోర్గమై 

కంఠేన స్వరగద్గదేన నయనే నోర్లీర బాష్బాంబునా 

నిత్యం త్వచ్చరణారవిందయుగళ ధ్యానామృతాస్యాదినా 

మస్మాకం సరసీరుహాక్ష సతతం సంపద్యతాం జీవితమ్‌. 

సర సీరుహాక్ష= ఓ కహుతముం కంటే కన్నులుగలవాడా! బద్దేన= కట్ట 
బడిన, అంజలినా=అంజలిచేతను, 582 = వంచబడిన, గిరసా=గిరస్సు 
చేతను, సరోమోద్గమైః= గగుర్చాటుతో గూడిన, [= కరచరణాద్యవయ 
వములచేతను స్వరగర్గదేన గొంతు చప్పుడుచేత కొతుకు పడుచుండు 
కంరేన= కంఠముచేతను, ఉద్లీర్ల= బయటికివచ్చుచుండు బాష్బాంబునా=కన్నీ 
రుగల), నయనేన= (© చేతను, నిత్యం= ఎల్లప్పుడు, త్వత్‌ = నీయొక్క, 
చరణారవింద= కమలములవంటి పాదములయొక్క, యుగళ= జంటయొక్క, 
ధ్యాన= చింత సేయుటయను, అమృత= అమృతమును, ఆస్యాదినాం= పాన 
ముచేయునట్టి, అస్మాకం=మాకు,: సతతం= ఎల్లప్పుడు, జీవితం= జీవనము, 
సంపద్యతామ్‌ = కడచిపోవునుగాక! 


తామరరేకులవంటి కన్నులు గలిగిన కృష్ణా! అంజలిసీయు హస్త 
ములతోడను, వంగిన గిరస్సుతోడను, గగుర్చాటుతో గూడిన గ్మాత్రము 
తోడను, డగ్గుత్తిక గల కంఠముతోడను, ఆనందబాస్ప్రములుగల కన్నులతో 
డను, నిత్యము నీ చరణ కమలధ్యానమనెడి అమృతమును పానము 
చేయుటయందు మాకు సదా జీవనము కలుగుగాక! 
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స్వామి : నీవు బాగుగ పరిశీలించి ప్రపంచము తుచ్చమని భావించి 
తివి. నాయండ జేరితివి; సంతోషము. నీకేమి కావలెను? 
కుల శేఖరులు : స్వామీ! నాకేమియు వలసీనది లేదు. 
స్వామి : అయినను చెప్పుము. 
కుల : నా చేతులు ఇతర కార్యములను జేయక నీ కంజలి 
ఘటీంప వలయును. శిరము వంగి యుండవలయును. 
భగవంతుని సదా తలచుచుండుటచేత శరీరము రోమాం 
ఛముతో గూడినదిగ నుండవలయును. అయ్యో! యిన్ని 
దినములు భగవంతుని దలపకుంటినిగదా యని చింతిం 
చుట చేత భయము గలిగి మటీయును భగవద్భక్తి గలిగి 
అందుచేత కంఠమున గద్గదస్వరము  కలుగవలయును. 
భగవంతుని. దర్శించుట చేతను, ధ్యానించుటచేతను 
కన్నులలో ఆనందబాష్పములు కలుగవలయును. ,సర్వ 
+ యందును నీయొక్క చరణకమలద్వయము 
యొక్క ధ్యానము అను నమృతమును పానము చేయ 
వలయును. ఓ పుండరీకాక్ష! మా కీ రీతి జీవితము 
జరుగవలయును, 


21 
హే గోపాలక హే కృపాజలనిధే హౌ సింథుకన్యాపతే 
హే కంసాంతక హే గజేంద్రకరుణాపారీణ హే మాధవ 
హే రామానుజ హే జగత్తుయగురో హే పుండరీకాక్ష మాం 
హే గోపీజననాథ పాలయ పరం జానామి న త్వాం వినా. 


హే గోపాలక=ఓ పశువులను 'పాలించువాడా (గోశబ్రమునకు భూమి 
యనియు నర్జము), హే కృపాజలనిధే=దయకు సముద్ర మయినవాడా, 
హే సింధుకన్యాపతే= సముద్రుని కూతురగు ९६ } దేవికి పియుడా, హే 
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కంసాంతక=ఓ కంసుని సంహరించిన కృష్ణమూర్తీ, హే గజేంద్రకరుణా 
పారీణ= గజేందునియొక్క దుఃఖమును పోగొటి దరిజేర్సిన వాడా, హే 
మాదవ=ఓ లకీ శవనల్లభుడా హా రామానుజ=ఓ బలరాముని తమ్ముడా బా 
జగత్త9యగురో=ఓ ములోకములనేలువాడా, హే పుండరీకాక =, తెలదా 
మరలవంటి నేత్రములు గలవాడా, హే గోపీ జననాథ=ఓ గోష స్తీ పియుడా 
మౌాం=నన్ను (త్వం=నీవు), పాలయ =కాపాడుము, త్వాం వినా=నిన్ను 
దప్ప, 'పరం=ఇంకొకనిని (అహం=నేను), న జానామి= ఎటుగను. 


ఓ గోపొలక! ఓ కృపాజలనిధీ! १. సింధుకన్యాపతీ! ఓ కంసాంతకా! 

ఓ గజేంద్రవరదా! ఓ మాధవా! ఓ రామానుజా! ఓ జగత్త్రయగురూ! 
[च కాకా! గో నాధా! గౌపా 

ఓ పుండరీకాక్ష! ఓ గోపభననాధథా! నన్ను గాపాడుము. నిన్ను దప్ప 

నితరము నెబుంగను. (ఇది నిత్య మనుసంధానము చేయదగిన శ్లోకము.) 


స్వామి : అంజలిబద్దుడవై శిరము వంచి రోమాంచముతోడను, 
డగ్గుత్తి కగల కంఠము తోడను, ఆనధిదబాష్పముల 
తోడను, నా పాదధ్యానము సేయుచు కాలము గడు 
పవలయు నంటివి. వారు వారు వచ్చి తమ మనసు 
నర్సించి నన్ను వరము లడుగుచుండుట, నే నా మనసు 
నంగీకరించివారి వారి మనోరథము లీడేర్చుచుండుట 
యనునదియేనా నా కార్యము? 
కులశేఖరులు ; స్వామీ! నీవు గోపాలకుడవు గదా! గోశబ్రముచేత చెప్ప 
బథు జీవాత్మలకు అనగా (బహ్మామొదలు చీమవణకు గల 
సకల(ప్రాణుల కెల్ల పాలకుడవు గదా! 
ద్వా విమౌ పురుషా లోకే క్షర శ్చాక్ష్రర ఏవ చ, 
క్షర ప్పర్వాణి భూతాని కూటస్టో౭_క్షర ఉచ్యతే. | 
ఉత్తమః పురుష 23 ९: +) త్యుదాహృతః, 
యో లోకత్రయ మావిశ్య బిభర్త్యవ్యయ ఈశ్వరః. 
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అని భగవర్గీత 15అధ్యా, 16, 17 శోకములలో చెప్పినట్లు నీవు బద్ద 

గ రా +| > 

ముక్తులకు పైవాడవు; పురుషోత్తముడవు; ప్రభుడవు. ఇట్లు బద్దముక్తులను 
పరిపాలించువాడవై యుండి అట్టు పాలింపవేని గోపాలకు డను. నీ పేరు 


పోవునే. 


रेषु మి 
కుల 
స్వామి 


నేను ఘనులనే కాపాడుదును. 

స్వామి! నీవు నీ సౌలభ్యగుణముచేత గోవులను గాపాడలేదా? 
నేను రక్షింపవలసిన వాడనైనను దయలేకుండు పక్షమున ఏ 
దోషమునైనను ఆరోపించి రక్తి ంపకపోవుదును గదా! 
స్వామి! నీవు ,కృపాజలధివి గదా! సముద్రమున జలమునకు 
తక్కువ లేనట్లు నీయందు కృపకు తక్కువయుండదు. 
కృపగలవాడనైనను నీవు అపరాధము చేసినప్పుడు శిక్షింపనా? 
స్వామి నీవు సింధుకన్యాపతివి గదా! (సముద్రరాజ తన 
యకు భర్తవుకదా!) పురుషకారము చేయుటకు మా स्ट 
యుండలేదా? . 

లక్షీ) దేవి యుండిన మాత్రమున నేమి? (ప్రతివాడును వాని 
భార్య మాటను గౌరవించునా? 

స్వామీ! భార్య బీదయింటిదై యుండెనేని భర్త ఆమె మాటను 
ఒకచేళ త్రో సిపుచ్చినను పుచ్చును. శ్రీనుంతుని పుత్రిక అయ్య 
నేని ఆమె మాట సీదా చెల్లుచుండును. నీ భార్యయన్ననో 
రత్నాకరుని కూతురు గదా! ' అందుచేత నామెమాట నీ 
చెవి కెక్కగలదు. ద్యయప్రకరణము 13 వాక్యము రీత్యా 


ఈమె చేతనులతో మాతృత్వ సంబంధము గలిగి వీరి దుఃఖ 


మును చూడజాలక భగవంతునితో పత్నీత్వసంబంధము గలిగి 
ఆయనకు అత్యంత పీయురాలైయుండుటచేత ఈమె పురు 
షకారము చేయును. ఆ పురుషకారమునకు ఏవిధమైన 
(పతిబంధకమును ఉండదు. 
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నా దయాస్యభావముచేతనో, పురుషకారముచేతనో, రక్షించు 
టకు సమ్మతించెదనుగాని నాకు శక్తియుండవలదా? 
స్వామి! నీవు కంసాంతకుడవుగదా! గిష్టులను కాపాడి 
దుష్టులను సంహరించుటకు శక్తి గలిగియున్నావు. అదియును 
గాక కామక్రోధ రాగద్వేషములను పరిహరించువాడవు. 
నేను రక్తి ంపగలిగినవాడనే, “అయినను నే నా గుణములను 
అనుష్పానమునకు తెచ్చుకొనలేదు. అబ్లువరినైనను రక్షించి 
యుండిన యెడల తెలుపవచ్చును. 

స్వామి! మనుష్యుడనై యుండు నన్ను గాపాడుమాట 
అటుండనిమ్ము. గజేంద్రుని కాపాడియుండలేదా? 

నేను వైకుంఠమున నుండువాడను. అందుచేత నా కృప 
నెట్లు వెల్లడిచేయగలను? 

స్వామి! నీవు మాధవుడవు కదా! (మధువంశమున పుట్టి 
నవాడవు. మాధవా యనగా యాదవా అని యర్లము). నీ 
వీలోకమున నవతరించి యుండుటచేత రక్రింపగలుగుదువు. 


వుత్తః పరతరం నాన్యత్‌ కించి దస్తి ధనంజయ, 
మయి సర్వమిదం ప్రోతం సూత్రే మణిగణా ఇవ. 


భగవద్గిత 7. 7వక్లోకజగవలె నీవు సకలమును ధరించువాడవు. 


స్వామి 


: ని నొకుని కాపొడగలను. అనేకులయొకు_ ఆపదలను నివా 
> ए 


రించి ॥ నుండ వారిని విడిపించి రక్తీంచుటకు నే 
నొక్కడనే సమర్హుడ నగుదునా? 

స్వామి! నీవు రామానుజుడవు కదా! నీవు శ్రీ వెకుం 
ఠముననుండు నపుడు భక్తులను గైకొని రక్షింతువు. భక్త 
విరోధులు వచ్చిరేని ఆదిశేషా! వారిని చ౧దుకొమ్మందువు. 
నీకు సహాయులు లేరని యెట్లు చెప్పగలవు? 
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నే నచ్చట నుండిన వేళ ఆదిశేషుడు సహాయుడై యున్నాడు. 
ఈ లోకమునకు వచ్చుటచేత ఆ యాదిశేషుడు లేడు గదా! 
ఎట్లు సహాయసంపన్నుడ నగుదును? 

స్వామి! "నీవు నీ పేరును మార్సితివి. అందుచేత నీ 
శయ్యయు తన పేరును మార్చుకొనెను. నీవు కృష్ణుడవు. 
అతడు రాముడు. అందుచేత నీవు రామానుజుడవు. సహా 
యసంపన్నుడవే. 

అటులైన నీకేమి కావలయును? 

జ్ఞాన భక్తి వైరాగ్య్వములు కావలయును. 

ఆచార్యు నాశయింపుము. 

స్వామీ! నీవు ఆచార్యుడవు కొవా? కాదని చెప్పిన యెడల 
ఇతరాచార్యుల నొ[శయించెదను. 

నేను గురువు నగుదునా? 

స్వామో! నీవు జగత్తయగురుడవు కదా! ([బహ్మ దేవుని 
నాభికమలమునందు గూర్చుండ బెట్టుకొని వేదముల నుప 
దేశించలేదా? బదరికాశమమున _నరనారాయణరూపుడవై 
నారాయణాష్టాక్షరీమంత్రము నుపదేశించ లేదా? 

మిగుల స్తుతించుచున్నావు. ఏమి కోరెదవు? 

ఓ పుండరీకాక్షా! నీ విశాలన్మేత్రములతో జూచిన చాల్మును. 
జ్ఞానభక్సా్యదు లుండినగదాొ రక్షింప నగును? 

స్వామి! నీవు గో పీజననాధథుడవుగదా! గోపికలకు జ్ఞాన 
భక్స్యాదులుండెనా? వారు సల్పిన కామభక్తిని గూడ సమ్మ 
తించితివి కదా! కనుక నన్ను ` కాపాడుటకు సంశయ 
మేల? 
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స్వామి : నాకంటె గొప్పవారిని ఆశ్రయింపరాదా? 
కుల ९ స్వామి! వీకంటెను మించినవా డున్నాడనినే నే శాస్త్రము 
నందును చదివియుండ లేదు. నా బుద్ది కట్లు తోచలేదు. 
22 


భకాపాయభుజంగ గారుడమణిః త్రైలోక్య రక్షామణిః 
గోపీలోచన చాతకాంబుదమణి సాందర్య ముద్రామణిః, 
యః కాంతామణి ८०३} ఘనకుచద్యంద్వెక భూషామణిః 
(శ్రేయో దేవశిభామణి ర్షిశతు నో గోపాలచూడామణిః. 


భక్త= భక్తులయొక్క, ఆఅపొయ=క్షష్టముల నెడి, భుజంగ= సర్భములకు, 
గారుడమణిః=శేష్ణ మైన _గారుడమంత్రమును త్రైలోక్య= ముల్లోకముల 
యొక్క, రక్షా కాపాడుటయందు, మణిః= శేష్ణడును గోపీ=గోపికల 
యొక్క, లోచన కన్ను లను, చాతక వానకోయిలలకు, అంబుదమణిః= 
కొాలమేఘమైనవాడును, _సౌందర్యముద్రామణిః= అందమునకు దృఢమైన 
ముద్రయైనవాడును, కాంతామణి= స్త్రీలలో నుత్తమురాలైన, రుక్మిణీ =రుక్మి 
ణీదేవియొక్క, ఘన=గొప్పవయిన, కుచద్యంద్య=స్త నములజంటకు, (= 
ముఖ్యమయిన, భూషామణిః (శేష్ణమైన ఆభరణ పాయ మైనవాడును దేవణి 
ఖభామణిీః దేవతలకు గిరోభూషణ మెనవాడును, గోపాలచూడామణిః=.గొ 
లలో (३० ००5०, యః=ఎవడో, ;5 =€ శ్రీ కృష్ణుడు, (శేయః సంపదను, 
నః=మాౌకు, దిశతు=ఇచ్చునుగాక! 


భక్తుల యపాయములనెడి పాములకు గరుడమణియు, మూడు 
లోకములకును రక్షామణియు, గోపికలయొక్క కన్నులనెడి చాతకము 
లకు మేఘనుణియు, సౌందర్యమునకు ముద్రామణియు, నారీమణియగు 
రుక్మీణీ దేవియొక్క ఘనకుచములకు అలంకారమణీయు, 25१ ०६८४-० 
నగు గోపాలచూడామణి మాకు (శేయస్సు నొసంగుగాక! 
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కులశేఖరులు తా మొనర్భీన ముకుందమాల నెల్లవారును తెలిసికొని 
కడతేరవలయు ననియే తలంపు గలిగియుండిరి. ९९००८८०० (8०6 
శ్లోకమున “మాం పాలయ! -- నన్ను ४६००2 భగవంతునితో విన్నవిం 
చిరి. స్వామి నన్ను మాత్రమే గాక నావలెనే యెల్లవారిని కాపాడవలయునని 
ఈ శ్లోకమున విన్నవించుచున్నారు. 


కులశేఖరులు : భగవంతు డెల్లవారిని కొపాడునా యనిన నతడు భక్తుల 
అపాయములనెడు పాములకు గరుడముణిగా నున్నాడు. 
గరుడుని యొక్క స్పర్శచేతను, దర్శనము చేతను సరృము 
పోవును. భగవద్దర్శ్భనముచే, స్మరణముచే భక్తుల అపొ 
యములు వీడిపోవును. గరుడముణి యని చెప్పబడు 
పచ్చను చూపీనను పాము పాణీపోవును. పాము కలు 
చిన చోట ఆ మణిని రాచినను విషము 2९8) పోవును. 
నీలమేఘశ్యాముడగు స్వామి యొక్క దర్శనము కాగానే 
భక్తుల సంకటము లనెడు పాములు పాటీపోవును. అతడు 
(తైలోక్యరక్షామణిగా నున్నాడు. మంత్రవాదులు ८०००८३२) 
కట్లుదురు. ఆ మణిని ధరించినవాడు మ్మాతము కొపూ 
డబడును. భగవంతుడన్ననో చరాచర్మప్రపంచ మందుండు 
సకలపాణులకు రకామణిగా నున్నాడు 


అందుచేత నెలవారిని కాపాడువాడు మంత్రవాదులు ८ड ००६३२) 
కటునకే ఈ మణిని ॐ ష్ణ వామదేవ యాజ్ఞవల్కాదులు నారదాదులు 
కట్టుదురు. 


ఇటు స్తుతింపబడుస్వామి యెట్లున్నా డనిన గోపికల న్న్మేతములనెడు 
చాతకములకు మేఘమణిగా నున్నాడు. చాతకపకులు మేఘము నెదురు 
చూచుచు నోరు తెజచుకొనియుండును. వాన కురిసి నీట్రి ధారలు 
పడుచుండగా ఆహారముగ : చేసికొనును. నీరు కిందపడిన యెడల (తగవు. 
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గోపికల కనులయందు తాపము గలిగి అందుచేత కృష్ణు డెపుడు 
వచ్చునా యని చాతకములవలె కన్నులు తెరచుకొనియుందురు. శ్రీ 
కృష్ణమూర్తి రాగానే ఆతనిని దర్శించి వారి తాపమును పోగొట్టికొందురు. 
స్వామి నీలమేఘ శ్యామలు డగుటచేత గోసికల కన్నులనెడి చాతకములకు 
ఆనందమును గలిగించుచున్నాడు., 


గోపిక లేల చాతకములట్లు స్యామికొఅకు 5५००८257» -- 
స్వామి సౌందర్యముద్రామణి యగుటచేత వారట్లు చేసిరి. లోకమున उ 
వ్యాపారము నయినను చేయువారు తను సరకు నితరు లపహరింపకుం 
८०९०३ ముద్రవేయుదురు. శ్రీక్చష్ణమూర్తియును సౌందర్యమును వస్తువు 
నాదియని సీలు చేసెను. 


యద్యద్విభూతిమత్సత్త 5० శ్రీనుదూర్ణిత మేవ వా, 
తత్తదే వావగచ్చ త్వం మము లేజో౭.౦శ సంభవమ్‌. 


భగవర్గీత 10.415 శ్లోకమువలె నతని యన్నుగహమున నితరులకు 
సౌందర్య లభించిన లభింపవలసినదే. అనగా స్వామి వంటి సౌందర్య 
వంతు లితరు లుండ నేరరని భావము. అట్టివా డగుటచేతనే గోపికలు 
అతనికై నిరీక్రించుచుండిరి. ఇట్టిమణిని ధరించువా రవరనిన  కాంతామ 
ణియగు రుక్మీణీదేవి ఆమె ఘన కుచద్య్వంద్యమునకు ఇతడు ఆభరణ. 
ముగ నున్నాడు. దేవగిఖభామణియమై యున్నాడు. సకలదేవతలును స్వామిని 
తను శిరమునం దుంచుకొందురు. .మణీయును గోపాలచూడామణియై 
యున్నాడు... చూడామణియనగా శిరమునం దుంచుకొనెడి యాభరణము. 
గోపాలచూడామణియనగా గోపాలురకు గిరోరత్నమని, గోపాల र 
యర్థము. గోపాల శేష డన్ష్నంతమ్మాత్రమున స్వామియొక్క గౌరవమెట్లు 
వెల్లడియగును? 


మత్తః పరతరం నాన్యత్‌ కించి దస్తి ధనంజయ, 
మయి ८५९००८० ప్రోతం పూత్రేమణి గణా ఇవ. 
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భగ. 7.7క్లోకమట్టు అతని కంటును పరము, పరతరము లేదని 
తెలిపీనగదా అతని గౌరవమునకు దగియుండును? 


గోపాలు రనగా దేవతలని యరము. గోశబముచేత చెప్పబడు జీనా 
త్మలను గాపాడువారు గాన గోపాలు రనబడుచున్నారు 


దేవాన్‌. భానయతా౭_నేన తే దేవా భావయన్తు వః, 
పరప్పరం భావయంత శ్రేయః పర మవాప్స్యథ. 


భగ. ౩.]]శ్లోకమున దేవతలు చేతనులను గాపాడుదురని చెప్పబ 
డెను. అట్టి గోపాలురకు=దేవతలకు, స్వామి. చూడామణిగ నున్నాడు. 
అనగా ` గిరోభూషణమయి యున్నాడు. ఇట్టగుటచేత గోపాలచూడామణి 
యనగా 


గాలీ 


©: పరతరం నాన్య త్కెంచి దబ్బ ధనంజయ, 
మయి సర్వ మిదం (పోతం సూత్రే మణిగణా ఇవ. 


భగ. 7అధ్యా. 7వశ్లోకమువలె నతడు పరము, పరతరము నను 
నరము సూచింపబడేెను. సకల(పప్రాణులను రకించు (బహ్మ దేవుడు మొదల 
cp ८.५ 
గువారు ఈశ్వరులు. స్వామి మహేశ్వరుడు. ఆనగా వారికిని ఈశ్వరుడు. 


భోకారం యజతపసాం సర్వలోక మహేశ్వరమ్‌ 
2१०५८5० పర్వభూతానాం జ్ఞాత్వా మాం శాన్తి మృచ్చతి 


నో హో 
భగ, రఅధ్యా. 29శ్సోకమువలె స్వామి (బ్రహ్మాదులకు రక్షకుడు, శిక్ష 
కుడు. గోపాలచూడామణి యను నర్హమును వ్యక్తపజచుటకే దేవణిఖభామణో 
యనియును. చెప్పబడెను. ఇట్టివాడు మాకు (శేయస్సును అనగా నైహికా 
ము ష్మికములను నొసంగు గాక! 
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23 © 
శత్రుచ్చే దైక మంత్రం సకలముపనిషద్యాక్యసంపూజ్యమం|త్రం 
సంసారోతా రమం|త్రం సముపచిత తమస్సంఘ నిర్యాణమంత్రమ్‌ 
52९8९ ర్యకమం;త్రం వ్యసనభుజగసందష్ట సంత్రాణ మంత్రం 
జి బ్యా శీక్షష్టమం|త్రం జప జ తతం జన్మ సాఫల్యమం[త్రమ్‌. 


జిహ్వే=ఓ నౌలుకా, శృత్రుచ్చేదైకమంత్రం= శృ త్రుసంహారమందు (ప్రధాన 
మంత్రమును, సకలం= సమస్తములయిన, -ఉపనిషద్యాక్య= వేదాంత వాక్యము 
లలో, సంపూజ్య = గౌరవింపదగిన, మంత్రం౭ మంత్రమును, సంసార= సంసా 
రమునుండి, ఉత్తార= తరింపజేయునట్టి, మంత్రం= మంత్రమును, సముప 
చిత= ప్రోగుచేయబడిన, '-తమః= అజ్ఞానమను చీకటియొక్క, సంఘ=రాశిని 
నిర్యాణ=పోగొట్లదగిన, మంత్రం= మంత్రమును నర్వెశ్వర్య అన్ని ० 
ర్యములకు, ఏక=౭ముఖ్యమైన, - మంత్రం=మంతమును, 55 = 649०) 
०२९६०, భుజగ౭పాములచేత, సందష్ట= మిక్కిలి కణవబడిన వారిని, 
సంత్రాణ= పరిరక్షణముచేయు, | మం(త్రం=మం(తమును, జన్మ సాఫల్య 
మంత్రం=జన్మమునకు సాఫల్యమును కలుగజేయు మంత్రమును (అగు) 
५) > ०(४० ६13 మంత్రమును, సతతం= ఎల్లప్పుడు, జప 
జప=పలుమారు జపము చేయుము 


ति శత్రునాశమునకు ముఖ్యమంత్రమును, ఉపనిషద్యాక్యములచేత మిగుల 
పూజ్యముగ చెప్పబడిన మరం్మత్రమును,. సంసారమును దాటించు మంగత్ర 
చును, అతిశయించియున్న అజాొనరాశిని తొలగించు మం(తమును, 
సర్వెశ్వర్యములకు ముఖ్యమం[త్రమును, వ్యసనములనెడు పాముల చేత 
కఖనబడినవారిని కాపాడు మంత్రమును, జన్మమును ,సఫలము జేయుమం: 
(తఘును అగు ఢీక్షష్షముంత్రమును ఓ నాోలుకొ, సర్వదా (1 


భగవంతుని .ముఖోలాసమును १८००0 కేవల. పురుషకారము ద్వారా 
జ ఫలమును పొందెద మని తలంపరఠాదు. తమ మనోవాక్కాయముు 
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లను, ఇంద్రియములను భగవద్విషయమున సంబంధపరచవలెనని తెల్పుటకు 
కులశేఖరులు 'జిహ్వే కీర్తయ కేశీవమ్మను శ్లోకమును జెప్పిరి. , 


ఇతరుల దయ సంపాదింపగోరువాడు వారిని సత్కరింపకపోయినను 
' వారితో మంచిమాట లాడిన జాలును. అందుచే వారికి (పీతి కలుగును. 
ఇట్లగుటచే వాక్కు ముఖ్యమయినదిగ ఉన్నది. ఈ కారణము చేతనే కుల శేఖ 
రులు ఈ శ్లోకమున జిహే శ్రీకీష్టమంత్రం జప జప సతతం=ఓ నాలుకా, 
ఢీక్రప్తమంత్రమును సదా జపింపుము, జపింపుము అని. అత్యాదరముతో 
వరల మరల బోధించిరి. 


నాలుకకు (ప్రయోజనము (పీయవాక్యములు పలుకుట, నామోచ్చార 
ణము చేయుట. సాధారణముగ డకొండెములు చెప్పువాడు పామువం 
టివాడు. వీడు చెవిని కజచు పాముగ నున్నాడు. పాముచేత _ కటివ 
బడినవాడు చచ్చునట్లు వీని చేత కటివబడినవాడు చావదు. ఇతరుడు 
చచ్చును. ఇట్లగుటచేత వీడు విచిత్రమైన పాముగ నున్నాడు. कन 
(త్రము ఇట్టి శత్రువులను నశింపజేయునది. ఇది సకలోప నిషద్వాక్యములచేత 
సుత్తింపబడు మంత్రము. సంసారసముధమునుండి గబ్లక్కించు మంత్రము, 


మనయందు తమోగుణము అతిశయించి యున్నదే, ९०6 పోవలదా 
యనణన ఇది తమౌగుణసమూహమును నాశముగావించు గొప్పమంత్రముగ 
నున్నది. ఈ మంత్ర మైహికఫలముల నీయజాలదా యనిన. 

కొంక్షంతః కర్మణాం సిద్దిం యజంత ఇహ దేవతాః, 

క్రిపం హి మానుషే లోకే సిద్ధిర్భవతి కర్మజా. | 


భగ. 4అధ్యా. 12వశ్లోకమువలె వారివారికీ కావలసిన దాని నిచ్చునట్టి 
మం|త్రమిది. కామ్యకర్ములకును చేదమందు విశ్వాసము కలుగు కొకు చేద 
మందును అట్టేమంత్రములు చెప్పబడియున్నవి. అట్టు వేదమందు విశ్వాసము 
కలిగి చూచుచుపోగా 20९ 0 22553 1 సుఖమున్నదని కనుగొందురు. 
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భగవన్మంత్రము సర్వెశ్వర్యముల నిచ్చునది. (ప్రతి వారికిని శరీరసౌ 
ఖ్యము లేకయో, ఆలుబిడ్డలు మొదలగువారి వలననో, విద్య మొదలగునవి 
లేవనియో యేదేని ఒక వ్యసన ముండకమానదు. వ్యసనముల ననుభవించు 
చున్నప్పుడు పాముచేత కణవబడిన ట్లుండును. ఇట్టి వారిని కాపాడుమం 
(తము, బాల్యయౌవనాదుల ననుభవించుచు 'భార్యాపుత్రులు యొదలగు వారి 
విషయమున సంబంధపడి చీకటియందు మునిగి పోనీయక జన్మ మును . 
సఫలము చేయు మంత్రము. ఇట్టిది శ్రీకృష్ణ మంత్రము. నాలుకా! దీనిని 
జ పింపుము. 
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వ్యామోహప్రశమౌషధం మునినునోవృత్తి (పవత ९०५० 
దైత్యేంద్రార్తి కరౌషధం త్రిభువనీ సంజీవనె కౌషధమ్‌ 
భక్కాత్యంత హితౌషధం భవభయ (०९९०००० इ ०६८० 
(శేయఃప్రా ప్తి కరౌ ధం పిబ మన 1 దివ్యౌషధమ్‌ 


మనః=ఓ మనసా! వ్యామోహ= అనురాగమనెదు మూర్చను 
(ప్రశమ =పోగొట్టునట్లి, బౌషధం= మందును,. ముని=యోగులయొక్క, మనో 
వృత్తి = మనోవ్యాపారము యొక్క, (ప్రవృత్తి = _నడవడికి, 


బాషధం=మందును, _దైత్వేంద్ర=రాక్షసులలో మేటులకు, _ ఆర్తికర= 
బాధను గలుగజేయునట్లి, బాషధం=మందును, త్రిభువనీ= ముల్లోకము 
లను, సంజీవన = [బతికించునట్టి ఏక బాషధం=౭ముఖ్యమైన మందును, 
ध = పేవచేయువారికి అత్యంత=మిక్కిలి २१०९ = మేలును గలుగజేయు 
నటి, బొషధం= మందును, భవ=సంసారమువలని, భయ = వెజపును, ~> 
35 = कषर లేకుండజేయునట్లి, ఏక दत = 5०००5 మందును 
(శేయఃప్రా ప్రికరౌషధం= మేలును కలుగ జేయునట్టి మందును అగు శ్రీకష్ణ 
దివ్యౌషధం= శ్రీక్రష్ణుడను శాఘ్య మైన మందును, పిబ=పానము చేయుము. 
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ఓ మనసా! వ్యామోహము నణచునట్లి బొషధమును, మునులయొక్క. 
మనోవృత్తులను నారాయణుని .వైపునకు 'నడపునట్టి బౌషధమును,. దైత్యేం 
దులకు దుఃఖము నొసగు నౌషధమును, మూడులోకములు ఉజ్జీవించు 
ముఖ్యోషధమును, భక్తులకు మిగుల హితము: గోవించు నౌషధమును, 
సంసారభయమును బోగొట్లు ముఖ్యౌషధమును,  (శేయస్సును పొందు 
నట్లు చేయు द అగు 'శ్రీక్రష్ణు డను, దివ్యౌషధమును పానము 
చేయుము. 


వాక్కును పొగడిన తోడనే మనసునకు 'కోవము గలిగెను. 'మనసు 
సరిగానుండని పక్షమున _అనర్హము సంభవించునని తలచి కులశేఖరు లీ 
శ్లోకమున మనసును సంబోధించుచున్నారు. 


మనసు గొప్పదా వాక్కు. గొప్పదా యనుట కొక కథ గలదు. సాధా 
రణముగ యజ్ఞము చేయునపుడు అగ్నివరుణేంద్రాదులకు స్యాహాయని 
గట్టిగ చెప్పి హవిస్సు నిత్తురు. (బ్రహ్మ కిచ్చునపుడు మంత్రమును మనసున 
తలచి నిశ్శబ్దముగ నిత్తురు. కారణమేవున మనోవాక్కులు నేను హెచ్చు 
నేను హెచ్చు అని కలహించి [బ్రహ్మయొద్ద కేగి తమ వివాదమును పరి 
ష్కురింపుమని కోరిరి. “మనే :రాజు, వాక్కు పరిచారకుడు. సేవకుడు. 
రాజాజానుసారముగ నడచును మనస్సు జ్ఞాపకశక్తి చేత నోటితో చెప్పిం 
చును! -- అని (బ్రహ్మ చెప్పగా వాక్కునకు క్రో మువచ్చి నేను నీతోడ 
రాననెను. (బ్రహ్మదేవు' డపుడు. న్లాకు' కావలసినది. హవిస్సే. కనుక "నా ` 
మంత్రమును. మనసా. తలచిన జాలును చెప్పనక్కరలే దనెను. ఇందుచేతనే.. 
'కుల్లకేఖరులు మనసును చేడుచున్నారు 


భార్యాపుత్సాదులు', రెరటు "రారని: తైల్లీసియు "వారిపై మోహము 'వద' 
ఇదియే नु व क पि 6. न्यच 
1 
గమనకును అట్టు చేయుమ--శతుపు లోక్రమ్రిరచిన 'నెట్లవగా దైత్య శేష్ణులకు 
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కఇఖమొసగు నౌషధము. వైద్యులు వారివారి దేహ స్వభావమును దేశకాల 
ములను చూచి మందులు మార్సి మార్సి యిచ్చుచుందురు. దానిదానికి 
దగినట్టు పథ్యముండవలయును. ఈ యౌషధ మన్ననో మూడులోకముల 
కును జొషధము. సంజీవని వంటిది ` 


ఇది చేదుగా నుండునా యనిన భక్షులకు మధురముగ, ఆభక్తులకు 
చేదుగ నుండును. కామక్రోధాదులచేత మన నోటికి చేదుగ నుండును. 
ఆందుకు కృష్ణాషధ సేవ చేయవలయును తిరుమంగయాళ్యారు 'వాడినేన్‌” 
_ అని యానతిచ్చిన రీతిగ జననయౌవన వార్ల్షకములలో గల... అవస్థలను 
దలచిన యెడల మనము మలమూత్రములతో గూడిన గుంటలో పడియుం 
డునటు తెలియును గదా! ఇటి సంసారభయమును పూరిగ పోగొటగలిగిన 
9 డనెడు_ దివ్యౌషథమును ఓ మనసా! పానము చేయుము. 


25 
ఆమ్నాయాభ్యసనా న్యరణ్యరుదితం వేదవ్రతా న్యన్వహం 
ॐ कीर ९१८ 2८०८३ స్పర్వే హుతం భస్మని, 
తీర్జానా మవగాహనాని చ గజస్నానం వినా యత్సద 
ద్వంద్యాంభోరుహసంస్న తింవిజయతే దేవస్స నారాయణః. 


యల్‌=ఏ నారాయణమూర్తి యొక్క, పదద్యంద్యాంభోరుహ= కమ 
అములవంటి రెండుపొదముల యొక్క, సంస్మృతిం వినా=ధ్యానములు 
లేక, ఆమ్నాయాభ్యసనాని= వేదముల నభ్యసించుటలు, అరణ్యరుదితం= 
అడవిలో నేద్చుట వంటివో, అన్వహండాప్రతిదినము చేయబడునట్టి, వేద 
(వతాని= వేదమునందు చెప్పబడిన వ్రతములు, మేదశ్వేదఫలాని= క్రొవ్వు 
తరగిపోవుటయే ఫలముగా గలవో, సర్వే=సమస్తేమైన, పూర్తవిధయః= 
గుంటలు, కోనేళ్లు (త్రవ్వించుట మొదలగు ధర్మ కార్యములు, భస్మ ని=బూడి 
'దలో, హుతం=హోమముచేయుట వంటివో, తీర్ణానాం=గంగాది పుణ్యన 
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దులయొక్క, అవగాహనాని చ=స్నానములును, గజస్నానం=ఏనుగుయొక్క 

స్నానమువంటివో, సః దేవః నారాయణః=ఆ భగవంతుడగు ఢీ విష్ణుమూర్తి, 
తే = రో (జో న్నా 

విజయ సర్వోత్కర్షతో (పకాశించుచున్నాడు. 


ఎవ్వని పదకమలములయందు భక్తిలేనివారు చేయు చేదాధ్యయన 
ములు అరణ్యరోదనములో, (ప్రతిదినమును సల్పు వేదోక్తవతములు కొవ్వు 
కరగుటయే ఫలముగా గలవియో, చెరువులు మొదలగునవి (४२६०२०९ 
దేవాలయములు ६९१००६०९ ఇత్యాది పుణ్యకార్యము లన్నియు బూడిదలో 
వేర్సిన ఆహుతులో, పుణ్యనదీ స్నానములు ఏనుగు స్నానము వంటివో అట్టి 
శ్రీనున్నారాయణుడు + क ఏరాజిలు చున్నాడు 


భగవంతుని దలచినంత మ్మాత్రమున, నేమి (ప్రయోజనము గలదు, 
వేదాధ్యయనము చేయవలదా యనిన వేదాధ్యయనము చేసిన మ్మాత 
ముననేమి? వటి శాస్త్రాభ్యాసముచే సి ఉపన్యాసములు సల్ఫువానికి గర్వ 
మలిశయించి యుండును వానికి (పపంచ మనిన లక్ష్యముండదు 
అందుచేత డభగవదపచారమో, భాగవతాపచారమో కలుగును. అటివాడు 
చేయు వేదాధ్యయనము అడవిలో ఎద్ఫుటతో సమానమే. పదుగురిముందు 
ఏడ్డినచో నీసంగతి యేమని విచారించెదరు. వాని *ఫీోపశమనము 
కావచ్చును. నిర్హన ప్రదేశమున నేడ్చిన ప్రయోజనమేమి?. (పయోజనము 
లేకపోవుటయే గాక అనరము గూడ సంభవించును. ఒంటరిగ నేద్సుచుండు 
వాని కంఠస్వరమును విని మృగాదులు వచ్చి చేరును. అందుచేత హాని 
సంభవించును. వేదాధ్యయనము వలన ప్రయోజనము లేక పోవుటయే గాక 
దానిని మటిచిన పక్షమున, నిర్ణనమైన యరణ్యప్రదేశమున బ్రహ్మరాక్షసుడై 
పుట్టవలసి యుండును. అనర్హము కూడ కలుగును. 


వేదాధ్యయనము సంగతి యటుండనిచ్చి, వేదశాస్త్రయులందు చెప్పబ 
డన (>> నెల్ల నాచరించిన (పయోజనముండును గదా యనిన, ఆ 
(వతములు. సలుపుటవలన దేహమందరి (కొవ్వు అడగుట, మాంసము 
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తరగుటయే ఫలము. కాలువ, గుంట, బావి మొదలగు వానిని (త్రవ్విం 
చుటు, ఆలయపతిష్ష్ట, (బాహ్మణుల కిండ్లు ४९२०२ యిచ్చుట, పూజసల్సుట, 
యాగాదులు చేయుట మొదలగు కార్యము లన్నియు బూదిల్లో చేసిన 
హోమమువలెనే యగును. అగ్నిలో చేసిన హోమమే సార్హకమైనది. ఇది 
అట్టి హోమము కానేరదు. 


గంగాది పుణ్యనదులలో స్నానము చేసిన ప్రయోజనమే గదా యనిన, 

ఆ స్నానము గజస్నానమే యగును. అటులైన పైని తెలుపబడిన సత్కా 
ర్యము లన్నియు వృథయేనా యనిన, భగవంతునియొక్క పాదారవింద 
` ద్వ్యయమందరి స్మరణ .లేకపోయెనేని అన్నియు వృథయే యగును. భగవ 
దృక్తి లేక చేయు వేదాధ్యయనము వలన ప్రయోజనము లేదు. మజచినచో 
అనర్థము కలుగును. (వ్రతాదులు భగవన్ముఖోల్లాసమున కనియే గదా చేయు 
దురు? భగవంతు దున్నాడు. వాడు నన్ను కాపాడవలయును అను 
భావము లేక చేయు (వ్రతాదులవలన ప్రయోజనము లేదు. చెరువులు 
త్రవ్వించుట మొదలగు సత్కార్యము లన్నియు నీశ్వర పీతి కలుగుటకే చేయ 
బడుచున్నవి. అట్టి భగవంతుని మరచి దాంభికముగ జేయు క్రీయలు వృథ 
యగును. పుణ్యనదులగు గంగాదినదులలో స్నానమాచరించుట ఎందులకు? 
పాపకయమునకే కదా! భగవంతుని పాద|ప్రక్షాళన జలమగుటచేత గంగకు 
(ప్రభావము గలిగెను. ఆ సంగతి నెటీగి స్వామి! నీ పొదధూళి గలసిన ` 
జలమున స్నానమాచరించెదను; కాపాడుము అను భావము లేనివాడు ఏ 
నీట మునిగిన నేమి? వాడు చేయు స్నానము గజస్నానమువలె వృథ 
యగును. ఏనుగు ఎదురు పడిన గుంట అన్నిటిలోను మునిగి గట్టక్క 
గనే తలమిద మట్టిని చేసి కొనును. మనము పాపము కీ ణించవలెనని 
గంగాదులందు స్నాన మాచరించినను నురల పాపములను చేయుదుము. 
ఇందుల కే గంగాస్నాన ముదాహరింపబడెను. ఈ కారణములచేతనే భగవ 
తాదద్ద్యయ సంస్మరణము లేక, భక్తిలేక చేయుకార్యములు వృథ యగును. 
అతనిని దలచి ` భక్తితో చేయు కార్యములే ప్రయోజనము గలవి. అట్టి 
నారాయణుడు (పపంచమునకు మోది వాడు అనగా సర్యోత్క స్టుడు. 
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శీనున్నామప్రోచ్య నారాయణాభఖ్యం 
కేన ప్రాపు ర్వాంఛితం పాపినో. పి, 
హా నః పూర్వం వాక్సువృత్తా న తస్మిన్‌ 
తేన (ప్రాప్తం గర్భవానాది' దుఃఖమ్‌. 


పాపినో= పి=పాపాత్ము లయినను, కే=ఎవరు, నారాయణాఖ్యం= 
నారాయణ యనునట్టి, 'శ్రీనుత్‌=సంపద్యుక్తమైన, నామ = పేరును, 
(పోచ్య= కీర్తించి ` వాంఛితం=ఇషమును న .ప్రాపుః=పొందలేదు? 
పూర్వం=పూర్వజన్మమునందు, వాక్‌ వాగిందియము తస్మిన్‌ ఆ నొరా 
యణ నామమునందు, న ప్రవృత్తా= ప్రవేశింపలేదు తేన=ఆ కారణము 
చేత, ' గర్భవాసాది దుఃఖం=గర్భములో నుండుట మొదలగు వానివలన 
గలిగిన దుఃఖము, ప్రాప్తం=తటస్టించినది, హా౭అయ్యో! 'నారాయణ' అను 
దివ్యనామము నుచ్చరించి పాపులుగ నుండియు ఎవరు కోరికను పొంద 
లేదు? హా! మునుపు మనవాక్కు వాని యెడ (పవర్తింపలేదు అందుచేతనే 
గర్భవాసము మొదలగు చుఃఖములు అనుభవింపబడినవి 


సకలృకీయలకును ఫలదాత భగవంతుడు గాన వాని జాపకము లేక 
చేయబడు కార్యములకు ఫలములేదు గొప్ప (క్రియలకు మహిమ కలుగవ 
లయు ననిన వానిని స్మరించి చేయవలయునని చెప్పబడెను. భగవంతుని 
మిగుల స్తోత్రము చేయునటు తోచుచున్నది వానిని తలంచినంత మ్మాత్ర 
మున పాపము .నశించునాయనిన అతని నామము మిగుల గొప్పది 


ఢ్రీనుత్‌ = సంపద్యుక్త మైనది బు'గ్వేద, యజుర్వేద, సామ వేదములలో 
అణగిన నామము. వేదాంత శాస్త్రమున చెప్పబడిన శ్రీకబముతో సంబం 
ధముగల నామము. వాని నామమును నుడివి యెటి పాపియెనను 
తరించును మిక్కిలి అజానియెన అజామిళుడు స్వధర్మమును విడిచి 
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వేశ్యాలోలుడయు దానియింటిలో వసించుచుండి అంత్యకాలమున ఆ దాసికి 
పుట్టిన నారాయణుడను .తన పదియవకుమారుని బిలిచి ఆ కారణమున 
ముక్తి పొందెను. ఇక (శ్రద్ధాభక్తులతో నుడివిన అడుగ వలయునా? | 


ఇ పవిత్రనామముండియు (పాణుల కేల జన్మ ము లేక పోలేదనగా 
పూర్వము మన వాక్కు భగవద్విషయమున ప్రవర్తింపని కారణము చేతనే. . 


మన వాక్కేల (ప్రవర్తింపలేదనగా హా=కషకాలము అందుచేతనే 
గర్భవాసాది దుఃఖములు = षत. “పెద్దలొకరు భగవత్పన్నిధికి బోయి 
స్వామినుద్దేశించి, “స్వామి! నేను రెండపరాధములు చేసితిని. నీ వాయ 
పరాధములను మన్నింప వలయును. పూర్వజన్మమున నేను నీకు భక్తితో 
నమస్కరింపలేదు. వచ్చు జన్మమునను నమస్కరించను. ఈ రెండ 
పరాధములను మన్నింపవలయును పోయిన జన్మమున నమస్కరించని 
కారణముననే నా కీ జన్మము గలిగెను. ఈ జన్మమున సేవించిన 
కొరణముచేతనే నేను ముక్తుడ నగుదును. అపుడును నమస్కరింపను” -- 
ఆని విన్నవించిరి. కులశేఖరు లీ రీతిగనే చెప్పిరి. 


అపీచే త్స్పుదురాచారో భజతే మూ మనన్యభాక్‌, 
సాధురేవ ప మంతవ్యః పమ్య గ్య ్యవపితో హీ పః 
-- శీత. 9.30క్లోకమట్లు ఎట్టి 

దురొచారుడైనను భగవద్భక్తి గలిగి యుండెనేని (శేష్ణుడగును. 

అపి చేదపి పాపేభ్య స్పర్వేభ్యః పాపకృత్త మః, 

పర్వం జ్ఞానప్లవేవైవ వృజినం పంతరిష్య సి. 

గీత. 4.36శోకమట్లు ఎట్టి పాపియైనను పాపమును సముద్రమును - 
జ్ఞానము చెడు ఓడచేత  దాటగలుగును. శ్య్వపచుడైనను ' అనగా కుక్కమౌంస 


మును వండువాడైనను భగవన్నామమును చెప్పెనేని వాడు (బాహ్మణుని 
కంటె నధికు డగును. ఉత్తమృబాహ్మణుడైనను భక్తి హీనుడైనచో చండాలుడే. 
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27 
మజ్జన్మనః ఫల మిదం -మధుశైటభారే 
మత్సార్తనీయ మదనుగ్రహ ఏష ఏవ, 
చమురు అకార 1 
భృత్యస్య భృత్య ఇతి మాం స్మర లోకనాథ. 


మధు కైటభారే= మధు కైటభులను రాక్షసులకు శృత్రువయినవాడా, మజ్జ 
న్మనః=నాయొక్క పుట్టుకకు, ఫలం=ప్రయోజనము, ఇదం=ఇదియే, మత్‌ = 
నాచేతను, ' ప్రార్థనీయః= కోరదగినదియు, మత్‌ =నావిషయమైన, అను 
(గహః= అనుగహమును, ,ఏషఏవ=ఇదే, లోకనాథ=ఓ 5१७०65९, 
మాం=నన్ను, త్వత్‌ = దేవరవారి, భృత్య=పరిచారకునియొక్క, _భృత్య= 
'పరిచారకుని యొక్క, పరిచారక=భృత్యునియొక్క, భృత్య=పరిచారకుని 
యొక్క, భృత్య= పరిచారకునియొక్క, భృత్యస్య=పరిచారకునియొక్క, 
భృత్యః ఇతి= సేవకుడని, స్మర=తలంచుము. 


ఓ మధునైటభారీ! ఓ లోకనాథా! నాయొక్క. జన్మమునకు ఇదియే 
ఫలము. నాయందు నీవు చూపవలసిన యన్నుగహ మిదియే. నన్ను 


నీయొక్క దాస దాస దొస దాస దాస దాస దాసుడని తలంపుము. 


స్వామి ६ డీనల్లభేతి మొదలు మిగుల స్తోత్రము చేయుచున్నావు. 
నీ కేమి కావలయునో కోరుము. దాని నిచ్చెదను. 
కులశేఖరులు : స్వామీ! ఎన్ని జన్మములో ఎత్తియెత్తి తుదకు ఈ 
జన్మ మెత్తితిని. దీనికి ఫలము నడిగెదను. వేటేమియు 
అడుగను. అడుగవలసినది ఒక్కటియే. మోరను(గహింప 
వలసినధియు ఆ ఒక్కటియే. మనుష్యజన్మ మునకు ఫల 
మదియే. 


స్వామి : అదేదో చెప్పుము. 
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కుల : స్వామీ! నన్ను నీతో చేరినవాడ నని తలంపుము. 

స్వామి ఆటు తలంచుటకు వీలుపడదు నేను ఉచ్చ స్థతియం 
దుండువాడను. నీవు నీచసితియం దుండునాడవు 
అధమాధమ సితియం దుండు నీకు ఈ (పొప్తి కలుగునా? 


కుల : స్వామి! నీతో చేరిన వాడనని తలంపవలదు. నీ భృత్యు 
లతో సమమని తలంపుము. 

స్వామి : అదియైనను అగునా? - 

కుల : నీయింటి భృత్యునికి, వాని భృత్యునకు, वटैः అవరభృత్యు 
నకు |క్రిందివాడనయి యేడవ భృత్యుడనుగ నున్నాడనని 
९९०३) 33. ' 


భగవంతునియందు ఉచ్చత్వానుపంధానమును, తనయందు నీచత్యా 
నుసంధానమును ఉండవలయును. శేషశేషి భావ ముండవలయును. అతడు 
సర్వశేషి. నేను శేషభూతుడను అని జ్ఞాపకముంచుకొనవలెను. వానికంటు 
హెచ్చెనది లేదు. నాకంసె తగ్గయినది లేదు అనుకొనవలయును. అట్లు 
తలచునపుడు ఏడుమెట్లు (క్రిందకు దిగవలయును. అతడు సర్వలోకనాథు 
డగుటచేత అతని కనేక పరిచారకులుందురు. వసిష్టవామదేవాదులు, నార 
దాదులు, సనకాదులు, ` ఇంద్రుడు, చందుడు, (బహ్మదేవుడు మొదలగు 
పరిచారకు లున్నారు. నేను వారితో సముడ నగుదునా? ఏడువేల 
యింతలు తగ్గించినను నేను సమానుడి నగుదునా అని తలంపవలెను. 
ఏడంతస్తులు దిగి తాను దాసు డనుకొనిన యెడల మిగుల శేషత్వాను 
సంధానము చూపినటు లగును. యమకింకర సంవాదమును సెలవిచ్చిన 
8८०८०९३, ఆళ్వారులు భగవంతు నాశ్రయింప బనిలేదు. భగవద్భక్తి 
యుండబనిలేదు. భగవదితరుని ఆశ్రయింపకుండిన చాలును. మోరు 
వారియొద్దకు పోకుడని యముడు యమదూతల కొజ్ఞాపించెననిరి. (क्य 
గాపురమునకు వచ్చిన చిన్న దానికి పతిభక్తి లేకున్నను దోషములేదు. ఆ 
శక్తి క్రమముగ కలుగును. ఇంటికి వచ్చిన తోడనే పొరుగింటి వానిపయి 
న్నులు చేయకుండిన చాలును. 
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ప్రపన్నజన కూటస్థులగు నమ్మాళ్వారు “అడియారడియార్‌ తమక్క 
డియార్‌” ఆని యేడంతస్తులు తగ్గించుకొనిరి. |త్రివిక్రమావతార మెత్తిన 
స్వామియొక్క (कष्ठ సంబంధముండు లోకము (పళయమున ముని7ెను. 
ఆ స్వామి యిపుడు మజ్జీయాకులో బిడ్డవలె పరుండెను. వానితో సమా 
నుడు లేడు. మా స్వామి పృష్ట్యాదులు చేసి మనల నొకవస్తువుగ జేసెను. ' 
& స్వామికి దాపదాొస దాసదాస దాసదాసు లెవరో వారికి మేము దాసుల 


మని నమ్మాళ్వారు ఆనతిచ్చిరి. 


వేదాంతదేశికులు స్వామి పాదుకలమోద పాదుకాసహ[సిమని చేయి 

'శ్లోకములను జేసిరి. అఆందొక శోకముయొక్క ఆర్థమేమనగా “సాధారణ 
हि द శేషభూతులుగ నుందురు. వారు మేము స్వామిదాసుల 
మందురుగాని శేషత్వముయొక్క పరిమాణమును తెలిసినవారు లేరు. 
నమ్మాళ్యారొక్కరే తానెంత తగ్గవలయునో ఆంతతగ్గి శేషత్వమును జూషి 
స్వామియొక్క గౌరవమును విశరపజచిరి. ఓ పాదుకా! ఆ నమ్మాళ్వార్లను 
కూడ జయించితి” వనిరి. 


నమ్మాళ్య్వార్లకు శరగోపులని పేరు. శఠగోప మని పాదుకపేరు. ఇక 
[9 न -> క్రొ చ్చే క 2१४ 
చిన్నవా రింకొకగొప్పవారి పేరు పెట్టుకొనుటచేత తమయొక్క नण 
మును, ఇతరులయొక్క బాౌన్నత్యమును వెల్లడించినట్లగును. స్వామియొక్క 
పాదుక మిగుల శేషత్వానమసంధానపరులైన శరగోపులయొక్క పేరుపెట్టు 
కొని శేషత్వమున వారిని కూడ జయించిన దని భావము. 


॥ 28 | 

ण्ठ వః పురుషోత్తమే |త్రిజగతా మేకాధిపే చేతపా 

> స్వస్య పదహ్య దాతరి సురే నారాయణే తిష్టతి, 
యం కంచి త్సురుషాధమం కతిపయగగ్రామేశ మల్ఫార్ణదం 
పేవాయై మృగయామహే నరముహో మూకా వరాకా వయమ్‌. 
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నః= మనకు, నాథే=ప్రభుడును, (తిజగతాం=మూడులోకములకు, 
ఏకాధిపే= ముఖ్య మైనపాలకుడును, చేతసా=మనస్సుచేత, ` సేవ్యే=కొలువ 
దగినవాడును, స్వస్య=తనదైన, పదస్య= న్థానముయొక్క ' (శ్రీవైకుంఠము 
యొక్క) దాతరి౭దాతయగు (ఇచ్చువాడగు) వాడును, పురుషోత్త మే=పురు 
షృశ్రేష్మడును, సురే=దేవుడైనవాడును నగు, నారాయణో= శ్రీనున్నారాయ 
ణమూర్తి, తిష్టతి సతి=ఉండగా, కతిపయగగ్రామేశం= - కొన్ని గ్రామములకు 
దొరయైనవాడును, అల్నార్థదం= స్వల్ప మైనధ్ధనము నిచ్చువాడును, పురుషా ` 
ధమం=పురుషులలో అధముడైనవాదును నగు, యం - కంచిత్‌ నరం= ఎవ 
నినో ఒక మర్త్యుని, "సవాయై=కొలువుకొణకు, . మృగయామ హే=.వెదకు 
చున్నాము. అహో= అయ్యో, వయం-మనము, మూకాః= మూఢులము, ' 
వరాకాః= పనికిమాలినవారము. ' సో 


మనకు నాధుడును, పురుషోత్తముడును,. (త్రిలోకముల శకేకాధిప 
తీయును, మనసుచేత సేవింపదగినవాడును, తనయొక్క పదమునే 
బుచ్చువోడును, దేవుడైన ఢశ్రీనున్నారాయణు దుండగా, పురుషాధము 
దును, క”న్నిగామములకు నాయకుడును, ఆల్పధనము విచ్చువాడును, 
ఏల్తిగవ్వకు కొరగాని ఒక నరుని గొలువ వెదేకుచున్నాము. ఇది ఆశ్చర్యము. 
ఇందుచేత) మనము మూగలము, దీనులము. 
జనులు : భగవద్దాసపరంపరయందు ९०९०८००३ అనుదాసుడుగ 
నుండవలయునని భగవంతుని (2०००2७6. అందుకే 
భగవంతుని మహిమ గొప్పదని తెలియుచున్నది.. ఏదో 
కొంతపనియుండి ఆట్లు సోత్రము చేయుచున్నారా? లేక 
నిజముగనే అతనియందు. మహిమ 'యున్నదా? 
కులశేఖరులు : ఆతనీ మహిమను బట్టియే అట్లు స్తుతీంచితిని. | 
జనులు : ఇతరులను గూడ స్తోత్రము చేయుదుము గదా? ga 
| కుల ¢ జీవనము జరుగుటకొజకు నున మే. మనుష్యుని .స్తుతిం 
.. తుమో ఆ, మనుమ్యునిక్లిని భగవంతునికిని గల తార 
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తమ్యమును 'దెలిపెదను వినుడు. అతడు మన కెల్లర 

కును నాథుడు. 
జనులు ౩ మనము స్తుతించునట్టి స్వామి అందటిీకిని స్వామియేనా? 
కుల : ఏదీ కొంత ఐశ్వర్యము నుంచుకొనియుండువాడు వట్టి . 
పురుషుడు. అతడు పురుషోత్తముడు. పురుషశబ్దముచేత 
చెప్పబడు బద్దముక్కాత్మ లకు పైవాడు. అతదు (తిలో 
కములకు ఏకచ్చ(త్రాధిపతి, వీడు కొన్ని (గామములకు 
నాయకుడు. వీనిని శరీరముతో పేవింపవలసి యుండును. 
ఒక్కపూట కొలువు మానినను కోపగించుకొనును. వాడు 
మనసుతో _ేవింపదగినవాదు. స్వస్థముగ పరుండి. 

తలచినను తెలిసికొని తృప్పు డగును. 


స్వామి తన స్తానమునే యిచ్చునట్టివాడు. శంఖచక్రముల నిచ్చును. 
+> లు 
ఈ మనుష్యు డన్ననో ఆల్పధనము నిచ్చువాడుగ నున్నాడు. అతదు 
దేవుడు. ఇతడు నరుడు. ఇట్టి నారాయణు డుండగా మనము ఒక్క 
పురుషాధముని సేవింప వెదకుచున్నాము. ఇది పరమాశ్సర్యము. మనము 
మూధఢులము, దీనులము (మూఢా వరాకా వయం -- అని యొకపాఠము) 
పరితాపముతో (వ్రుగ్గువారు డీనులు. మనమును ఆట్టి స్థితియందున్నాము. 
“౧ €~ 
యదా హి చేంద్రియార్థేషు న కర్మ స్వనుషజ్ఞలే, 
పర్వపంకల్పసన్నా్య పీ యోగారూఢ ష్షదోచ్యతే. 


గీత. 6.4శ్లోకమువలె భగవద్భక్వ్యాదు లుండువారిని ఆశ్రయించినట్ల 
యిన వారు మనము కలిగియుండు సకల సామాజ్యములును భగవంతుని 
వలననే కదా పడసియున్నామని తెలిసికొని ఉపకారస్మ తి కల్లింతురు. 
అధమము న్మొశయించినయెడల మోసము జరుగును. 


| ఈశ్వరా! ఆరో గ్యెశ్వర్యములో, లేక మోక్షమో దేనినడిగినను ఇచ్చుటకు 
నీవు శక్తి గలవాడవుగా నున్నావు. ఇట్లి నీ వుండగా ని న్నా(శ్రయిం 
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పము. నిన్ను స్తోత్రము చేయము. చేయకున్నాము, అట్లు చేయకుండుట 
తప్పనిరపైనను తలంచము. నీ విచ్చిన యింద్రియములను నీవిషయమున 
నుపయోగపజచము. ఒక్క(పభువు యొక్క దయను సంపాదడింప. దలచి 
పలుమా రతనియొద్ద శకేగిన యెడల అతనికి విసుగు జనించును. “అతని 
సమయమును నిరీక్షింపవలెను. వాని ముఖోల్తాసమును సంపాదించవలెను. 
| తుద కత డేదో సామ్మును దాన మిచ్చుట కొజ్లా పించగా నతని (క్రింది 

యుద్యోగస్థుని ఆశ్రయించవలయును. ఆ యుద్యోగస్టునికి స్నేహితు డెవడో 
విచారించి వాని దయ సంపాదించి వాని ద్యారా వీని నాశ్రయింపవలెను. 


ప్రభువునకు దుర్చోధచేయువా రుండినయెడల వారిని పొగడి వారి 
దయ సంపాదించవలెను. అబద్దస్తోత్రములను చేయవలెను. ఇంతకంకు 
కుక్కగా పుట్టవచ్చును. ఇందుకు బదులు నిన్ను స్తుతించిన యెడల వీవు 
కాపాడవా? కామధేనువును విడిచి గాడిదను పాలుపిండ పోయిన యేడల 
అది చెనుకటికాళ్లతో తన్నును. నిన్ను: విడిచి యితరు నాశ్రయించుట కామ 
దేనువును విడిచి గాడిదపాలు పిండజూచిన'ట్లే యగును. మౌఢ్యము వలన 
అట్లు చేయుదుము. అది నీ మాయ యని ెద్దలొకరు భగవంతునితో 
విన్నవించుకొనిరి. 


29 
' మదన పరిహర స్టితిం మదీయే 
మనసి ముకుందపదారవిందధాము, 
హరనయనకృశానునా కృశో౭_ సి 
స్మరసి న చక్రపరాక్రమం మురారేః. 


మదన=ఓ మన్మధథుడా, ముకుంద=విష్టువుయొక్క, పదారవింద= 
కనులముల వంటి పాదములకు, ధామ్ని=స్థానమైనట్టి, మదీయే=నాదైన, 
మనసి= మనస్సునందు, స్టితిం= బసచేయుటను, పరిహర=పోగెట్టుము 
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(త్వం=నీవు),) హర=ఈశ్వరుని 'యొక్క, నయన=తృతీయ నేత్రము 
యొక్క, కృశానునా= అగ్నిచేత, కృశః= సన్నగిల్రినవాడవు (బూడిదయైన 
వాడవు), € = ९७०००82 13 యొక్క, చక్ర పరా 
(క్రమం సుదర్శనమను చక్రము యొక్క బరలిమిని, న ८ తలంప 
వయితివి ' 


ఓ. మన్మథుడా, ఢీనుకుందుని పాదకమలములకు ' స్తానమైన నా 
మనసును విడిచిపామ్ము. రుద్రుని నేత్రాగ్నిచేత కాల్పబడితివి, మురవైరి. 
చక్రము యొక్క పరాక్రమమును దలంపవు 


హృదయమున మన్మథవికారముండెనేని ఈ ముకుందమాల 'యొక్క 
27వళ్టోకమున ప్రార్థించినట్టు _శేషత్వానుసంధానము కలుగదు.. దశరథు 
నంతటివాడు కూడ మన్మథ వికారమునకు లోబడి కైకమౌట విని శ్రీరామ 
చంద్రు .నరణ్యమునకు బంపెను. కులశేఖరు లీ కారణముచేత. మన్మథుని 
_తణీమి చేయవలెనని 'తలంచిరి. ఎట్టి దుష్టపుత్తుడైనను, పాండిత్యము, 
ధనము, అధికారము మొదలగు వైభవములతో గూడియుండు తండ్రికి భయ 
పడును. ఎదుట నిలువజాలడు. కులశేఖరు లీ యుపాయము ననుసరించి 
మన్మథుని తొలగించవలయునని యెంచి యిట్లనుచున్నారు. 
కులశేఖరులు-: . ఓ మన్మథుడా! (మోతం|డ్రియగు) ముకుందుని యొక్క 
పాదారవిందములను నా మనసున నుంచుకొంటిని 
.ఆందుచే నిది నీ తండ్రి యునికిగ నున్నది. కాన నీ 
.విచ్చోటి నుండి పొమ్ము 
మన్మథుడు : నే నెంతమ్మాత్రము కదలను 


''కుల . -కదలిననే సరి. కదలకున్న కష్టము సంభవించును 
మన్మ - =: (బహ్మ దేవు నాశ్రయించెదను | 
కుల. :.: (బ్రహ్మదేవుడు' భగవంతుని యొక్క కుమారుడే గద. 


` యోగ్యుడగు కుమారుడు. తండ్రికి వ్యతిరేకముగ నడువ 


ము న్మ 
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జాలడు. అందుచే నతడు నీకు చోటీయడు. శివుడేమో 


నీకు _విరోధిగ నున్నాడు. అందుచే నతని నాశ్రయించి 
తండి నెదిరింపజాలవు. 
శివునకును, నాకును, విరోధదముండినను, నే నతనిని 


వేడుకొని నా తండ్రికిని, నాకును సరిపడలేదనియు, 


నా అన్నయగు (బహ్మదేవుడు వైదికుడుగాన అతని 
సహాయము లభింప దనియు చెప్పి నన్ను కాపాడు 
మనెదను. నా కపుడు తండి భయముండదు. 

భగవంతుని ముందు శివు.డెక్కడ? శివుని వద్ద వరము. 
బడసిన నరకాసురుని మిత్రుడగు మురాసురుని అనా 
యాసముగ చృక్రముతో ఖండించినవా డతడు. అట్లగుట 


చేత మన్మథా! నీ వతని చోటును వీడవల సినడే. 


స్వామిని దలచి హృదయమున నిలిపితిని, కాన నీవు 
నా సమోపమునకు రాకుము. శరణు పొందువబకే 
భగవంతుడు గుణదోషము లెన్నునుగాని అటు పిమ్మట 
దోషము లెన్నడు. కులము, జ్ఞానము, కర్మానుషానము 

[ । (©) 
లను పాటింపడు. 


.కులశేఖరులు భగవంతుని తలచిన మన్మభథవికార ముండదని మనకు 
తెలియజేయుచున్నారు. మన్మథవికార ముండెనేని శేషత్వ్యానుసంధానము. 
కలుగదు. అన్యశేష పరిహారము కాజాలదు. మన్మథు డెట్లు పోవుననగా(ా 


(ప్రజహాతి యదా కామాన్‌ సర్వాన్‌ పార్ట మనోగతాన్‌, 


ఆత్మ న్యేవాత్మనా తుష్టః స్థితప్రజ్ఞ స్పదోచ్యతే. 


-- fe. 2.5ర్‌శ్లోక మట్టు 


భగవంతుని హృదయాకాశమున నిల్సిన 'యెడల తొలగును. భగవంతుని 


10 


హృదయమున నిల్పుకొనిన యెడల కామ(క్రోధములు పాణీపోవును. 
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30 
తత్త ९० [బువాణాని పరం పరస్మా 
న్మధు క్షరంతీవ సతాం ఫలాని, 
ప్రావర్రయ ప్రాంజలి రస్మి ॐ णु 
నామాని నారాయణగోచరాణే. 


ठ ठु = నాలుకా, పరస్మాత్‌ = ఉత్సమమైనదానికంటె, పరం=ఉత్త 
> न>) తత్త ९० = సత్యవస్తువును, (బువాణాని= చెపుచుండు నవియు, 
సతాం=సత్సురుషులకు, మధు=తేనెను, క్షరంతి=కార్చునట్టి, ఫలానీవ= 
పండ్లవలె నుండునట్టివియునగు, (అథ వా), మధుక్షరంతీవ= మకరందమును 
(సవింపుచున్నవో యన్నట్లుండు నవియు, సతాం ఫలాని=సత్సురుషులకు 
స్వతః ఫలరూపములు అనునట్టి, నారాయణ గోచరాణి= విష్ణువునకు సంబం 
ధించిన, నామాని= పేరులను, |ప్రావర్తయ=వల్లించుము. (అహం=నేను), 
(ప్రొంజరిః= అంజలిచేయువాడను, అస్మీ=అయితిని. 


. ఓ నాలుకా! పరాత్సరమగు తత్త (మును జెప్పునట్టివియు, సజ్జనులకు 
మధువును (సవించెడు ఫలములవలె నుండునట్టివియునగు నారాయణ 
నామములను నుడువుము. నీకు అంజరి చేసెదను. 


` పూర్వము నృమ్రతతో మెలగిన చిన్నయుద్యోగి తనకు గొప్ప ఉద్యోగము 
లభించినపుడును మర్యాదతో మెలగవలయును. అట్లు .చేయడేని పై 
యధికారి వీనిని దుష్టునిగ భావించును. ఈ విధముననే దాసభూతుడుగ 
నుండువాడు భగవంతుని దలచుచు, వాని నామోచ్చారణ చేయుచుండవ 
లయును. హెచ్చుస్థితికి వచ్చితిని, ఇక భగవన్నామముతో నేమి పని యను 
కొనరాదు, గాన కులశేఖరులు వాక్కు నిటులు వేడుకొనుచున్నారు. 


కులేేఖరులు: ఓ నాలుకా! నీకు నమస్కరించెదను. స్వామి నామము 
లను అనుసంధానము చేయుచుండుము, 


నాలుక 
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ఎందుకు భగవన్నానుము నుచ్చరింపు మనుచున్నారు? 
ఏది గొప్పదైయుండునో దానికంటును నామము గొప్పది. 
(బహ ) గివుడు, ఇంద్రుడు మొదలగు వారి కంటను 
గిప్పుగనుండు పరమాత్మను వాని నామము లెత్తి చెప్పును. 
అట్లు వాని తత్త మును దెలిసి చేసిన నేమి లాభము? 
అట్లు తెలిసికొని అనుసంధించు పక్షమున మదురముగ 
నుండును. తేనె లొలుకు పండ్లవలె నుండును. 

ఇంత రుచిగ నుండు పండు వునకు చేదుగ నుండునే. 
పెద్దలకు, విద్వజ్ఞనులకు, జ్ఞానులకు రుచగ स | 
నాలుకా! అట్టి భగవన్నామములను చెప్పుము. నారా 
యణు నెత్తి చెప్పు నామముల నుచ్చరింపుము. నీకు 
నపుస్కరించెదను. 


కు శేఖరు రిట్లు జిహ్వేంద్రియుమున్లు నిగ హించి స్వాధీనమున నుంచు 
కొనవలయుననియు, దుష్ట్రునికి మంచిమాటలతో బుద్ది చెప్పునట్టు నాలుకకు 


భగనన్నాపుమునందు రుచి _గలిగింపవలెననియు, షృడ్రసములనే అనుభవిం 


చక భగవన్నావుములను అనుభవింపవలయు ననియు తెలియజే సిరి. 
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ఇదం శరీరం పరిణామ २९० 
పత త్యవశ్యం' శ్లథసంధిజ్ఞర్ధరమ్‌, 
కి మౌషధైః క్రిశ్యసి మూఢ దుర్మతే 
నిరామయం కృష్ణరసాయనం २२३. 


ఇదం 


బా 


శరీరం=ఈ = 258०8 = స్వభావముగల దేహము, పేరి, 


ణామ పేశలం=ముదిమి మొదలగు మార్పులు పాందినదై, శ్షథ౭వీడి 
నట్ట, 3०6 = కీళ్తుగలది గనుకనే, జర్షరం= గిథిలమైనది, €> = తప్ప 
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కుండ, పతతి=భూమి పడిపోవుచున్నది మూఢ=జాొనము లేనివాడా, 
దుర్మతే = దుష్ట్రబుద్దిగలవాడా द = మందులచేత, కిం=ఏల, క్షిశ్య = २६ 
పడుచున్నావు? .నిరామయం ఆరోగ్యకరమైన, కృష్ణ రసాయనం= (पीन 
డను రసాయనమును, పీబ= పానముచేయుము, 


కీలుకీలూడీ ముదిసిన ఈ శరీరము అవశ్యము క్షీణించును. ఓ 
మూధథుడా! ఓ దుర్మతీ! బెషధములను మంగి ఎల (శ్రమపడుచున్నావు? 
వ్యాధిని పోగొట్టునదియైన ४) డను ˆ రసాయనమును పానము 
చేయుము. 


(ప్రశ్న : సదా భగవంతుని స్మరించుచు కూర్చుండిన నెట్లు? శరీ 
రము చెడును గదా! 
ఉత్తరము : భగవంతుని నామము లుచ్చరింపక వానిని దలపక 
కూర్చ్పుండిన మాత్రమున శరీరమటులే యుందునా? 
ఎంత మాత్రముండదు. ముదిమి వచ్చును: , 
ప్రశ్న : అటు పిమ్మట నే మగును? 
ఉత్తరము : సంధిబంధముల బిగువు సడలును.. కీలుకీలు ఊడనా 
రంభించును. ఒక उतु (३०८०६ విరిగిపోయి ` 
| చెదరిపోయెనేని ఉపయోగించదు. 
అవ్యక్వాదీని భూతాని వ్యక్తమధ్యాని భారత, 
అవ్యక్త నిధనా న్యేవ తత్ర కా పరిదేవనా, 


గీత, _ 2అధ్యా.2రిశ్లోకమువలె శరీరమందు గల పంచభూతములు 
పోవును. అందుచేత కార్యము జరుగదు. కనుక మూఢా! (మూఢుడ 
నగా బుద్దిలేనివాడు. తెలియదగిన దానిని తెలిసికొనకుండుట మౌధఢ్యము. 
శరీరముండు 682 తెలిసికొనకుండదుట చేత మూఢు డగుచున్నాడు.) 
శ్రీ దుక్మతీ! (అనగా దుష్ట బుద్దిగలవాడు. మూఢుడుగ నుండుట &० है) 
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దుష్టబుద్దిగ నుండుట మిగుల హానికరము. తెల్లని పదార్థమును చూడని 


వాని కంటెను, చూచియు ఎట్జగ నున్నది, నల్లగ నున్నది యని విపరీతముగ 
చెప్పువాడు అవివేకి గదా! వాని కనులే చెడినవని యెన్నవలసి యుండును. 
తప్పుగ తెలిసి కొనువాడే దుర్మతి. మూఢునికి శరీరము యొక్క సంగ ` 
తియే తెలియదు. దుర్మతి యన్ననో ఈ శరీరము శాశ్వతముగ నుండునని 
విపరీతముగ దలంచును). ఇతరములైన మందులను పుచ్చుకొనవలదు. 


అటులైన శరీరమును కాపాడు కొనవలదా? 


:' వేటు మందులను పుచ్చుకొను నెడల అవి శరీరమును 


గాపాడును. ఆత్మను చెరచును. కాన వాని నేల 
తీసికొనవలయును? 


అటులయిన నె ట్లు ? 


కృష్ణరసాయనమును పుచ్చుకొనుము. ఈ మందు అట్టిది 


గాదు. సకలరోగములను పోగొట్టును. 5 రసాయన 
(=) ac) 

మను మందు ఆరోగ్య ప్రదములైన అనేక మూలికలు చేరి 

యుండుటచేత నల్లగ నుండును, (స్వామి నల్లని వాడు) 

రసాయనం -- రస= మోక్టమునకు, అయనం= స్థానము. 

మోక్షమునకు నానముగ నుండు కృష్ణు డను బొషధ 

మును త్రాగుమని భావము. 
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` దారా వారాకరవరసుతా తే తనూజో విరించిః 
స్తోతా వేద స్తవ సురగణో భృత్యవర్గః ప్రసాదః, 
ముక్తిర్మాయా జగదవికలం తావకీ దేవకీ తే 
మాతా మిత్రం బలరిపుసుత స్త్యయ్యతోన్యన్న జానే.. 


వారాకర వరసుతా౭సమ్మద్రములలో మేటియైన పాలకడలి పట్టి 
७६ దేవి, తే=నీయొక్క, దారాః=|పీయురాలు, విరించిః=|బ్రహ ठ 
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నీకు,. తనూజః= కుమారుడు, వేదః= బుగ్యజుస్సామా థర్వణ వేదములు, 
స్తోతా= ' స్తుతిపాఠకుడు (బట్టువాడు), సురగణః= దేవతాసమూహము, 
భృత్యవర్గః= పరిచారకులగుంపు, ముక్తిః= మోక్షము, (ప్రసాదః=నీ యను 
గహము, అవికలం=సమస్తమైన, జగత్‌ = ప్రపంచము, తావకీ=నీయొక్క్య, 
మాయా= ప్రకృతి, దేవకీ= దేవకీదేవి, తే=నీయొక్క, మౌతా=తల్లి, బలరిపు 
సుతః= అర్హునుడు, తే=నీయొక్క, మిత్రం= సే హితుడు, అతః, అన్యత్‌ = 
ఇంత కంటె నితరమును, త్వయి= నీయందున, న ण = ఎటబుంగను. 


నీకు భార్య. క్రీరసాగరపుత్రియగు లక్ష్మీదేవి. కుమారుడు బ్రహ్మ. 
సోత్రము చేయునది వేదము. దేవతలు పరిచారకులు. మోక్షము నీ 
యన్నుగహము.  సమస్తజగత్తు నీ మాయారూపముగల ప్రకృతి. తల్రి 
దేవకీదేవి. హితుడు అర్జునుడు. నీయందు ఈ చెప్పిన దానికంటు ९ ०४९१ 
నే 23680159. 


స్వామి : మిగుల స్తోత్రము చేయుచున్నావు. నా సంగతుల నెవరు 
చెప్పిరి? నన్ను గూర్చి యేమి వింటివి? ఏమి తెలిసి 
కొంటిీవి? ' 


కులశేఖరులు : స్వామీ! కీ రసాగరమున నుద్భవించిన లక్ష్మ దేవి నీ 
oa ; (MN 
భార్య యని తెలిసికొంటిని. ఎవరిమోద లక్షి యొక్క 
కడగంటి చూపుపడునో వారు బహ్మేం(ద్రు లగుదురని 
[१.९ [४५ ద్వా ' తో స్యా दुः 
= అట్టి లక్షీ దేవి తొడ మి స్పష్ట 
చేయును. ०.१ నారాయణులు ప్రపంచమును స్పృష్టీచే 
(a ©> 
యువిధమును ఒక కవి చదరంగ మాడుటగ వర్థించెను. 


ప్రపంచమే చదరంగ మాడు పలక. సత్యలోకమాదిగా గల లోకములు 
గలు, (> 3&७(ने १८००९०० కాయలు. సత్త (గుణము తెలరంగు, 
64 =. | 
రజోగుణ మెట్టరంగు. తమోగుణము నల్లరంగు, సాక్సులు వేదములు, 


J 
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మాట్లాడువారు కారు .గాన నిత్యసూరులును సాకులు, లక్షీ నారాయణులు 
చదరంగ మాడుట నితరులు చూడవచ్చునా యనిన వేదములను (8० 
గముగను, నిత్యసూరులను నపుంసక లింగముగను కవి వర్ణించుట చేత 
వారుండ వచ్చును. ఈ చదరంగ మాడువారు కాయల నెత్తి పెట్టునట్లు 
(బహ్మాదులను గూడ _ మార్చుచుందురు. ९०६ 2 నారాయణుల కొక లీల 
యిది. ఇట లక్షి స్యామిభార్య. నరాచర ప్రపంచమును సృజించు 
(బహ్మ దేవు డీతని కొడుకు. 
స్వామి : ఏదో చిన్న (గంథములందు స్తుతింపబడిన దానిని చూచి. 
నన్ను ఘనుడని తలంపనగునా? 
కుల : స్వామీ! అపొరుషేయములైన వేదములే నిన్ను ప్రస్తు 
_ తించుచున్నవి, నీ పనివారు దేవతలు. సాధారణ 
(ప్రభుని వలన స్వల్పఫలము లభించును. నీ (ప్రసా 
దమువనలన సకలానర్ణములు తొలగి ముక్తీ కలుగును. 
9 సామర్థ్యమును జూపవలయు ననిన అనంత కోటి 
([బహ్మాండములను సృష్టించెదవు. ఇట్టే నీ యునికి 5७०० 
ఠమయినను, నీ సౌలభ్యమును దెలుపుచు భూలోకమున 
నవతరించితివి. నీ తల్లి: దేవకి, అర్జునుడు నీ చెలికాడు. 
అతనికి సారథ్యము' చేసితివి. ఆ సంగతి శాశ్వతముగ 
లోకమున _ నెగడియుండదుటకు. పార్దసారథి "పరుపొట్టు 
కొని నీ భక్తవాళశృ్ళల్యమును చెల్లడించితివి. ఈ సంగతి 
తప్పు మణీయొకటి నే నెణుగను. 


33 
ध రక్షతు నో జగత్త్రయగురు:ః క్ర ష్టం నమస్యా మ్యహం 
पि వినిహతాః కృష్ణాయ We నమః, 
కృష్ణాదేవ సముత్తితం జగదిదం కృష్ణస్య దాసో=స్మ హం 
ఖ్‌ తిషతి సర్వమేత దభిలం హే ५ రక్షస్వ ५ 
& ~ | ద 
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జగత్తియగురుః= మూడులోకములను _ బాలించునట్టి,  కృష్ణః=డ్రీ 
కృష్ణుడు, నః=మనలను, రక్షతు = కాపాడునుగాక, అహం= నేను, కృష్ణం= 
` శీక్రష్ణమూర్తిని, నమస్యామి=నమస్కరించుచున్నాను. కృష్టేన= శ్రీ కృష్ణు 
నిచేత, అమరశ్మత్రవః= దేవతా విరోధులైన రాక్షసులు, వినిహతాః= చంప" 
బడిరి, కృష్ణాయ తస్మె=ఆ ఢ్రీక్రస్లుని కొబకు, నమః= నమస్కారము, 
కృష్ణాదేవ= శ్రీకృష్ణుని వలననే, ఇదం జగత్‌ =ఈ . లోకమంతయు, సము 
२४० = పుట్టినది. అహం=నేను, కృష్ణస్య= 2938, దాసః= "సవకుడను, 
అస్మి =అగుచున్నాను. इ) = శ్రీష్ణునియందు, సర్వం ఏతత్‌ =ఈ ప్రపంచ 
మంతయు, అభిలం=నగింపకుండ, ००2 = ఉన్నది; Ey కృష్ణ= ఓ नण, 
మాం=నీ సొత్తయిన నన్ను, రక్షస్య=కాపాడుము. 


త్రిలోకములకును గురువగు శ్రీక్చష్ణుడు మమ్ము రక్రించుగాక! నేను 
కృష్ణుని సేవించెదను. కృష్ణుని చేత అమరశ్మతులు-అసురులు చంపబడిరి, 
కృష్ణుని కొటకు నమస్కారము. ఈ జగత్తు కృష్ణుని వలన పుట్టినది. నేను 
శ్రీక్రష్ణునకు దాసుడను. ఈ సమస్తమును శ్రీక్రష్ణుని యందు నెలకొనియు 
షా! > 
న్నది. ఓ కృష్ణా! రక్షింపుము. 


కులశేఖరులు ఎనిమిది విభక్తులను ప్రయోగించి శ్రీక్టష్ణమూర్తిని స్తుతిం 
చనారు. 
కృష్ణుడు రక్తించుగాక -- (ప్రథమావిభక్తి - 
కృష్ణుని సేవించెదను -- ద్వితీయావిభక్తి 
కృష్ణుని చేత అసురులు సంహరింపబడిరి -- తృతీయావిభక్తి 
(a కొ వ తు 
కృష్ణుని కొటకు నమస్కారము -- చతుర్జీవిభక్తి, 
కృష్ణుని వలన ఈ జగమంతయు పుట్టినది -- పంచమోవిభక్తి ' 
కృష్ణునకు నేను దాసుడను -- షష్తీవిభక్తి 
కృష్ణుని యందు ఈ జగమంతయు నెలకొని యున్నది-సప్తమోవిభక్తి 
दुरः -_ ~~ చో < ~ మా 
ఓ కృష్టా! నన్ను రక్షింపుము -- సంబోధన (ప్రథమావిభక్తి 
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छु {= ప్రసీద భగవన్‌ కురు మ య్యనాధథే 
విషో కృపాం పరమకారుణికః కిల త్వమ్‌, 
ac) 
సంసార సాగర నిమగ్న మనంత దీన 
ముద్దర్తు >>: హరే పురుషోత్త 35०2 సి. 


భగవన్‌ =ఓ భగవంతుడా, తత్‌=ఆ కారణముచే, త్యం=నీవు, 
 (ప్రసద=, నాయందు కోపరహితచిత్తుడవై అనుగ్రహింపుము, విష్ణో=ఓ 
విష్ణువా, అనాథే= దిక్కులేని, మయి=నాయందు, కృపాం=దయను, 
కురు= చేయుము (ఉంచుము), త్యం=నీవు, పరమ కారుణికః కిల= మిక్కిలి 
దయావంతుడవు గదా, హరే=ఓ హరీ, (అనంత=ఓ నాశరహితుడా), సంసా ' 
రసాగరనిమగ్నం= సంసారమునెడు సముద్రము నందు మునిగినవాడును, 
అనంతదీనం= మిక్కిలి దీనుడ నగు, మాం=నన్ను, ఉద్దర్తుం= లేవనెత్తుటకు, 
అర్ల సి= తగియున్నావు, త్యం= నీవు, పురుషోత్తమః= పురుషులలో (५ ८२, 
९५९ = అగుచున్నావు. 


ఓ భగవంతుడా, అనంతుడా, హరీ, విష్ణూ, నీవు రక్షకాంతర శూన్య 
డనగు నాయందు కృపచేయవలయును. న న్నన్నుగహింపవలయును. 
నీవు పరముదయాళుడవు కదా! _సంసారసాగరమునందు మునిగియున్న 
దీనుడ'।్నగు నన్ను దరిజేరుటకు ' సమర్ధుడవు కాబట్టి పురుషోత్తముడ 
వగుచున్నావు. | 
కులశేఖరులు : భగవంతుడా! ఈశ్వరా! నేను నిన్ను దప్ప నితరుని 


ఆశయింపను. కృపచేయవలయును. 
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స్వామి : కృపచేయు వునుచున్నావు. నీవు పాపివి కదా! తగని 
వాడవే! 
కుల : స్వామీ! నీవు కరుణామూర్తివి కదా! క్షమించు శక్తి 


కలవాడవు. నేను కృపకు తగనివాడనైనను నీవు పరము. 
కారుణికుడ వగుటచేత నన్ను రక్తింపవచ్చును. 

స్వామి నీకేమి «> 23020256? 

కుల : ఈ ముకుందమాలయందు 13, 14 శ్లోకములందు. వర్ణిం 
పబడినట్టి సంసారసాగరమున మునిగితిని. _దీనుడను. 
నీవు అనంతుడ వగుటచేత నన్ను గబ్లక్కించవలయును. 
అందుచేతనే నీకు 'హరి” యను పేరు వచ్చినది. 


స్వామి నను జూచి ప్రార్థింపవలయునా? (బ్రహ్మాదుల నడుగ 
రాదా? 
కుల : స్వామి! (బ్రహ్మాదులు పురుషులు. నీవు పురుషోత్తము 


డవు. నీకు మోదివాడు లేడు. 
యస్మాత్‌క్షర మతీతో౭ హ నుక్షరాదపి చోత్తమః, 
ॐ స్మి లోకే వేదే చ (పథితః పురుషోత్తమః 


గీత, 15అధ్యా. 1రిశోకములో చెప్పియున్నావు కదా! (బ్రహ్మాదులకు 
పైవాడవగు నిన్నాశయించుట సమంజసము గాని స క్రిందివారును, 
అశాశ్వతమైన స్థానమున నుందువారును అగువారి నాశ్రయింపనగునా? 
అచ్చటికి పామ్ము, ఇచ్చటికి పొమ్ము అనకుము. సంసారసాగరమును 
దాటించుటలో వారు నీ సరికారు. కాన నిన్ను ప్రార్థించుచున్నాను. దయా 
నిధివిగాన నిన్ను నమ్మి అడుగుచున్నాను: నిన్ను విడువను. ఎటులైనను 
కాపాడుము. 
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35 


నమామి నారాయణపాదపంకజం 
కరోమి నారాయణపూజనం సదా, 
వదామి నారాయణనామ నిర్మలం 
స్మరామి నారాయణతత్త మవ్యయమ్‌. 


(అహం=నేను) నారాయణ పాదపంకజం= శ్రీనున్నారాయణమూర్తి 
యొక్క కమలములనంటి పాదములను, నమామి=నమస్కరించుచున్నాను, 
సదా= ఎల్లప్పుడు, నారాయణపూజనం = విష్ట్ణుపూజను, కరోమి= చేయుచు 
న్నాను, २ ०० = దోషర హితమైన, నారాయణనామ = శ్రీనున్నారాయణుని 
నొమమును, వదామి = చెప్పుచున్నాను. అవ్యయం నాశ రహితమైన, నారా 
యణతత్త ९० = విష్ణుడను పరతత్త (మును, सत = తలంచుచున్నాను. 


&०९ ४८०९० పూర్వశ్లోకమున సంసారసాగరమున బడి అల్లాడుచుండు 
“ నో 
తన్ను ఉద్దరింపుముని (ప్రార్థించి ఈ శ్లోకమున తనయొక్క నీచత్యమును, 
నారాయణునియొక్క ,పరత్వమును = చెల్లడించుటకు నారాయణుని పాద 
సంకజములకు నముస్కార మనిరి. 


నమస్కారములు 254०5 2 & వాచిక కాయికములని .మూడు విధములు. 
నమస్కరింప వలయునని మునసుతో దలచి, అట్లు చేసెద నని వాక్కుతో 
జెప్పి, కాయముతో జేయవః యును. 


కేవలము నమస్కరించిన గూత్రమూగో తృప్రిపడక స్లూర్యునకు దీప. 
మువలి తమ చిన్నతనమును చెలుపుటకై సదా నారాయణుని పూజ 
చేసెద 526. నమస్కరించుట, పూజించుట అను కార్యములు తిరువా 
రాధన గృహములోని కార్యములే యగుటచేత -- 

యద్య దాచరతి (कनः తత్తదేవేత్తరో జనః 

స యత్సృమాణం కురుతే లోక స్తదనునర్తతే, 
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గీత. 3.21శ్లో కమువలె తా మాచరించి యితరుల చేత నాచరింప 
జేయుటకయి అవతరించినవారు గాన కులశేఖరులు ఇతరు లెజుగునటు 
64 

నారాయణనామమును 2036 528. 


మనసున లేనిదే నామోచ్చారణచేయుటకు వీలుపడదు, గాన, నారాయ 
ణతత్త మును స్మరించెద ననిరి. నారాయణ తత్త $మును స్మరించుటచేత 
వాని నామోచ్చారణకు అది హేతు వగును. నామోచ్చారణ చేయువాడు. 
వానిని పూజించును. అటు పిమ్మట పేవించును. ' 


| 36 
శ్రీనాథ నారాయణ వాసుదేవ 
శీక్సష్త భక్త పీయ చక్రపాణే, 
శీసద్మనాభాచ్యుత కెటభారే ह" । 
శ్రీరామ పద్మాక్ష హరే మురారే. 
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అనంత వెకుంఠ ముకుంద కృష్ణ 
గోవింద దామోదర మాథవేతి, 
వక్తుం సమర్షో= > వక్తి కళ్ళి 

; దహోజనానాం న్యసనాభిముఖ్యమ్‌! 


శీనాథ= గ్రీనల్లభా, నారాయణ = జలశాయి యయి యుండువాడా, 
వాసుదేవ= వసుదేవుని పుత్తు)డా, శ్రీకష్ణ= ఓ కృష్ణా, భక్ష పియ= భక్తుల $ 
డ్రైనవాడా, చక్రపాణే = సుదర్శనమనుచక్రమును' చేత ధరించినవాడా, గ్రీస 
ద్మనాభ=ఓ పద్మనాభా, అచ్యుత=నాశరహితుడా, కైటభారే= కైటభుడను 
రక్కసుని సంహరించినవాడా, శ్రీరామ=ఓ గశ్రీరామమూర్తీ, పద్మాక్ష = కమల 
ములను బోలిన కన్నులుగలవాడా, णठ = ప్రళభయకాలమందు (బహ్మరు[ద్రా 
దుల నందజీని హరించువాడో, మూరారే=ఓ మురాంతకుడా, 


అన న్త 
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తుదలేనివాడా, 3906 = 2, వైకుంఠుడా, ముకుంద=ఓ 


ముకుందుడా,' కృష్ణ= శ్రీక్టష్టమూర్తీ, గోవింద=ఓ గోవిందుడా, దామో 
దర=ఓ దామోదరుడా, మాధవ=ఓ ०६ వల్లభా, ఇతీ=అని, వక్తుం= 


చెప్పుటకు, సమర్గో౭_ పి= శక్తిగలవాడైనను, दक =ఒకడైనను, న >&= 
చెప్పడు, -అహో=లయ్యో, జనానాం=మూఢులకు, _వ్యసనాభిముఖ్యం= 
దుఃఖము లందలి యుత్సాహము ఎంతటిదో! 


కులే ఖరులు : 


కుల 


Wy 


నామోచ్చారణమే అన్నిటికి మూలము. | 

ఇది సాధారణకార్యమే; సులభముగ చేయవచ్చునే. ' 
అదియే ఆశ్చర్యము. జనులు వ్యసనపరులై ప్రవర్తించు 
చున్నారు. అందుకు భగవన్మాయయే కారణాము, 
జ్ఞానము లేని మృగాదులు నామోచ్చారణ చేయకున్న 
యెడల తప్పులేదు. మనుష్యులకు సామర్హ్యముండియు 
చేయకుండుకే ఆశ్చర్యము. ఆయిరములో “పెరియా 
భ్యార్డు బిడ్డల కైనను రామ, కృష్ణ యని సరుసెట్టు 
డనిరి. నారాయణు డను పేరుగల తన దాసీపుత్తుిని . 
బిలిచి సద్గతి నొందిన అజామిళుడే ఇందు కుదాహరణము. 
భగవన్నామముల చెట్టు చేయవలెను? 

శీనాథ యని పేర్కొన వలెను, 2१४०००३ } 9 పురు 
షకారముగ నుంచుకొని స్వామి నాశ్రయింస వలెను. 
తండి కో పీంచినను, తల్లి యతని నడ్డగించి కాపాడును. 


| (ప్రాణులచేత నా(శయింపబడ స్వామి నా(శయిందున 
నియు, వారి ప్రార్థన విని స్వామికి వినిపించుననియు, 


(పాణుల + దురుణములను బోగొటి మోక 
181 : €> (oS 
యోగ్యులుగ జేయుననియు (శ్రీ .శబ్బమున కర్తము. 
= ధా 


తల్లి నాశ్రయించినను తండ్రి సామాన్యుడుగ నుండెనేని పయోజనము 


లేదు, స్వామి అట్టివాడు కాదు. నారాయణుడు గొప్పవాడు. "నారాయణి 
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అను సెట్లలో సకలశా స్త్రాదు లున్నవని పురందరదాసు చెప్పిరి. తిరుముం 
(తమునందు నారాయణుడు సకలవస్తువులకు స్థానమనియు, ఆ' వస్తువులు 
ఆతనికి నాన మనియు చెప్పబడినది. అంతర్యామిత్వము, ఆధారత్యము 
చెప్పుబడనది. 

భూమి రాపో౭.నలో వాయుః ఖం మనోబుద్ధి శతు న; 

అహంకార ఇతీయం మే భిన్నా ప్రకృతి రష్టధా. 

అపరేయ మిత స్త్యన్యాం ప్రకృతిం విద్ది మే పరామ్‌ 

జీవభూతాం' మహాబాహో యయేదం ధార్యలే జగత్‌. 


భగవద్గీత, 7అధ్యాయము శర్‌శ్టోకము అందువలె అతదు స్పృసష్టించును. 
అఆదియొక గిప్పుకార్యము కాజాలదు, 

మయా తత మిదం సర్వం జగ దవ్యక్త మూర్తినా, 

ముత్తా ని సర్వభూతాని న చాహం తేష్యవ స్థితః 


అను భగవదీత 9ఆధ్యా శోకమువలె ఆ వస్తువులయందు నిండయుం 
దును. నక్షతములు, సూర్యచంద్రులు భగవంతుని వలననే నిలుచు చున్నారు. 
స్వామి వాసుదేవుడుగ నున్నాడు. అతడు సర్వమునందు వసించువాడు. 
తనయందు సర్వమును వ సింపజేయువాడు. నారాయణ యను నామము 
మూలము. వాసుదేవ యను నామము దానికి 'వ్యాఖ్యానముగ నున్నది. 


నారదుడు (ధ్రువునికి వాసుదేవ ద్యాదశాక్షరి మంత్రము నుపదేశిం 
చెను. వాసుదేవు డనుటచే  చెడ్డవస్తువులందును వసించునా? అన్నిటిని 
భరించవలదా ఆనిన 165 ' అను ధాతువుచేత అతడు లీలగా ఆ కార్య 
మును చేయును... సంకల్స మ్మాత్రమున చేయును. 


చాతుర్వర్థ్గ్యం మేయా సృష్టం గుణకర్మ విభాగశః, 
తస్య కర్తార = మాం నిద్ద్యకర్తార మవ్యయమ్‌. 
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అను భగవద్గీత 4అధ్యా. 13కోకమువలె అతడు కర్తయై కర్తయును 
కొడు. 
(పశ్న, : శ్రీనాథ, నారాయణ, వాసుదేవ నామములు నిత్యులకు, 
ముక్తులకు తగినవి. మనకు తగిననామము ఉండవలదా? 
5 అ గా «~ 9 హూ 
కులశేఖరులు : (कि డతడు. అనగా రుక్మిణీ సహితుడు. 


ప్రశ్న : నరసింహ, రామా అని యనక కృష్ణునే యేల చెప్పవల 
యును? ' | 
కుల : నరసీింహుడనిన భయముగ నుండును. _రాముడనిన 


నతని యొద్ద అబద్దములాడరాదు. ఏకపత్నీ వతుడతడు. 
అతని యొద్ద జ్మాగత్తగ మెలగవలయును. కృష్టు డన్ననో 
[क त्य 2 

అనుకూలుడు. అపరాధములను సహించును. భక్త పియు 
డతడు. 

అపిచే త్పుదురాచారో భజతే మూ మనన్యభాక్‌, 

సా దు ne ९४ ఇ ९ [1 9 9 4० 
స రేవ ०००००९४ 5९३ సమ 55528 టా =? 
అను భగవర్గీత 9అధ్యా. 3౦శోకమట్లు అతడు కులశీలాదులు పాటిం 
పడు, 
యే తు ధర్మా్యామృత మిదం' యథోక్తం పర్యుపాసతే, 
శ్రద్దధానా మత్సరమూ భక్తస్తే=.తీవ మే (పియాః. 


అను ` భగవద్గీత 12అధ్యా. 20శ్లోకముట్లు భక్తిగలవారే అతనికి 


(పీయులు; భక్తిగల వారికి (పీయుడు లేక భక్తిగలవారి యంద్లు (పియము 
గలవాడు. 


భగవద్గీత 12ఆఅధ్యాయములో “యో మద్బక్తస్స మ్మేపీయఃి” అన్నవాడు. 
అనక్ష శ్యుచిర్హక ఉదా సినో గతవ్యథః, 
పర్వ్యారంభపరిత్యాగీ యౌ మద్భక్త స్స వేం సియః. 

-- Ad, 12.16. 
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నేను 
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సమో౭ హం సర్వభూతేషు న మే ద్వేష్యో౭ స్తి న ప్రియః 
యే భజంతి తు మాం ड మయి తే తేషు చాప్యహమ్‌. 


అని భగవద్గీత 9అధ్యా. 29శోకములో వారు నాయందున్నారు, 
వారియం దున్నాను అన్నట్లి వాడు, 
&> 


ప్రశ్న, 
కుల 


ప్రశ్నే 
కుల 


ప్రశ్న 


పీతిమ్మాత ముండిన కార్యము కిగలదా యేమి? 
ఆతడు చక్రపాణి. ఆ(శ్రయించినవారి శృత్రువులను 5580 
పజేయును. దేవశృత్రువులను నాశమొనరించును. 
అతడే గొప్పవాడా? ఇతరుల న్నాశయింపరాదా? 
పద్మ నాభు డతడు. తన నాధికమలమందు (బహ్మను 
పుట్టించి, అతనికి వేదముల నుపదేశించిన మహోప 
కారి. అందుచేత నతడే ఘనుడు. ఇతర దేవతల 
నారాధింపరాదు. అతని చరణములను ॐ० ९०.525 
మటివవచ్చునుగాని, అన్యు నా[శయింపకుండన చాలును. 


భక్తి: (క్రమముగ కలుగును. ' 


అతడు విడిచిపెట్టిన నెట్లు? 

అచ్యుతు డతడు; విడువడు. 

ఘునుడేనా? 

'కెటభారి యతడు. అసురుని జంపినవా డతడు. శ్రీరాము 
డతడు. శ్రీయందు రమించువాడు. పద్మాక్టుడు. న్మేతము 
అకు సొధారణ లక్షణము, అసాధారణ లక్షణము అను 
భేదము గలదు. అతని నేత్రములు అసాధారణ లక్షణము 
గలవి. 


అన్నియును సరియే. పాపములు చేసిన నెటు? 
హరి యతడు. తన్ను స్మరించిన మాత్రమున పాపముల 
నింప జేయును. నిప్పు తెలియక స్పృశించినను 


కా లు ను, 


అను 
లేదు. 


కుల 
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అపి 362 పాసపేభ్య స్పర్వేభ్యః పాపకృత్తమః, 
సర్వం జ్ఞానప్ట్లవే నైవ వృజినం సంతరిష్య సీ. 

భగవద్గీత 4అధ్యా. 36కోకమువలె పెద్దపాపియైనను భయము 
శతువులు సహాయ సంపన్ను లయిన నెట్టు? 
४२): యొద్ద వరముపడసీ సకంరోకముల నాడించు 
చుండిన నరకాసురునికి సేహితుడును, అయిదు 
९०७९०, పదిచేతులును గలిగిన మురాసురుని చంపినవా 
డతడు, 
స్వామి ముసలి వాడయిపోయిన నెట్లు? 
అనంతు డతడు. 
అతనికి స్థల మున్నడా? 
3७००८ డతడు. వైకుంఠమున్నది. 
ఎట్లు పిలుచుకొని పోగలడు? 
८००४०७८० డతడు (పకృతి బంధమును విడిపించి విరజా 
నదిలో స్నాన మాచరింపజేసి తన యూరికి పిలుదుకొని 
పోవును. అతడు కృష్ణుడు. పరిపూర్ణానంద స్వరూపుడు. 
మోమాట నమ్మ వల సినదేనా? (ప్రమాణ మున్నదా? 
గోవిందు డతడు. 


సర్వస్య చాహారి హృడి సన్నివిష్టో 


ఎత్త 33) १.86 జ్ఞాన మపోహనం ద 
చేదైశ్స సర్వె రహమేవ వేద్యో 
5८००४) ద్వేదవిదేవ చాహమ్‌. 


భగవద్దీత 15అధ్యా. 15శోకమటు వెదవేద్యుడు. 
^ प [oo 


11 
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(పశ్న प అటులెన గొప్పువాడుగ నున్నాడు. 


కుల ': దామోదర డతడు. ఘనుడైనను సౌలభ్యమున్నది. తల్పియగు 
యశోద తన్ను కటబోవగా కటు వడక, ఆమె శవమును 
©> ©-> । 

జూచి కట్టువడినవాడు. 


తీరుప్పావు ర్‌పాశురమున చెప్పబడెను. అతడు మాధవుడు-లక్షీ 
నాథుడు. భాగ్యము _ నొసగును. ०& } దేవి పురుషకారము చేయును. 
మాధవు డనిన యాదవు' డని యర్థము. యాదవు డయి లీలావిభూతికి 
విచ్చేసెను. మాధవ అనగా ఇంతకంట గొప్పవాడు లేడని యర్థము, ఈ 
రీతి భగవంతుని కల్యాణగుణములను' దెల్పునట్లి నామములను సామర్థ్య 
ముండియు ఒకడనను చెప్పకుండుట ఆశ్సర్యము. 


38 
ధ్యాయంతి యే ఐష్టు మనంత మవ్యయం 
८५० సతత 2236 
१) మధ్యే | © వ్యవ మ్‌, 
సమా హితానాం సతతాభయ[ప్రదం 
తే యాంతి సిదిం పరమాం చ వెషవీమ్‌. 
८ డద 


యే= ఎవరు, అనంతం=తుదలేనివాదును, అవ్యయం= నాశర హితు 
డును, సతతం= ఎల్లప్పుడు, హృత్సద్మ మ ठु = యోగులయొక్క మనస్సనెడు 
కమలముయొక్క మధ్యమునందు, వ్యవస్థితం= చక్కగ ఉన్న వాడును, సమా 
హితానాం= తనయందు ఎక్నాగ్రచిత్తులయిన వారికి, సతతాభయ|ప్రదం= ఎల్ల 
ప్పుడు అభయము  నిచ్చువాడునగు, విష్ణుం = విష్ణువును, ధ్యాయంతి = 
ధ్యానము చేయుచున్నారో, తే=వారు, పరమాం= ఉత్తమమైన, 3490 = విష్ణు 
సంబంధియగు, సిద్ధిం= మోక్షమును, (పరమపదమును), యాంతి= పొందు 
చున్నారు. 
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హృత్కమల మధ్యమున నెల్లప్పు డుండువాడును, ९8८०८४० అభ 

యమిచ్చువాడును, అవ్యయుడును, అనంతుడునగు' శ్రీనుహావిష్ణు నెవరు 

తలచెదరో వారు (శేయస్కరమైన. విష్ణుస్థ్గానమగు పరమపదమును పొందు 
చున్నారు. : 


కులశేఖరులు: _నాశనములేని, అంతములేని విష్ణువును ధ్యానించవల 


యును, 
ప్రశ్న. : అంత పెద్దవానిని లోపల దించుటకు సాధ్యమగునా? 
కుల ': హృదయ మందే ఉన్నాడు. 
ప్రశ్న : అతడు పరుగెత్తిన నెట్లు? 
కుల :; ఎల్లప్పుడును ఉన్నాడు. 
ప్రశ్న : అతడేమి చేయును? 
కుల : నేహాభిక్రమ నాశో=_ స్తీ ప్రత్యవాయో న విద్యతే, 


६९१) = ధర్మస్య త్రాయతే మహతో భయాత్‌ 


అను భగవద్గీత 2అధ్యా. 4౦0క్లోకమట్లు సమాధియుక్తునికి అభయ 
మిచ్చును, 


ప్రశ్న : © భయమేనా? . 


కుల : మోక్ష మబ్బును. ధ్యానము, జ్ఞానము ముదిరి (ప్రకృతి వీడి 
వైష్టవము కలుగును. 


39 
క్రీరపాగర తరంగ శీకరా 
పార తారకిత చారుమూర్తయే, 
భోగిభోగ శబుసీయు శాయివే ` 
మాధవాయు మధువిద్విషే నమః 
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కీ రసాగర=పాలసముద్రమునందలి, తరంగ=  అలలయొక్క, శీకర= 
తుంపురులయొక్క, _ ఆసార= ఎడతెగనివానచేతను, _ తారకిత= ముత్యాల 
హారము - ధరించినట్లుండు, చారు=అందమైన, మూర్తయే = శరీరముగల 
వాడును, భోగి=ఆదిశేసునియొక్క, ' భోగ=౭శరీరమనెదు, శయనీయ= 
పాన్సునందు, శాయినే=పరుండినట్టివాడును, మధువిద్వి र = మధువను రాక్ష 
సుని సంహరించిన, మాధవాయ= మాధవుని 5१०९०६०, నమః= ప్రణామము. 


కీరసముద్రము యొక్క అలల తుంపరలచే వ్యా పీంపబడిన దివ్య్వవుం 
గళ విగ్రహము గలిగినట్టియు, అనంతుని మిద శయనించి యుందునట్టియు, 
మధువను రాక్షసునకు శతువైనట్టి శ్రీనుహాలక్తీ పతి కొటుకు నమస్కారము. 


కులశేఖరులు (గంథమును సమాప్తి చేయదలచి యే శ్లోకనముం దేమి 
తప్పియుండునో యని భయపడి -- 

తస్మాత్‌ ప్రణమ్య ప్రణిధాయ కాయత్రి 

ప్రసాదయే छु మహమోశ మోడ్యమ్‌, 

ఫితేవ పుత్రస్య సఖేవ సఖ్యుః 

ప్రియః ప్రియాయార్ల సి దేవ సోఢథుమ్‌. 


అను భవగ్గీత 11అధ్యాయము 442१४ ప్రకారము తన తప్పులు 
మన్నింపబడవలయునని ఈ శ్లోకమున స్వామికి నమస్కరించుచున్నారు. 


ఎవరికైనను అత్తవారింట నాడంబర మధికముగ నుండును. జొదార్య 
మును అధికముగ నుండును. అందునమ మామగారు గొప్పవా డయ్యె నేని 
అల్లునికి మటీంత ఆడంబరము కలుగును, స్వామికి. ० యిల్లు 
కీరసాగరము. ఆ సముద్రుడు రత్నాకరుడు. అనగా రత్నములకు స్తానమై 
८ =) ५ 2 < 
నవాడు. 


కుల శేఖరులు అత్త గారింటనుండు స్వామిని వర్ణించి సేవించు చున్నారు, 
స్వామి క్రీరసాగరమున  నివసించియున్నారు. ` అలలు కొట్టుచుండగా 
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పాౌలతుంపరలు మోదపడినవి. అవి మేఘశ్యామలుడగు స్వామియందు 
నక్ష్రములవలె నున్నవి అందుచేత అందముగ నున్నాడు. అనంతుని మొద 
శయనించి యున్నాడు 


మంచగాలి, చల్లని పాలతుంపరలు గల మామగారి యిల్లు, మృదు బైన 
పాన్సు కల్షియుండినను భార్య లేకున్న (ప్రయోజనము లేదుగదా! खेप 
లక్షీ తోనున్నారు. మధువను రాక్షసుని సంహరించినవాడుగాన ఇట్టి సుఖ 
సముయమందును ఆ(శితులను మణవడు. అట్టివానికీ నమస్కరించెద నని 
కులశేఖరు లనిరి. 


40 
యస్య (పియౌ (శ్రుతిధరౌ కవిలో కవీరౌ 
५1 ద్విజన్మవర పద్మశరావ భూతామ్‌, 
తేనాంబుజాక్ష చరణాంబుజ షట్సదేన 
రాజ్ఞా కృతా కృతిరియం కుల శేఖ రేణ. 


యస్య=ఏ కులశేఖరులకు, (పియౌ=ఇష్టులును, శ్రుతిధరౌ= వేదార్హ 
ములను చక్కగా నెటీగినవారును, కవిలోకవీరౌ= కవులలో శ్రేష్ణలునగు, 
ద్విజన్మవర, పద్మ శరావభూతాం=ద్విజన్మ వరుడు, పద్మశరుడు (వాల్మీకి, 
నమ్మాశ్వార్లు అని పెద్ద లూహించిరి) అను నిరువురు, మిల్రే=మిత్రులో, 
" అంబుజాక్షచరణాంబుజ షట్సదేన= కమల పత్రాక్టుడగు శ్రీనున్నారాయణుని 
పాదారవిందములందు (భ్రమరము వంటివాడగు, తేన రాజ్ఞా కుల శేఖ ठ€ = ఆ 
(ప్రభువగు కుల శేఖరులచేత, ఇయం కృతిః=ఈ ముకుందమాల యను 
కొవ్యము, కృతా= చేయబడినది. 


వేదార్హ్రములు లెస్సగా తెలిసినవారును కవివరేణ్యులును, తన $> 
లును, అగు ద్విజన్మవరుడు, పద్మశరుడు అను నిరువురు ఏ కులశేఖరులకు 
మిత్రులైయుండిరో జై మహాపభువగు కులశేఖరులచేత ఈ ముకుందమాల 
యను కృతి రచింపబడినడి, 


శ్రీ కుల శేఖరాళ్యార్ల చరిత్రము 


కుంభే పునర్వసౌ జాతం కేరలే చోలపట్టణే, 
కొస్తుభాంశం ధరాదీశం కుల శేఖరమా శయే. 


భగవంతునకు. తనతో చేరినవాడు, ఇతరుడు అని భేదము లేదు. 
అపిచే త్స్పుదురాచారో భజతే నూ మనన్యభాక్‌, 
| సాదురేవ ప మంతవ్య స్పమ్య 1९६5255 హి సః 


అను భగవర్గీత 9అధ్యా. 30శ్లోకమట్లు ఆచారశీలుడైనను, దురాచా 
నను యోచనలేదు. భక్తికి అంతగౌరవము గలదు. అట్టి భక్తి చేసినచో 
ంతుడు స్వాధీను డగును. భక్త పీయు డాతడు. రూపము, ఐశ్వర్యము, 
గలవారు తనకు (పియు లనలేదు. 

యే తు ధర్మా్యమృత మిదం యథోక్తం పర్యుపాసతే, 

శ్రద్దధానా మత్సరమా. భకా స్తేఒతీవ మే (పియాః 


భగవర్గీత. 12అధ్యా. 20క్లోకములోవలె భక్తిలో రసమున్నది. అట్టి భక్తి 
స్వామిని స్వాధీనపచుకొన్నవారు ఆళ్వారులు. వారి చర్మిత్రములు 
రువు గలిగీంచును, 


కేరళదేశమున కొలినగరము లేక కుక్కుటకూటము, కోళకూరు, తిరు 
'క్కళమ్‌ అనుపేరులతో గూడి తాళ క్రముక వృక్షములచే శోభితమైన 
శమును దృఢవతుడను రాజు పౌరలించుచుండెను. ఎన్ని సద్దుణము 
ను భగవద్భక్తి లే కుండినయెడల (ప్రాణ హీనశరీరమును అలంకరించిన दः 
ఏను. 


దృఢవతుడు భగవద్భక్తి పారగుడై యుండెను. అతనికి బహుకాలము 
తి లేకుండెను అంధుచే నతడు భోర్యతోడ తప మాచరింపగా భక్త 
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వత్సలుడగు స్వామి (పత్యక్షమై పుత్రుడు కల్లునని వరమిచ్చెను. మనుష్యుల 
గుణీంచి చెప్పునప్పుడు భక్తిని (8० సింప వలయును. భగవంతుని గుతీంచి 
చెప్పునప్పుడు భక్తవాత్సల్యమును గూర్చి (ప్రశంసింపవలెను. భగవద్భక్తియుక్తు 
డగు దృఢవ్రతునకు భక్తవత్సలుడగు స్వామి వర మోయగా కలియుగము 
28సంవత్సరమగు పరాభవయందు మాసి లేక కుంభమాసమున పునర్వసు 
నక్షత్రయుతమగు దశమౌగురువారమున కౌస్తుభాంశ యందు దశరథునకు 
శ్రీామచంద్రునివలె కులశేఖరులు అవతరించిరి. వారు కులమునకు శేఖ 
రులు అనగా చేరకులమునకు అలంకారులు. 


ఆ సంగతి తెలిసియే పెద్దలు వారి కాపేరు పెట్టిరి. సకాలమున 
ఉపనయన విద్యాభ్యాసములు కొవించిరి. కౌస్తుభాంశజులగు కుల శేఖరులు 
' సర్వము తెలిసినవా రయ్యును వ్యాజముగ విద్య గురుని యొద్ద (1९००२९6. 

[क| 
గురుముఖముగ నేర్వవలయునని ఉపనిషత్తులు, (బహ్మస్తూత్రములు చెప్పు 
చున్నవి. కులశేఖరులు గురువును సాక్షిగా నుంచుకొని చేదములందును 
సర్వశాస్త్రు లందును ప్రవీణులయిరి. క్షత్రియులుగాన ధనుర్విద్యయం 
దును ప్రావీణ్యము గలిగియుండిరి. ధనుర్విద్యాపారంగతు డగుటచేత కులశే 
ఖరులు సర్వత దిగ్విజయము చేసికొని రావలయుననియు, సకలరాజులును 
. కానుకలు దెచ్చి తండి పాదములందు సమర్ప్సింప. వలయు ననియు, 
పుత్రుడై పుట్టినందుకు అట్లు చేయుట తమ విధియనియు తలచి తండి 
యాజ్ఞగ్‌”ని రథగజతురగ పదాతి సైన్యములతోడ బయలుదేరిపోయి జయల 
& 2७८ వచ్చి చేరిరి. కులశేఫరులు దిగ్విజయము చేసి రాగా దృఢవ్రతు 
డతనికి యౌవరాజ్య పట్టాభిషేకము 2 


కులశేఖరులు తండి యనుమతిచే 'యువరాజై యుండి (9४०२० 
'ద్రుని వలె దుష్ట న్మిగహము, శిష్టపాలనము చేయుచుండెను. దృఢ (२०८ 
తన పుత్తుుని అమానుష వైభవమును, తన వయసును దలచి అతనికి 
సామ్రాజ్య పట్టాభిషేకము గావించి సకలము నొసగి వనమున శకే?ెను. 
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కుల శేఖరాశళ్యారు ధర్మనీతులతో రాజ్యమేలుచుండెను, కుల శేఖరులు 
రాజైయుండుట చేత మనకేమి లాభము? వారికి వైష్షవదీక్ష కలుగన 
లదా? అందుల కాచార్యు డుండవలయును. కులశేఖరులకు సామాన్యుడైన 
ఆచార్యుడు పనికిరాడని యెంచి భగవంతుడు తన “సేనాని , ` విష్యక్సే 
నుని పిలిచి పంచసంస్కార పూర్వకముగ సకల తత్త ము లుపదేగింపుమని 
యాజ్ఞాపించెను. అతడే చేసిపోయెను. పంచసంస్కారము లనగా 1) 
తాపము ~~ అనగా అగ్నియందు శంఖచక్రములను తప్తముగావించి భుజ 
ములందు ధరించుట 2) పుండ్రము 3) నొమము అనగా దాసుడను పేరు 
4) మంత్రము 5) యాగము. పరమైకాంతు లగుటకు ఈ ००८०० 
కారణమని (గంథములు చెప్పుచున్నవి. 


కులశేఖరులు రాజ్యమేలునపుడు నిరంతర పురాణ (శవణము చేయు 
చుండిరి. పురాణము లేని దినమే ఉండదు. ఇట్లు పురాణశ్రవణము 
చేయునపుడు శ్రీరంగ విమానము (బ్రహ్మపూజలో నుండి ఇక్ష్యాకునకు, 
అటుపై శ్రీరామ చంద్రునకు వచ్చెననియు, శ్రీరాముడు. విభీషణున 
కీయగా అది ఈ లోకముననే నిలిచెననియు విని, యిట్టి క్రేతమునకు 
బోయి శ్రీరంగనాథుని సేవింపవలయుననియు కోరిరి. వారు చవైష్ణవా(గేసర 
సార్వభౌములై యుండిరి. రంగేశపాదార్సిత _చిత్తవృత్తులైయుండి రేపు 
శ్రీరంగ యాత్రకు పోవలయు నని తుడుము చేయించగా _ నెల్లవారును 
సంసిద్దమై యుందురు. రాచకార్యము లుండుటచేత పయనము నిలువగా 
మరల రేపు (పయాణమని చాటింప్త జేయుదురు. ఇట్లుండి యొక 
నాడు ప్రయాణము కాగా వీరు ఆ ई (>>; బోయిన మరలి రారని 
యెంచి మంతులు ४०९२०९5 ९९6 భగవన్నామము నుచ్చరించు చుండు 
వైష్ణవోత్తములను ఎదురుగా వచ్చునట్లు చేసిరి. కులశేఖరులు ఆస్వాము 
లను దర్శించి 'మాటలాడునట్టి వీరిని ఆరాధింపక మాట్లాడనట్టి ఆ స్వామి 
దర్శనమునకు బోవుటు మంచిపని కా'దని తలచి వారిని సేవించి ఊరికి 
పీలుచుకొనిపోయి శుశూషసేయుచు భోజనాది సౌకర్యములు కలిగించి, 
సదొ (పికనభాషణములతో కాలము పుచ్చుచు, భగవత్కెంకర్యము మరల 
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లభించును, భాగవత కైంకర్యము ` దొరకునా అని భాగవతుల విచారణలో 
కాలము గడపుచు శ్రీరంగ యాత్రను మరచి నీతిదప్పక రాజ్యమేలుచుండెను. 


కులశేఖరులు రాజ్యమేలునపుడు |ప్రతిదినమును పురాణము చదివించి 
వినుచుండి తిరుపతి మాహాత్మ్యమును గూడ అటులే 25 భక్తి పరవశులయి 
అప్రయత్నముగనే లోకహితము కొజుకు సకలచేదసారమైన ముకుందమా' 
లను గావించిరి. పురాణమును వినిన పిమ్మట భక్తియను _భారముచేత 
కుల శేఖరులు తలవంచియే యుండిరి. కుల శేఖరు, రిట్లు ఆనందాతిశయ 
ముతో ముకుందమాల గావించి రాజ్యపాలన మొనర్చుచు అర్బారూపుడైన 
శ్రీనేంకశేశ్వరుని యందును, విభవావతారమైన శ్రీరామునియందును, నిర 
వధికమైన భక్తి' 118) యుండిరి. 


కులశేఖరాళ్యారు రామాయణమును విని ఆహా! శ్రీగాముడే సరి. 
ఇతరులు -- 

రసోఇ=హ మప్పు కౌంతేయ ప్రభాస్మి శశిసూర్యయోః, 

(ప్రణవ స్పర్వచేదేషు శబ్దః ఖే పౌరుషం న్ఫషు 


భగవద్గీత 7అధ్యా. కిశ్లోకమట్లు అవతరించి, దుష్టగిక్షణ గిష్టపరిపాలన 
aS (se) > €> A ©> # 
చేసి పోవుదురు. శ్రీరాముడు అంత మాత్రమేకాక మాతాపిత్స వాక్య 
పరిపోలనము, ఏకపత్నీ వతము మొదలగు థర్మముల 'నాచరించెను. ‰ ०८३ 
శ్రీరాముడు ఒక్కడే పరమగతిగా నమ్మి యుండవలయు ననిరి. 


కులశేఖరులు రామాయణమును వినుచుండగా ఖరదూషణాదుల 
వధకు సంబంధించిన ఘట్టము వచ్చెను. 


అందు -- 
చతుర్దశ సహస్రాణి రక్షసాం భీమకర్మ ణామ్‌, 
ఏకళశ్చ రామో ధర్మాత్మా కథం యుద్దం భవిష్యతి. 
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అనగా (కూరకర్మ ములు చేయుచుండు రాక్షసులు పదునాల్లు వేల 
మంది; రాము డొక్కడే. యుద్దమెట్లు ముగియునో యని ఆకాశమున 
దేవతలు, బుషులు ఏడ్వనారంభించిరి డా ఆని పౌరాణికుడు చదువగా ` 
విని భక్తిచేత ఖరదూషణాదు లొకవైపు నిలిచినట్లును, శ్రీరాము డొక్కడే 
ఒకతట్టు నిలిచినట్లును, ఎల్లవారు ' దుఃఖించు చున్నట్లును భావించి ఇట్లే 
సమయమున శ్రీరామునకు సహాయము చేయని జన్మ మెందుకని తలచి 
సేనాపతిని బిలిచి సర్వ సైన్యముల సమాయత్రము గావింపుమని ఆజ్ఞాపిం 
చెను. వా రతనికి పిచ్చిపట్టిన దని తలచి సర్వము సిద్ధమై యున్నదని 
తెలిపిరి. త్వరితముగ రండని చెప్పీ కులశేఖరులు పరుగెత్త నారంభించిరి. 
కేవల తన్మయత్యము నొందిరి. 


భరతముని యొక నాటకము (వాసి దాని నప్పరసలకు జెప్పించి 
ఇంద్రునిముం దాడించెను. అపుడు త్రిమూర్తులును అచ్చట నుండిరి. రంభ | 
వరుణుని భార్యవేషము, ఊర్వశి లక్షి వేషము వేసిరి. వరుణుని భార్య 
లకి నిజూచి “అమ్మా! . ఇందరిలో నీ 'కెవ్వనియందు కోరిక యున్నదని 
యడుగగా, లక్షీ ్మ వేషధారిణియైన ఊర్వశి పురుషోత్తముని మోద నాకు 
ఇచ్చగలదని చెప్పుటకు మాణుగ “పురూరవుని మొద ననురాగము గల” దని 
చెప్పెను. ఊర్వశి తాను లక్షి | యనియే భావించి యుండవలయును. ఆ 
భావమే మనసున నౌటియంండవలయును. ఆమె అట్లు. చేయలేదు. కనుక, 
ఆమెను నీ వీ లోకమున సుండదగవని భరతముని శపించెను. 


కుల శేఖరులు (8०००२ భుందు మనస్సును లయింపజే సి నందున 
రామా! ఇదిగో నచ్చుచున్నాను' అనుచు పరుగెత్తుచు పోయెను. 
మంత్రులు యోజించి ఖరదూషణాదుల వధయైన ఘట్టమును చదివిననే 
యితడు తిరుగునని నిశ్చయించి zn 


“అరాధికముహూర్తేన రామేణ 588 శృరైః, 
చతుర్తశ సహస్రాణి రక్షసాం భీమకర్మణామ్‌. 
> | > క 
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ఖరదూషణ ముఖ్యానాం నిహతాని మహాహవే, 

అహో బత మహత్కర్మ రామస్య విదితాత్మనః, 

తం దృష్టా శతు హంతారం మహరీణాం సుఖావహమ్‌, 
&ॐ ఐన 

బభూవ హృష్టా వైదేహీ భర్తారం పరిషస్వజే.” 


ఒకటిన్నర ముహూర్తముల కాలములోనే రాముడు పదనుగల బాణము 
'లతో ఖరదూషణులు నాయకులుగా గల, భయంకరమగు వ్యాపారముగల 
పదునాల్లుచేలమంది రాక్షసులను యుద్దములో జంపెను. .ఆత్మస్వరూ 
పము నెణీంగిన రాముడు చేసిన గొప్పుకార్యము ఆశ్చర్యముగ నున్నది. 
శృత్రుసంహారకుడును, మహర్షులకు సుఖము నిచ్చువాడును, తన భర్తయగు 
శ్రీరాముని జూచి సీతాదేవి సంతోషించి ఆలింగనము చేసి కొనెనని పౌరా 
ణికుడు చదువగా కులశేఖరులు “సెనికులారా! సంహార మాయెను. ఇక 
నురలిరం' డని వెనుకకు దిరిగెను. 


అది మొదలు పౌరాణికుడు (శ్రీరామునకు కష్టము వచ్చినదను సంగతిని 
దెలుపు శ్లోకములను విడిచి చదువుచుండెను. ఒకనాడు రామాయణము 
చదువుచుండిన (బాహ్మణునకు పనియున్నందున అతడు తన కుమారుని 
బంపను. ఈ రహస్య మెటుగని ఆ. (బాహ్మణుడు రామాయణమును 
జదున నారంభించి ఆరణ్యకాండములో క । 


। IE (గాహ రావణ స్పీతాం బుధః ఖే రోహిణీ మివీ ఆకాశములో సుఖ 
ముగ సంచరించుచుండు  తల్లియగు రోహిణిని బుధుడు పట్టుకొనినట్లు | 
౧ 

రావణుడు సీతను పట్టుకొనెను అను ఘట్టమును జదివెను. 


జగన్మాతను ఇతరు డెత్తుకొనిపోవుటయా, లేవరా యని కులశేఖ 
రులు లంకకు బయలుదేజెను. సముద్రము అడ్డము వచ్చినను నిజభక్తితో 
పూ గ ८४ ट 5 తా 
దిగిపోవుచుండిరి. అపుడు శ్రీరామచందుడు సితాలక్ష్మణుల తోడ దర్శన 
మిచ్చి నీవు వచ్చులోపలనే నేను వానిని సంహరించితి నని పలికి అంతర్హా 
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"నము చెందిరి. నేను ఆ రావణుని చంపదలచి యుంటిని. మా స్వామియే 
సంహరించిరట. అతడు సుఖముగ నున్నాడని తెలిసినదని తాను సుఖముగ 
నుండిను. 


కులశేఖరులు సదా తిరుప్పావును అనుసంధానము చేయుచుండిరి. 
కులశేఖరులు ముం దవతరించిరి. ఆండాళమ్మ వెనుక అవతరించిరి. ఇది 
అసంభవము కాదా యనిన నెంత మాత్రము కాదు. శ్రీభూనీళాదేవులు 
నిత్యురాండ్రు. నిత్యురాలైన భూమియే ఆండాళుగ నవతరించిరి. వారిచేత 
రచింపబడిన (పబంధములును నిత్యమే. ఆమె తిరుప్పావును ఈ అవ 
తారముననే చేసెనని తలంపరాదు. పూర్వమే యేర్పడియున్నది. అందుచే 
కులశేఖరులు తిరుప్పావు ననుసంధించుట ఆఅసంభవనముగాదు. 


రాజునకు వైష్టవస్వాములయందు ద్వేషము పుట్టించవలెనని మంత్రు 
 లాలోచించిరి. ఇట్లుండగా శ్రీతామనవమి యుత్సవము వచ్చెను. స్వామి 
కథిషేకము చేయునపుడు సకలాభరణములను తీసిీయించిరి. మరల నలం 
కఠరించునపుడు ఒక ముత్యాలహారము కనబడలేదు. భటులు కొవలియుండి 
నను ఆ యాౌభరణ' మెటులో పోయెను. ఈ సంగతి తెలిసిన సిమ్మటనే 
స్వామికి పూజ జరుగవలెనని రాజు ఆజ్ఞాపించెను. ఇదే సమయమని హార 
మును దాచియుంచిన వారిలో ముఖ్యమంత్రి ముందుకు వచ్చి “ప్రభూ! 
ఆ హారమును దొంగిలించినడి మోకు పరమ హితులయి యుండిన: యీ 
శీవైష్షవులే అని ఖైది చేసి యుంచిన స్వాములను జూపెను. 


కులశేఖరులు పరమభాగవతోత్త్రములైన ఆ స్వాములను జూచి “నేను 
నమ్మను. పరమైకాంతులగు వీరితోడ బహుకాలముగ మెలగుచున్నాను. ఈ 
మాటను మోరెట్లనగలిగితిరి?” అనెను. ఇంత వెష్షవపక్షపాతముండబట్టియే 
యింత యనర్థము తట స్టించెనని మంతు అనిరి. 


“శేదవా రిందు రారు. నీ రీ కార్యము చేయరు. నే నొక యేర్పాటు 
చేసెదను” అని పలికి బుసకొట్టుచుండు నొక పామును దెచ్చి యొక 
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బిందెలో వేసి “వీ రీ కార్యము చేసిరని ఈ బిందెలో చేతి నుంచు” 
డని రాజు చెప్పగా మంత్రులట్లు చేయలేదు. “వీ రటు २ ८७०००८८२ 
మోరు చేయియుంచు” డని వా రడుగగా కుల శేఖరులు చేయివేసి పౌ 
నెత్తి , “మౌరిట్లు చేయు” డనగా వారు పరుగెత్తిపోయిరి. కులశేఖరులు 
€ దుష్టులకు దండన విధించి, వెష్టువులను విడిపించి “ఏ భాగవతులను 
భగవంతునికంటు హెచ్చుగ పూజించుచున్నానో, అట్టివారియందు దోషము 
కల్పించిరి. ఇక వీరితో సహవాసము కూడదని నిశ్చయించి తన 9 
డగు దృఢ వతునకు రాజ్య మొసగి ముఖ్యు లగు కొందు స్వాములతో 
శ్రీరంగమునకు పోయి (శ్రీరంగనాథుని సేవించి, శ్రీకంగనాథుని యందు 
అతిభక్తీగలదియు, నీళాదేవియొక్క అంశజురాలును అగు తన కొమార్తెను 
ఉదధారాపూర్వకముగ శ్రీరంగనాథునకు సమర్పించి తనకు గల సంపదను 
వరదక్తిణగ నిచ్చెను, 


కులశేఖరు లెట్లు కొంతకాలము శ్రీగంగమున , సుఖముగ నుండి 
పిమ్మట తిరుమల, కాంచి మొదలగు కొన్ని దివ్యదేశములకు పోయి 
ఆళ్వారు తిరునగరికి, ' పిమ్మట మన్నారు కోచెలకు పోయి శ్రీరాజగోపాల 
స్వామిని సేవించి తన అరువది యేడవ యేట అచటనే పరమపదము 
నౌందిరి. 


కులశేఖరులు ముకుందమాల యొనర్చి భక్తి లేని వారికి ,భక్తి ॥ 
26. భక్తిరసము గల “పెరుమాళ్‌ ७८०८००४" రచించిరి. దానికి 
పెరియవాచ్చాంబిళ్ల వ్యాఖ్యానము (వొసిరి. 


శ్రీకులశేఖ రాళ్యార్‌ తిరువడిగళే శరణమ్‌. 
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